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Notes, Notices, and Cautions

m NOTE: A NOTE indicates important information that helps you make better
use of your computer.

0 NOTICE: A NOTICE indicates either potential damage to hardware or loss of
data and tells you how to avoid the problem.

A CAUTION: A CAUTION indicates a potential for property damage,
personal injury, or death.

Information in this document is subject to change without notice.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. All rights reserved.

Reproduction in any manner whatsoever without the written permission of
Dell Computer Corporation is strictly forbidden.

Trademarks used in this text: Dell, OptiPlex, and the DELL logo are trademarks of
Dell Computer Corporation; Microsoft and Windows are registered trademarks of
Microsoft Corporation.

Other trademarksand tradenamesmay beusedinthisdocument torefer to either theentitiesclaiming
themarksand namesor their products. Dell Computer Corporation disclaimsany proprietary interest
in trademarks and trade names other than its own.
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About This Guide

This document contains solving problems and safety and regulatory
information about your Dell™ OptiPlex™ computer.

To obtain the latest versions of the documents on your hard drive, go to the
Dell support website at support.euro.dell.com.

Regulatory model numbers appear throughout this document; their chassis
type equivalents are shown below:

Regulatory Model Numhers and Chassis Types
DHS = small desktop (SD) chassis

DHP = small form-factor (SF) chassis

DHM = small mini-tower (SMT) chassis

Finding Information for Your Computer

What Are You Looking For? Find it Here
* A diagnostic program for my computer Drivers and Utilities CD (also known as the
* Drivers for my computer ResourceCD)

* My computer documentation

* My device documentation

You can use this CD to access documentation, reinstall drivers, or run
diagnostics tools.
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What Are You Looking For? Find it Here

* Express Service Code and Service Tag Express Service Code and Product Key
Number

* Microsoft® Windows® License Label —— L oom
(Pl‘OdllCt Kcy) Service Tag: XXXXX

Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

AT AN IR 00000006

AR [Enld}]
000K

Product Key: XO0OXX0UXXIONXNNKOK

XKXXKXXX

Located on your computer.

www.dell.com

* How to reinstall my operating system Operating System CD and Installation Guide

. .

Aeinstallation CO

If you reinstall your operating system, use the Drivers and Utilities CD
to reinstall drivers for the devices that came with your computer.

In.!.t.al I.al.in. n Guide
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What Are You Looking For?

Find it Here

How to remove and replace parts
Technical specifications
How to configure system settings

How to troubleshoot and solve problems

User’s Guide icon

Depending on your operating system, double-click the User’s Guides
icon on your desktop or click the Start button and then click Help and
Support to access the electronic documentation stored on your hard
drive.

Latest drivers for my computer

Answers to technical service and support
questions

Online discussions with other users and
technical support

Documentation for my computer

Dell Support wehsite

support.euro.dell.com

The Dell Support website provides several online tools, including:
* Knowledge Base — hints, tips, and online courses
* Customer Forum — online discussion with other Dell customers

* Upgrades — upgrade information for components, such as memory,
the hard drive, and the operating system

* Customer Care — contact information, order status, warranty, and
repair information

* Downloads — drivers, patches, and software updates

* Reference — computer documentation, product specifications, and
white papers

Service call status

Top technical issues for my computer
Frequently asked questions

File downloads

Details on my computer’s configuration

Service contract for my computer

Dell Premier Support wehsite

Premier Support.euro.Dell.com

The Dell Premier Support website is customized for corporate,
government, and education customers. This site may not be available in
all regions.

How to use Windows XP

Documentation for my computer and
devices

Windows XP Help and Support Center
1 Click the Start button, and then click Help and Support.

2 Type a word or phrase that describes your problem, and then click
the arrow icon.

3 Click the topic that describes your problem.

4 Follow the instructions shown on the screen.
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Solving Prohlems

Dell provides a number of tools to help you if your system does not perform
as expected. For the latest troubleshooting information available for your
system, see the Dell support website at support.euro.dell.com. You can also
find descriptions of Dell troubleshooting tools in the section titled "Getting
Help" in your online User’s Guide.

If computer problems occur that require help from Dell, write a detailed
description of the error, beep codes, or diagnostics light patterns; record
your Express Service Code and Service Tag Number below; and then
contact Dell from the same location as your computer.

See "Finding Information for Your Computer" on page 5 for an example of
the express service code and service tag numbers.

Express Service Code:

Service Tag Number:

Your computer includes the following tools that can help you solve a
problem:

DELL DIAGNOSTICS — The Dell Diagnostics test various components in your
computer and help to identify the cause of computer problems. For more
information, see "Running the Dell Diagnostics" on page 9.

SYSTEM LIGHTS — Located on the front of the computer, these lights can
help troubleshoot a computer problem. For more information, see your
User’s Guide.

DIAGNOSTIC LIGHTS — Located on the back of the computer, these lights
can help troubleshoot a computer problem. For more information, see your
User’s Guide.

SYSTEM MESSAGES — The computer reports these messages to warn you of
current or possible failure. For more information, see your User’s Guide.

BEEP CODES — A series of audible beep codes emitted by your computer can
help identify a problem. For more information, see your User’s Guide.
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Using the Drivers and Utilities CD

To use the Drivers and Utilities CD (also known as the ResourceCD) while
you are running the Microsoft Windows operating system, perform the
following steps.

1 Turn on the computer and allow it to boot to the Windows desktop. 4 NOTE: To access device
. e . . drivers and user

2 Insert the Drivers and Utilities CD into the CD drive. documentation, you must

use the Drivers and

Utilities CD while you are

running Windows.

If you are using the Drivers and Utilities CD for the first time on this
computer, the ResourceCD Installation window opens to inform you
that the Drivers and Utilities CD is about to begin installation.

3 Click OK to continue.

To complete the installation, respond to the prompts offered by the
installation program.

4 Click Next at the Welcome Dell System Owner screen.
5 Choose the appropriate System Model, Operating System, Device
Type, and Topic.
Drivers for Your Computer
To display a list of device drivers for your computer, perform the
following steps:
1 Click My Drivers in the Topic pull-down menu.

The Drivers and Utilities CD scans your computer’s hardware and
operating system, and then a list of device drivers for your system
configuration is displayed on the screen.

2 Click the appropriate driver and follow the instructions to download
the driver to your computer.

To view all available drivers for your computer, click Drivers from the Topic
pull-down menu.

Running the Dell Diagnostics

The Dell Diagnostics is a program that tests various components in your
computer. Run this program whenever you have a computer problem to
help you identify the source of the problem. You can run the Dell
Diagnostics from your hard drive or the Drivers and Utilities CD.

Setup and Quick Reference Guide | 9
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o NOTICE: If your hard drive fails, run the Dell IDE Hard Drive Diagnostics

(see "Running the Dell IDE Hard Drive Diagnostics" on page 10).
Turn on your computer (if your computer is already on, restart it).

When F2 = Setup appears in the upper-right corner of the screen,
press <Ctrl> <Alt><F10>.

The diagnostics initialization begins immediately; then the
Diagnostics Menu appears.

Select the appropriate diagnostic option for your computer.

To use the diagnostics, follow instructions on the screen.

Changing the Boot Sequence

To run the Dell Diagnostics from the Drivers and Utilities CD, perform the
following steps to enable your computer to boot from the CD:

1
2
3

m NOTE: This feature

changes the boot sequence

for one time only. On the

next start-up, the

computer boots according

to the devices specified in 4
system setup.

Insert the Drivers and Utilities CD into the CD drive.
Turn on (or restart) your computer.

When F2 = setup appears in the upper-right corner of the screen,
press <Ctrl> <Alt><F§>.

The Boot Device Menu appears.

If you wait too long and the Windows logo appears, continue to wait
until you see the Windows desktop. Then shut down your computer
and try again.

Select the CD-ROM Device option.

Running the Dell IDE Hard Drive Diagnostics

The Dell IDE Hard Drive Diagnostics is a utility that tests the hard drive to
troubleshoot or confirm a hard drive failure.

1
2

Turn on your computer (if your computer is already on, restart it).

When F2 = setup appears in the upper-right corner of the screen,
press <Ctrl> <Alt><D>.

Follow the instructions on the screen.

If a failure is reported, see "Hard Drive Problems" in your User’s Guide.
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ACAUTION: Safety Instructions

Use the following safety guidelines to help ensure your own personal safety and to help protect
your computer and working environment from potential damage.

General

Do not attempt to service the computer yourself unless you are a trained service
technician. Always follow installation instructions closely.

To help prevent electric shock, plug the computer and device power cables into properly
grounded electrical outlets. These cables are equipped with 3-prong plugs to help ensure
proper grounding. Do not use adapter plugs or remove the grounding prong from a cable.
If you must use an extension cable, use a 3-wire cable with properly grounded plugs.

To help avoid the potential hazard of electric shock, do not use your computer during an
clectrical storm.

To help avoid the potential hazard of electric shock, do not connect or disconnect any
cables or perform maintenance or reconfiguration of this product during an electrical
storm.

If your computer includes a modem, the cable used with the modem should be
manufactured with a minimum wire size of 26 American wire gauge (AWG) and an
FCC-compliant RJ-11 modular plug.

Before you clean your computer, disconnect the computer from the electrical outlet.
Clean your computer with a soft cloth dampened with water. Do not use liquid or aerosol
cleaners, which may contain flammable substances.

To help avoid possible damage to the system board, wait 5 seconds after turning off the
computer before disconnecting a device from the computer.

To avoid shorting out your computer when disconnecting a network cable, first unplug
the cable from the network adapter on the back of your computer, and then from the
network jack. When reconnecting a network cable to your computer, first plug the cable
into the network jack, and then into the network adapter.

Setup and Quick Reference Guide |
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ACAUTION Safety Instructions (continued)

To help protect your computer from sudden, transient increases and decreases in
clectrical power, use a surge suppressor, line conditioner, or uninterruptible power supply

(UPS).

Ensure that nothing rests on your computer’s cables and that the cables are not located
where they can be stepped on or tripped over.

Do not push any objects into the openings of your computer. Doing so can cause fire or
electric shock by shorting out interior components.

Keep your computer away from radiators and heat sources. Also, do not block cooling
vents. Avoid placing loose papers underneath your computer; do not place your computer
in a closed-in wall unit or on a bed, sofa, or rug.

Do not spill food or liquids on your computer. If the computer gets wet, consult your
User’s Guide.

When Using Your Computer

As you use your computer, observe the following safe-handling guidelines.

A CAUTION: Do not operate your computer with any cover(s) (including computer

covers, hezels, filler brackets, front-panel inserts, and so on) removed.
Your computer is equipped with one of the following:

— A fixed-voltage power supply — Computers with a fixed-voltage power supply do not
have a voltage selection switch on the back panel and operate at only one voltage
(see the regulatory label on the outside of the computer for its operating voltage).

— Anauto-sensing voltage circuit — Computers with an auto-sensing voltage circuit do
not have a voltage selection switch on the back panel and automatically detect the
correct operating voltage.

— A manual voltage selection switch — Computers with a voltage selection switch on
the back panel must be manually set to operate at the correct operating voltage.

Setup and Quick Reference Guide



When Using Your Computer (continued)

©

NOTICE: To help avoid damaging a computer with a manual voltage selection switch, set the
switch for the voltage that most closely matches the AC power available in your location. For Japan,
the voltage selection switch must be set to the 115-V position even though the AC power available in
Japan is 100 V. Also, ensure that your monitor and attached devices are electrically rated to
operate with the AC power available in your location.

Before working inside the computer, unplug the computer to help prevent electric shock
or system board damage. Certain system board components continue to receive power
any time the computer is connected to AC power.

When Working Inside Your Computer

Before you open the computer cover, perform the following steps in the sequence indicated.

A CAUTION: Do not attempt to service the computer yourself, except as explained in

(=

your online Dell documentation or in instructions otherwise provided to you hy Dell.
Always follow installation and service instructions closely.

NOTICE: To help avoid possible damage to the system board, wait 5 seconds after turning off the
computer before removing a component from the system board or disconnecting a device from the
computer.

Perform an orderly computer shutdown using the operating system menu.
Turn off your computer and any devices connected to the computer.

Ground yourself by touching an unpainted metal surface on the chassis, such as the metal
around the card-slot openings at the back of the computer, before touching anything
inside your computer.

While you work, periodically touch an unpainted metal surface on the computer chassis
to dissipate any static electricity that might harm internal components.

Disconnect your computer and devices, including the monitor, from their electrical
outlets. Also, disconnect any telephone or telecommunication lines from the computer.

Doing so reduces the potential for personal injury or shock.

Setup and Quick Reference Guide |
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When Using Your Computer (continued)
In addition, take note of these safety guidelines when appropriate:

*  When you disconnect a cable, pull on its connector or on its strain-relief loop, not on the
cable itself. Some cables have a connector with locking tabs; if you are disconnecting this
type of cable, press in on the locking tabs before disconnecting the cable. As you pull
connectors apart, keep them evenly aligned to avoid bending any connector pins. Also,
before you connect a cable, ensure that both connectors are correctly oriented and
aligned.

* Handle components and cards with care. Do not touch the components or contacts on a
card. Hold a card by its edges or by its metal mounting bracket. Hold a component such
as a microprocessor chip by its edges, not by its pins.

A CAUTION: There is a danger of a new hattery exploding if it is incorrectly installed.
Replace the battery only with the same or equivalent type recommended hy the
manufacturer. Do not dispose of the hattery along with household waste. Contact
your local waste disposal agency for the address of the nearest hattery deposit site.

B4 NOTE: Additional Regulatory Information

regulatory information

14

regarding your system can

Electromagnetic Interference (EMI) is any signal or emission, radiated in

be found in your free space or conducted along power or signal leads, that endangers the
User’s Guide. functioning of a radio navigation or other safety service or seriously

degrades, obstructs, or repeatedly interrupts a licensed radio
communications service.

Your Dell computer system is designed to comply with applicable
regulations regarding EMI. Changes or modifications not expressly
approved by Dell could void the user’s authority to operate the equipment.

Setup and Quick Reference Guide
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Poznamky, upozornéni a vystrahy

% POZNAMKA: POZNAMKA obsahuje dullezité informace, které Vam
pomohou pocitac Iépe vyuzivat.

0 UPOZORNENi: UPOZORNENI poukazuje na potencialni nebezpedi
posSkozeni zafizeni nebo ztraty dat a uvadi, jak se problému vyhnout.

/\\ POZOR: Vystraha (,POZOR*) poukazuije na riziko poskozeni
majetku, vlastniho poranéni €i smrtelného urazu.

Informace v tomto dokumentu se mohou ménit bez oznameni.
© 2000—2002 Dell Computer Corporation. VSechna prava vyhrazena.

Reprodukce jakymkoliv zplisobem bez pisemného povoleni spole¢nosti Dell Computer
Corporation je pfisné zakazana.

Ochranné znamky pouzité v tomto textu: Dell, OptiPlex alogo DELL jsou ochranné znamky
spolecnosti Dell Computer Corporation; Microsoft a Windows jsou registrované ochranné
znamky spole¢nosti Microsoft Corporation.

V tomto dokumentu mohou byt pouzity dal§i ochranné znamky a obchodni nazvy bud

s odkazem na pravnické osoby a organizace, které uplatfiuji na dané ochranné znamky
a obchodni nazvy narok, nebo s odkazem na jejich vyrobky. Spole¢nost Dell Computer
Corporation nema vlastnické zajmy vic¢i ochrannym znamkam a obchodnim nazvim jinym
nez svym vlastnim.
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O této prirucce
Tento dokument obsahuje informace o fe$eni problém(, jakoz

i bezpecnostni a pravni informace vztahujici se k Vasemu pocitaci
Dell™ OptiPlex™.

Nejnovéjsi verze dokumentace uloZzené na pevném disku Vaseho
pocitaCe jsou k dispozici na webovych strankach podpory spole¢nosti
Dell na adrese support.euro.dell.com.

V celém dokumentu se vyskytuji pfedepsana ¢isla model(; typy Sasi
(skFini), které témto ¢islim modell odpovidaji, jsou uvedeny nize:

Pfedepsana ¢isla modell a typy $asi

DHS = 3asi SD (Small Desktop) — malé stolni Sasi

DHP = $asi SF (Small Form-factor) — Sasi typu kompakt

DHM = Sasi SMT (Small Mini-Tower) — $asi typu mala minivéz

Jak vyhledat informace pro tento pocita¢

Co hledate? Naleznete to zde

« Diagnosticky program pro tento pocita¢ Kompaktni disk Drivers and Utilities
 Ovladace pro tento pocitac¢ (Ovladace a utility) (také pod nazvem

« Dokumentace pro tento poéitaé ResourceCD [Zdrojové CD])

» Dokumentace pro toto zafizeni

Pomoci tohoto CD mUizete zobrazit dokumentaci, znovu
nainstalovat ovladace nebo spustit diagnostické nastroje.

Pfiru¢ka instalace a rychlé reference
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Co hledate? Naleznete to zde
» Kod expresni sluzby a €&islo servisniho
oznaceni vyrobku)
« Licenéni titek (Product Key) Microsoft®
Windows®

Koéd expresni sluzby a Product Key (kéd

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

[T

AR [enlid}]
000K

Product Key:_ XOOOXXOUXXHUXXIKKXNK

XXXXKXKX

Umistén na VaSem pocitaci.

+ Jak znovu nainstalovat operacni systém

Kompaktni disk Operating System (Operacni

systém) a Instalac¢ni pfirucka

Pokud budete znovu instalovat operacni systém, pouZijte pro

s i

Aminstallation CO

instalaci ovladacl zafizeni dodanych s Vasim pocitatem
kompaktni disk Drivers and Utilities (Ovladace a utility).

Installation Guide

20
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Co hledate?

Naleznete to zde

« Jak odebrat a vyménit soucasti

» Technické specifikace

« Jak konfigurovat nastaveni systému
+ Jak odstranit a feSit problémy

Ikona Pfiruéky uzivatele

V zavislosti na Vasem operacnim systému bud poklepejte na ikonu
User’s Guides (Prirucky uzivatele) na pracovni plo$e nebo
klepnéte na tlaCitko Start a poté klepnéte na polozku Help and
Support (Napovéda a podpora), ¢imz zobrazite elektronickou
dokumentaci ulozenou na pevném disku.

« Aktualni ovladace pro tento pocitac

» Odpovédi na otazky pro technicky servis
a podporu

* Online diskuze s jinymi uzivateli
a technickou podporou

» Dokumentace pro tento pocitac

Webové stranky podpory spoleé¢nosti Dell

support.euro.dell.com

Webové stranky podpory spole¢nosti Dell poskytuji nékolik online
nastrojd, véetné téchto:
» Zakladna védomosti — napady, tipy a online kurzy;
» Forum zakaznikl — online diskuze s jinymi zakazniky
spolecnosti Dell;
* Inovace — informace o inovaci komponent jako pamét, pevny
disk a operacni systém;
» Péce o zakazniky — kontaktni informace, stav objednavky,
zaruka a informace o opravé;
» Stahovani — ovladacde, vsuvky, a aktualizace softwaru;

* Reference — dokumentace k pocitaci, specifikace vyrobku
a Bilé knihy.

« Stav volani podpory
se k tomuto pocitaci
- Casto kladené otazky
+ Stahovani soubor(
» Podrobnosti konfigurace tohoto pocitace
« Servisni kontrakt pro tento pocitac

Webové stranky podpory Dell Premier Support

Premier Support.euro.Dell.com

Webové stranky Dell Premier Support jsou upraveny pro zakazniky
z podnikové oblasti, z vlady a Skolstvi. Tyto webové stranky nemusi
byt k dispozici ve vSech geografickych oblastech.

PFiru¢ka instalace a rychlé reference | 21



Co hledate? Naleznete to zde
« Jak pouzivat Windows XP Stredisko napovédy a podpory Windows XP
» Dokumentace pro tento pocitac a tato 1 Klepnéte na tlacitko Start a poté klepnéte na polozku Napovéda
zafizeni a podpora.

2 Napiste slovo nebo frazi, které popisuji Vas problém, a poté
klepnéte na ikonu Sipky.

3 Klepnéte na téma, které popisuje Vas problém.

4 Postupujte podle instrukci uvedenych na obrazovce.

www.dell.com | support.euro.dell.com

— v e , o

Reseni problému

Spoleénost Dell poskytuje celou fadu nastrojd, jez uzivateli pomahaji
v pfipadech, kdy systém nepracuje podle oCekavani. Aktualni
informace, které jsou pro Vas pocitaovy systém k dispozici pfi
odstranovani problém, naleznete na webovych strankach podpory
spolec¢nosti Dell na adrese support.euro.dell.com. Popisy nastrojl
Dell k odstranovani problému naleznete také v ¢asti nazvané ,Jak
ziskat pomoc* ve své online PFiruc¢ce uZivatele.

Jestlize se vyskytnou problémy vyZadujici pomoc spolecnosti Dell,
napiste podrobny popis chyby, kédl zvukovych signald (pipnuti) nebo
sekvenci svételné diagnostiky (blikani); niZze zaznamenejte kod
expresni sluzby a &islo servisniho ozna¢eni Vaseho pocitace; poté se
obratte na poboc¢ku spole¢nosti Dell v misté instalace pocitace.

Viz &ast ,Jak vyhledat informace pro tento pocitac” na strané 19, kde je
uveden pfiklad kddu expresni sluzby a Cisla servisniho oznaceni.

Kod expresni sluzby:

Cislo servisniho oznadeni:

22 | PrFiru¢ka instalace a rychlé reference



Vas pocita obsahuje nasledujici nastroje, které Vam mohou pomoci
vyresit problém:

Diagnosticky program Dell Diagnostics — Diagnosticky
program Dell Diagnostics (Diagnostika Dell) testuje rizné komponenty
pocitace a pomaha urcit pricinu problém( s pocitacem. Dalsi informace
naleznete v oddilu ,Pouzivani diagnostického programu Dell Diagnostics*
na strané 24.

Svételné indikatory systému — Tyto svételné indikatory, umisténé
na predni ¢asti pocitace, mohou pomoci pfi odstrafiovani probléma s
pocitacem. DalSi informace naleznete v Priruc¢ce uZivatele.

Svételné indikatory diagnostiky — Tyto svételné indikatory,
umisténé na zadni ¢asti pocitace, mohou pomoci pii odstrafiovani problémi
s pocitacem. DalSi informace naleznete v Prirucce uzivatele.

Systémova hlaseni — Pocita¢ uvadi tato hlaseni, aby Vas varoval
pfed aktualni nebo moznou poruchou. DalSi informace naleznete v PFirucce
uZivatele.

Kédy zvukovych signalti — Série slysitelnych zvukovych signald
(pipnuti), vydanych pocitaéem, Vam muze pomoci rozpoznat problém. Dal$i
informace naleznete v Prirucce uZivatele.

Pouzivani kompaktniho disku Drivers and Utilities

Jestlize potfebujete pouzit kompaktni disk Drivers and Utilities
(Ovladace a utility) (nazyvany také ResourceCD) pfi spusténém
operacnim systému Microsoft Windows, provedte nasledujici kroky.

1 Zapnéte pocita€ a nechte jej otevfit pracovni plochu Windows.
2 Vlozte disk Drivers and Utilities do mechaniky CD.

Pokud pouzivate kompaktni disk Drivers and Ultilities na tomto
pocitaci poprvé, okno ResourceCD Installation (Instalace
ResourceCD) se otevie, aby Vas informovalo o tom, Ze disk
Drivers and Utilities je pfipraven zacit s instalaci.

3 Klepnéte na tlacitko OK, aby instalace pokracovala.

Instalaci dokoncite podle pokyn( instalac¢niho programu.

E4 POZNAMKA:
Abyste ziskali pfistup
k ovladaclim zarizeni
a dokumentaci
uzivatele, musite pouzit
disk Drivers and Utilities
pfi spusténém
operacnim systému
Windows.
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4 Klepnéte na tlacitko Next (Dalsi) na obrazovce Welcome Dell
System Owner (Vitame majitele systému Dell).

5 Vyberte pfislusny System Model (Model systému), Operating
System (Operaéni systém), Device Type (Typ zafizeni) a Topic
(Téma).

Ovladace pro Vas pocitac

Pro zobrazeni seznamu ovladacéu zarizeni pro Vas pocita¢ provedte
nasledujici kroky:

1 Klepnéte na polozku My Drivers (Mé ovladace) v rozbalovaci
nabidce Topic (Téma).

Kompaktni disk Drivers and Ultilities prohlédne hardware
a operacni systém Vaseho pocitace, a poté zobrazi na obrazovce
seznam ovladacu zafizeni pro konfiguraci Vaseho systému.

2 Klepnéte na pfislusny ovladac¢ a postupuijte podle instrukci ke
stazeni tohoto ovladace do svého pocitace.

V$echny dostupné ovladace pro Vas pocita¢ si mlzete prohlédnout
klepnutim na polozku Drivers (Ovladace) v rozbalovaci nabidce
Topic (Téma).

Pouzivani diagnostického programu Dell Diagnostics

Diagnosticky program Dell Diagnostics (Diagnostika Dell) je program
testujici rizné komponenty Vaseho pocitace. Jestlize se vyskytne
problém s pocitacem, spustte tento program, ktery Vam pomdaze urcit
zdroj problému. Diagnosticky program Dell Diagnostics mizete spustit
z pevného disku &i z kompaktniho disku Drivers and Ultilities.

° UPOZORNENI: Pii zavadé pevného disku spustte diagnosticky program
Dell IDE Hard Drive Diagnostics (Diagnostika Dell pro pevné disky IDE)
(viz oddil ,Pouzivani diagnostického programu Dell IDE Hard Drive
Diagnostics” na strané 26).

PFiru¢ka instalace a rychlé reference



1 Zapnéte pocitac (pokud je pocita¢ zapnuty, restartujte jej).

2 Kdyz se v pravém hornim rohu obrazovky objevi
F2 = Setup (F2 = Nastaveni), stisknéte kombinaci
klaves <CtrI><Alt><F10>.

Okamzité zacne spousténi diagnostiky a poté se objevi
Diagnostics Menu (Nabidka diagnostiky).

3 Vyberte pfislusnou diagnostickou volbu pro svij pocitac.

PFi pouzivani diagnostiky dodrzujte instrukce uvedené na
obrazovce.

Zména zavadéci sekvence

Chcete-li spustit diagnosticky program Dell Diagnostics z kompaktniho
disku Drivers and Utilities, provedte nasledujici kroky, které vam
umozni spustit pocita¢ z kompaktniho disku:

1 Vlozte kompaktni disk Drivers and Utilities do mechaniky CD.
2 Zapnéte (nebo restartujte) pocitac.

3 Kdyz se v pravém hornim rohu obrazovky objevi
F2 = Setup (F2 = Nastaveni), stisknéte kombinaci
kldves <CtrI><Alt><F8>.

Objevi se Boot Device Menu (Nabidka zavadécich zafizeni). E4 POZNAMKA: Tato
funkce méni zavadéci
sekvenci (pofadi
jednotek pro zavadéni
operacniho systému)

4 Vyberte volbu CD-ROM Device (Zafizeni CD-ROM). pouze jednorazove. Pri
nasledujicim spusténi
se pocitac spusti podle
poradi zafizeni
specifikovaného
v nastaveni systému.

Jestlize ¢ekate pfilis dlouho a objevi se logo Windows, jesté
pockejte, dokud se neobjevi pracovni plocha Windows. Poté
pocita¢ vypnéte a provedte cely postup znovu.
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Pouzivani diagnostického programu Dell IDE Hard Drive
Diagnostics

Diagnosticky program Dell IDE Hard Drive Diagnostics (Diagnostika
Dell pro pevné disky IDE) je utilita, ktera testuje pevny disk za ucelem
odstranéni problému nebo potvrzeni poruchy pevného disku.

1 Zapnéte pocitaC (pokud je pocita€ zapnuty, restartujte jej).

2 Kdyz se v pravém hornim rohu obrazovky objevi
F2 = Setup (F2 = Nastaveni), stisknéte kombinaci
klaves <CtrI><Alt><D>.

3 Postupujte podle instrukci uvedenych na obrazovce.

Jestlize je hlasena porucha, obratte se na kapitolu ,,Problémy
s pevnym diskem* ve VaS$i PFiruc¢ce uzivatele.

APOZOR: Bezpecnostni
pokyny

Dodrzovanim nasledujicich bezpecénostnich pokyn( prispéjete k zajisténi své vlastni
bezpecnosti i k ochrané svého pocitaCe a pracovniho prostfedi pfed moznym
poskozenim.

Obecné pokyny

* NepokouSejte se sami o provadéni servisu pocitace, pokud nejste Skolenymi
servisnimi techniky. Vzdy pfesné dodrZujte pokyny pro instalaci.

* Abyste zabranili moznosti Urazu elektrickym proudem, pfipojujte napajeci kabely
pocitace a zafizeni ke spravné uzemnénym elektrickym zasuvkam. Tyto $ndry jsou
vybaveny zastrkami se tfemi kontakty, aby bylo mozné zajistit fadné uzemnéni.
Nepouzivejte zastréky adaptéru ani z kabelu neodstranujte zemnici kolik. Musite-li
pouzit prodluzovaci kabel, pouZijte tfiZzilovy kabel se spravn& uzemnénymi
zastrckami.
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APOZOR: Bezpecnostni
pokyny (pokracovani)
* Abyste se vyhnuli riziku Urazu elektrickym proudem, nepouzivejte pocita¢ za bourky.

« Za bourky také nepfipojujte nebo neodpojujte Zadné kabely, ani neprovadéjte
udrzbu nebo zménu konfigurace tohoto vyrobku. PomUzete tak zabranit
potencialnimu riziku Urazu elektrickym proudem.

+ Pokud Vas pocita€ obsahuje modem, kabel pouzity s modemem by mél byt vyroben
s vodi¢em minimalniho rozméru 26 AWG (American Wire Gauge [americka stupnice
vodic(]) a modularni zastrékou RJ-11 vyhovujici normam FCC.

+ Pred Cisténim pocitac odpojte od elektrické zadsuvky. Pocita¢ Cistéte mékkym vodou
navihéenym hadfikem. Nepouzivejte kapalné nebo aerosolové Cistici prostfedky,
které by mohly obsahovat hoflavé latky.

* Abyste pfedesli moznému poskozeni zakladni desky, po vypnuti pocitace pockejte
nejméné 5 sekund, nez od pocitaCe odpojite jakékoli zafizeni.

+ Aby pfi odpojovani sitového kabelu nedoslo ke zkratovani pocitace, odpojte nejprve
kabel od sitového adaptéru na zadnim panelu pocitace a teprve poté od sitové
zdirky. Pfi nasledném pfipojovani sitového kabelu k pocitaci nejprve kabel pfipojte
k sitové zdifce a poté k sitovému adaptéru.

« Na ochranu pocitace pred nahodnym doc¢asnym narlstem a poklesem napéti v siti
pouzivejte tlumi¢ kolisani napéti v siti, zafizeni na upravu napéti, nebo UPS
(Uninterruptible Power Supply [zdroj nepferusitelného napajeni]).

« Zajistéte, aby na kabelech pocitace nic nestalo a aby byly kabely umistény tak, aby
na né nikdo nemohl $lapnout &i o né klopytnout.

» Do otvoru pocitace nezasouvejte zadné predméty. Takovy postup by mohl zpUsobit
pozar nebo Uraz elektrickym proudem nasledkem zkratu vnitfnich soucastek.

« Neumistujte pocitac v blizkosti radiator( nebo jinych zdrojl tepla. Neblokujte vétraci
otvory chlazeni. Nezasunuijte volné listy papiru pod pocita¢; pocita¢ neumistujte do
uzaviené vestavéné skiiné ani na Ilzko, pohovku ¢i koberec.

+ Zabrante kontaktu pocitace s potravinami a tekutinami. Jestlize pocita¢ navihne,
obratte se na Prirucku uZivatele.
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Pouzivani pocitace
Pfi pouzivani pocitace dodrzujte nasledujici pravidla bezpe&né manipulace.

A POZOR: S pocitacem nepracujte, je-li sejmuty néktery kryt (véetné krytu
pocitace, ¢elnich krytd, vypliiovych drzaki, vioZzek predniho panelu apod.).

+ Vas$ pocitac je vybaven jednim z nasledujicich zafizeni:

— Zdroj napajeni s pevné nastavenym napétim — Pocitace s timto zdrojem
nemaji na zadni strané pfepinac volby napéti a pracuji pouze pfi jediné hodnoté
napéti (provozni napéti pocitaCe je uvedeno na pfedepsaném Stitku na vngjsi
strané pocitace).

— Obvod automatického rozeznani napéti — Pocitate vybavené timto obvodem
nemaji na zadnim panelu pfepinac volby napéti a detekuji spravné provozni
napéti automaticky.

— Manualni pfepinaC volby napéti — Pocitace s timto pfepinacem na zadnim
panelu musi byt k provozu pfi spravném provoznim napéti nastaveny ruc¢né.

° UPOZORNENI: Aby nedo$lo k poskozeni pogitade vybaveného manualnim ptepinadem
volby napéti, nastavte tento pfepina¢ na hodnotu napéti nejblizSi hodnoté napéti stfidavého
proudu poskytovaného v misté instalace pocitace. V Japonsku musi byt pfepinac volby
napéti nastaven na hodnotu 115 V, tfebaze hodnota napéti stfidavého proudu v Japonsku je
100 V. Take se ujistéte, Ze Vas monitor a pfipojena zafizeni jsou elektricky dimenzovany pro
provoz se stfidavym proudem, ktery je k dispozici v misté instalace pocitace.

+ Pred zahajenim prace uvnitf pocitale vytahnéte napajeci kabel ze zasuvky, abyste
tak pfedesli moznosti Urazu elektrickym proudem nebo poskozeni zakladni desky.
Nékteré komponenty zakladni desky jsou napajeny proudem, kdykoliv je pocita
zapojen do napajeni stfidavého proudu.
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Pouzivani pocitace (pokracovani)

Pfi praci uvnitf po€itace

Pfed otevienim krytu pocCitace provedte nasledujici kroky v uvedeném pofadi.

A POZOR: Pocita¢ sami neopravujte, s vyjimkou postupd vysvétienych ve Vasi

©

online dokumentaci od spole¢nosti Dell nebo v instrukcich jinak poskytnutych
spolecnosti Dell. Vzdy peclivé dodrzujte instalacni a servisni instrukce.

UPOZORNENI: Po vypnuti poéitace vyckejte 5 sekund, neZ odstranite jakoukoli sou¢astku
ze zakladni desky nebo nez od pocitaCe odpojite jakékoli zafizeni. Zabranite tak moznému
poskozeni zakladni desky.

Provedte normalni vypnuti poc€itace pomoci nabidky opera¢niho systému.
Vypnéte pocitaC a vSechna zafizeni k pocitaci pfipojena.

Nez se dotknete ¢ehokoli uvnitf pocitate, uzemnéte se dotykem nenatfeného
kovového povrchu $asi pocitace (napfiklad kov kolem otvor( pro zasuvné karty na
zadni strané pocitace).

Pfi praci se opakované dotykejte nenalakovaného kovového povrchu Sasi pocitace,
abyste rozptylili statickou energii, ktera by mohla poskodit vnitfni komponenty.

Odpojte pocitac a zafizeni vEetné monitoru od elektrickych zasuvek. Od pocitace
odpojte také veskeré telefonni a telekomunikaéni linky.

Timto snizite riziko zranéni nebo Urazu elektrickym proudem.

V pfisluSnych pfipadech dodrzujte nasledujici bezpe&nostni zasady:

Pfi odpojovani kabelu tahnéte za jeho konektor nebo smy¢&ku pro uvolnéni tahu,
nikoli za kabel samotny. N&které kabely jsou vybaveny konektory s pojistkami;
pokud odpojujete tento typ kabelu, pfed odpojenim kabelu pojistky stisknéte. Pfi
rozpojovani konektoru je tfeba postupovat stejnomérné, aby konektory zUstaly ve
spravné poloze a nedoslo k ohnuti jejich kontaktd. Pfed zapojenim kabelu také
zajistéte, aby byly oba konektory spravné orientovany a nastaveny.

S komponentami a kartami zachazejte opatrné. Nedotykejte se soucastek ani
kontaktl karet. Kartu drzte za hrany nebo za kovovy montazni drzak. Komponenty,
jako je napfiklad Cip mikroprocesoru, drzte za okraje a ne za koliky (piny).

POZOR: Pfi nespravné instalaci nové baterie hrozi nebezpedci jejiho vybuchu.
Baterie vyménujte pouze za stejny nebo ekvivalentni typ, doporuc¢eny
vyrobcem. Baterie nelikvidujte jako domovni odpad. Adresu nejblizsi sbérny
starych baterii si vyzadejte od mistniho ufadu pro likvidaci odpadu.
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E4 POZNAMKA: Dalsi Pravni informace

pfedpisy vztahujici se

30

na Vas systém

EMI (ElectroMagnetic Interference [elektromagneticka interference]) je

mUzete nalézt jakykoli signal nebo emise, vysilané/vyzarované do volného prostoru
v Prirucce uzivatele. nebo vedené podél napajecich ¢&i signalnich vodicu, vedouci

k ohrozeni spravné funkce radiové navigace ¢€i jiné bezpeénostni
sluzby nebo k vdZnému zhorSeni, znemoznéni &i opakovanému
pferudovani licencované radiokomunikacni sluzby.

Vas$ pocitacovy systém Dell je navrzen tak, aby vyhovél pfisluSnym
predpisiim tykajicim se elektromagnetické interference. Zmény nebo
Upravy zafizeni, které vyslovné neschvdlila spole¢nost Dell, mohou mit
za nasledek zruSeni opravnéni uzivatele provozovat dané zafizeni.
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Om denne handhog

Dette dokument indeholder oplysninger om fejlfinding og sikkerhed, samt
myndighedsoplysninger om denne Dell™ OptiPlex™ computer.

G4 ind pa Dell's support websted support.euro.dell.com for at hente de
nyeste versioner af de dokumenter, der ligger pd harddisken.

Kontrolnumrene vises Igbende 1 dokumentet. De tilsvarende chassistyper er

vist nedenfor:

Kontrolnumre og chassistyper

DHS = SD-chassis (Small desktop [lille stationar computer])

DHP = SF-chassis (Small form factor [lille chassis])

DHM = SMT-chassis (Small mini tower [lille minitower])

Sadan finder du information vedr.
computeren

Hvad sgger du? Find det her
* Et diagnoseprogram til computeren Drivers and Utilities CD (ogsd kendt som
ResourceCD)

* Drivere til computeren
* Dokumentation vedr. computeren

¢ Dokumentation vedr. enheder

Du kan bruge denne CD, nir du vil have adgang til dokumentation,
geninstallere drivere eller bruge diagnosevearktgjer.
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Hvad sgger du? Find det her

* Express Service Code og Service Tag Express Service Code og Product Key
Number

* Microsoft® Windows® License Label —— L oom
(Pl‘OdllCt KCV) Service Tag: XXXXX

Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

AT AN IR 00000006

AR [Enld}]
000K

Product Key: XO0OXX0UXXIONXNNKOK

XKXXKXXX

Ligger pd computeren.

www.dell.com

* Séidan geninstallerer du operativsystemet Operativsystem CD og Installationsguide

. .

Aeinstallation CO

Hvis du geninstallerer operativsystemet, skal du bruge Drivers and
Utilities CD'en til at geninstallere drivere for de enheder, der fulgte
med computeren.

In.ﬂ.al I.al.in. n Guide
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Hvad sgger du?

Find det her

Sadan fjerner og udskifter du dele
Tekniske specifikationer

Sédan konfigurerer du systemets
indstillinger

Sédan finder du fejl og lgser problemer

Ikonet Brugerhandhog

Afhaengig af dit operativsystem skal du enten klikke pé ikonet

User’s Guides (Brugerhdndbog) pé skrivebordet eller klikke pd knappen
Start og derefter klikke pd Help and Support (Hjalp og Support) for at
fa adgang til den clektroniske dokumentation, som er lagret pd

harddisken.

De nyeste drivere til computeren

Svar pd teknisk service og spgrgsmal
vedr. support

Online diskussioner med andre brugere og
teknisk support

Dokumentation vedr. computeren

Dell Support hjemmeside

support.euro.dell.com

P4 Dell Support's hjemmeside finder du en raekke online verktgijer,
herunder:

* Videnbase — rdd, tips, og online kurser

* Kundeforum — online diskussioner med andre Dell-kunder

* Opgraderinger — information vedr. opgradering af komponenter
som f.cks. hukommelse, harddisken og operativsystemet

* Kundepleje — kontaktinformation, ordrestatus, garanti og
information vedr. reparationer

* Filoverfgrsel — opdaterede drivere, programrettelser og opdateringer
til software

* Reference — computerdokumentation, produktspecifikationer og
vigtige oplysninger

Servicebescﬁg, status

De veaesentligste tekniske spgrgsmél vedr.
computeren

Ofte stillede spprgsmal (FAQ)
Download filer
Detaljer vedr. computerens konfigurering

Servicekontrakt for computeren

Dell Premier Support hjemmeside

Premier Support.euro.Dell.com

Dell Premier Support's hjemmeside henvender sig til virksomheder,
statslige institutioner og kunder inden for uddannelse. Denne side
findes ikke i alle regioner.

37
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Hvad sgger du?

Find det her

* Sidan bruger du Windows XP

Windows XP Hjalp og Support Center

* Dokumentation for computeren og enheder 1 Klik pd knappen Start og derefter pa Hjelp og Support.

2 Indtast et ord cller en satning, der beskriver dit problem, og klik
derefter pa pilen.

3 Klik pi det emne, som beskriver dit problem.

4 Fylg de instruktioner, som skarmen viser.

38

Problemlgsning

Dell leverer et antal veerktgjer som hjeelp, hvis systemet ikke fungerer som
forventet. De nyeste fejlfindingsoplysninger til systemet finder du pa Dell's
supporthjemmeside pé support.euro.dell.com. Du kan ogsd finde
beskrivelser af Dell's fejlfindingsvaerktgjer i afsnittet "4 hjeelp” 1 online
Brugerhdndbogen.

Hvis der opstir computerproblemer, der kraever hjalp fra Dell, skal du skrive
en detaljeret beskrivelse af fejlen, bipkoder eller lampemgnstre til
diagnosticering. Notér din kode til ekspresservice og servicenummeret
nedenfor, og kontakt derefter Dell fra samme sted, hvor din computer
befinder sig.

Se "Sddan finder du information vedr. computeren” pa side 35 for at se et
cksempel pé koden til ekspresservice og servicenumre.

Kode til ekspresservice:

Servicenummer:
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Computeren indeholder fglgende varktgjer, der kan vaere en hjeelp til at lgse
et problem, nér der ikke er andre tilgaengelige online-verktgjer:

DELL D1AGNOSTICS—Dell Diagnostics tester forskellige komponenter i
computeren og hjzlper med at identificere drsagen til computerproblemer.
Yderligere oplysninger finder du i "Kgrsel af Dell Diagnostics" pd side 40.

SYSTEMLAMPER—Dissc lamper pa forsiden af computeren kan vaere en hjalp til
at finde fejl i forbindelse med et problem 1 computeren. Yderligere oplysninger
finder du i Brugerhdndbogen.

DIAGNOSELAMPER—Disse lamper pd bagsiden af computeren kan vere en hjelp
til at finde fejl i forbindelse med et problem i computeren. Yderligere oplysninger

finder du i Brugerhdndbogen.

SYSTEMMEDDELELSER—Computeren viser disse meddelelser som advarsel om
aktuelle eller mulige fejl. Yderligere oplysninger finder du i Brugerhdndbogen.

BIPKODER—Computeren udsender en raekke hgrbare bipkoder, der kan hjelpe
med at identificere et problem. Yderligere oplysninger finder du i
Brugerhdndbogen.

Brug af Drivers and Utilities CD

For at bruge Drivers and Utilities CD (ogsd kendt som ResourceCD) mens
du arbejder 1 Microsoft Windows operativsystemet, skal du udfgre fglgende

handlinger.
1 Teend computeren, og lad den starte til Windows-skrivebordet. m BEMAERKNING: Hvis
) du vil have adganag til
2 Sat Drivers and Utilities CD i CD-drevet. enhedsdrivere og

. . e R brugerdokumentation,
Hvis du bruger Drivers and Utilities CD for fgrste gang pa denne sI<a?du bruge Drivers and

computer, dbnes vinduet ResourceCD Installation for at vise, at Utilities CD, n&r du
Drivers and Utilities CD skal til at begynde p4 installationen. kgrer Windows.

3 Klik pd OK for at fortsactte.

Du skal svare pé de spgrgsmil, som installationsprogrammet stiller, for
at gennemfgre installationen.
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4 Klik Next (Neaste) pa skermbilledet Welcome Dell System Owner
(Velkommen som Dell-ejer).

5 Velg relevant System Model (Systemmodel), Operating System
(Operativsystem), Device Type (Enhedstype) og Topic (Emne).
Drivere til systemet

Udfgr fglgende trin for at fa vist en liste med enhedsdrivere til systemet:
1 Klik pd My Drivers (Mine drivere) i rullemenuen Topic (Emne).

Drivers and Utilities CD scanner systemhardwaren og operativsystemet
og viser derefter en liste med enhedsdrivere til systemkonfigurationen
pa skaermen.

2 Klik pd den relevante driver, og fglg instruktionerne til indleesning af
driveren i systemet.

Klik pa Drivers (Drivere) i rullemenuen Topic (FEmne) for at se de
tilgaengelige drivere pd computeren.

Kgrsel af Dell Diagnostics

Dell Diagnostics er et program, der tester forskellige komponenter 1
computeren. Kgr dette program som hjelp til at finde kilden til problemet,
hver gang du har et computerproblem. Du kan kgre Dell Diagnostics

(Dell Fejlfinding) fra harddisken eller fra Drivers and Utilities CD.

° MEDDELELSE: Hvis din harddisk svigter, sa kgr Dell IDE Hard Drive
Diagnostics (se "Kgrsel af Dell IDE Hard Drive Diagnostics" pa side 41).

1 Tend for computeren. (Hvis computeren allerede er taendt, skal den
genstartes).

2 NirrF2 = Setup (F2 = Installation) visesigverste hgjre hjgme
af skaermen, skal du trykke pad <Ctrl><Alt><F10>.

Fejlfindingsprogammets initialisering begynder med det samme,
hvorefter Diagnostics Menu (Fejlfindingsmenu) vises.

3 Velg den relevante fejltinding til dit computerproblem.

Fglg vejledningen pa skeermen under fejlfindingen.
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Andring af startsekvensen
Hvis du vil kgre Dell Diagnostics fra Drivers and Utilities CD, skal du udfgre
folgende trin for at fi computeren til at starte fra CD'en:

1 Set Drivers and Utilities CD i CD-drevet.

2 Tend (eller genstart) computeren.

3 NirrF2 = Setup (F2 = Installation) visesigverste hgjre hjgrne
af skeermen, skal du trykke pd <Ctrl> <Alt><F8>.
Boot Device Menu (Menuen startenhed) vises.

Hvis du venter for leenge, og Windows-logoet vises, skal du vente,
indtil Windows-skrivebordet vises. Derefter skal du lukke computeren
ned og prgve igen.

4 Velg funktionen CD-ROM Device (CD-ROM-enhed).

Korsel af Dell IDE Hard Drive Diagnostics

Dell IDE Hard Drive Diagnostics er et hjaelpeprogram, der tester
harddisken for at finde fejl eller bekraefte en harddiskfejl.

1 Tend for computeren. (Hvis computeren allerede er teendt, skal den
genstartes).

2 NirrF2 = setup (F2 = Installation) visesigverste hgjre hjgrne
af skeermen, skal du trykke pd <Ctrl> <Alt><D>.

3 [Iplg vejledningen pé skaermen.

Hvis der rapporteres en fejl, skal du se under "Harddiskproblemer" i
Brugerhdndbogen.

m BEMZERKNING: Denne
funktion zendrer kun
startsekvensen denne ene
gang. Naeste gang starter
computeren med de
enheder, der er angivet
ved systeminstallationen.
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ASikkerhedsinstruktioner

Brug de fglgende retningslinjer for sikkerhed for at beskytte computersystemet mod eventuel
skade og sgrge for din egen personlige sikkerhed.

Generelt

Forsgg aldrig selv at reparere computeren, med mindre du er uddannet servicetekniker.
Fglg altid installationsanvisningerne ngje.

For at undgi elektriske stgd skal computerens og enhedernes strgmforsyningskabler
tilsluttes elektriske stikkontakter, som er korrekt tilsluttet jord. Disse kabler er forsynet
med 3-benede stik, som skal sikre korrekt jordforbindelse. Brug ikke adapterstik og fjern
ikke jordbenet fra et kabel. Hvis du skal bruge forleengerledning, s brug et kabel med 3
ledere med korrekt jordede stik.

Brug ikke computeren i tordenvejr, sd du ikke udsatter dig for fare fra eventuelle
clektriske stgd.

Lad vaere med at til- eller frakoble kabler eller udfgre vedligeholdelse eller rekonfigurering
af dette produkt under tordenvejr, sd du ikke udsaetter dig for fare fra eventuelle
elektriske stgd.

Ivis der er et modem tilsluttet computeren, skal kablet, som bruges sammen med
modemet, vare fremstillet med en lederdiameter pd minimum 26 amerikanske trddmal

(AWG) og et FCC-godkendt RJ-11 modulert stik.

Tag stikket ud af stikkontakten, inden du begynder at renggre computeren. Renggr
computeren med en blgd klud fugtet med vand. Brug ikke flydende renggringsmidler eller
renggringsmidler pa spraydse, for de kan indeholde brandbare stoffer.

Vent 5 sckunder efter at du har slukket for systemet, inden du frakobler forbindelsen
mellem en enhed og computeren, sd du undgér en eventuel skade pé systemkortet.

For at undgi at kortslutte din computer, nér du frakobler et netvearkskabel, skal du fgrst
tage kabelstikket ud af netvaerksadapteren pé bagsiden af computeren og derefter fra
netvaerksjacket. Nér du igen satter netvaerkskablet 1 computeren, skal du fgrst saette
kablet i netvaerksjacket og derefter i netvarksadapteren.
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ASikkerhedsinstruktioner (fortsattes)

Som hjelp til at beskytte computersystemet mod pludselige spandingsspidser og fald i
speendingen kan du bruge en overspendingsbegranser, linjeudglatter eller en UPS
(Uninterruptible Power Supply).

Serg for, at der ikke ligger noget oven pa computerkablerne, og at kablerne ikke ligger, sd
man kan treede pd dem eller snuble over dem.

Stik ikke genstande ind i computerens dbninger. Herved kan du fordrsage brand eller
elektrisk stgd ved kortslutning af de indre komponenter.

Hold computeren vaek fra radiatorer og varmekilder. Undgd ogsé at blokere
kglesdbningerne. Undg at anbringe lgse stykker papir under computeren. Anbring ikke
computeren i en lukket vaegreol eller en seng, sofa eller pd et tappe.

Spild ikke mad eller vaeske pd computeren. Hvis computeren bliver vid, skal du se i din
online Brugerhdndbog.

Nar du bruger computeren

Nar du bruger computeren, skal du overholde fglgende retningslinjer for sikker handtering.

A FORHOLDSREGEL: Brug aldrig computeren, hvis et eller flere paneler er fjernet

(inkl. computerpaneler, false, heslag, indsatser i frontpanel osv.).
Computeren er udstyret med en af fglgende muligheder:

—  En strgmforsyning med fast spending — Computere med en strgmforsyning med
fast spaending har ikke nogen kontakt pd bagpanelet, hvor man kan valge
spandingen, og kan kun arbejde med en bestemt, fast spaeending (se typeskiltet
udvendigt pd computeren, hvor dens driftsspanding er specificeret).

—  Et kredslgb, der automatisk registrerer spaendingen — Computere med et kredslgb,
der automatisk registrerer spaendingen, har ikke nogen kontakt pa bagsiden, hvor man
kan velge speendingen, og finder automatisk den korrekte driftsspaending.

—  En manuel kontakt, hvor man kan velge spendingen — Computere med en kontakt
pa bagpanelet, hvor man kan vaelge spandingen, skal indstilles manuelt til den
korrekte driftsspaending.

[ |
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Nar du bruger computeren (fortsattes)

&

MEDDELELSE: For at undgd skader pd en computer med kontakt for manuelt valg af spaending,
skal kontakten indstilles, s& den matcher vekselstrgmmen i det lokale omr&de bedst muligt. I Japan
skal kontakten til valg af spaending sta pd 115 V, selv om vekselstrgmsspaendingen i Japan er 100 V.
Kontroller 0gsd, at din skaerm og tilsluttede ydre enheder er elektrisk normerede til at fungere med
vekselstrgmmen i det lokale omréde.

Inden du begynder at arbejde inde i computeren, skal du trackke computerens stik ud af
stikkontakten, s& du undgdr fare for elektrisk stgd og skader pé systemkortet. Visse
komponenter pd systemkortet vil vaere strgmfgrende, si snart netledningen er sat i
stikkontakten.

Nar du arbejder inde i computeren

Udfgr fglgende handlinger i den naevnte rakkefglge, inden du dbner computerens dacksel.

A FORHOLDSREGEL: Prgv ikke selv pa at lave service pa din computer, hortset fra

S

hvad du far forklaret i online Dell dokumentationen eller i instruktioner, som du far
pa anden made fra Dell. Fglg altid instruktioner om installation og service ngje.

MEDDELELSE: Vent 5 sekunder efter at du har slukket for systemet, inden du fjerner en
komponent fra systemkortet eller frakobler forbindelsen mellem en enhed og computeren, sd du
undgdr eventuel skade pd systemkortet.

Luk computeren korrekt ned ved hjalp af operativsystemets menu.
Sluk for computeren og for de tilsluttede enheder.

Jordforbind dig selv ved at bergre en ubehandlet metaloverflade pa chassiset, f.eks.
metallet omkring kortdbningerne pd bagsiden af computeren, fgr du rgrer noget inde i
computeren.

Mens du arbejder, skal du jaevnligt bergre en ubehandlet metaloverflade p
computerchassisset for at aflede eventuel statisk elektricitet, der kan skade de indre
komponenter.

Tag stikkene ud af stikkontakter, bide for din computer og for enheder, inkl. skaermen.
Afbryd ogsé forbindelsen mellem eventuelle telefon- eller telekommunikationslinjer og
computeren.

Herved reduceres muligheden for personskader eller stgd.
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Nar du bruger computeren (fortsattes)

Herudover skal du vaere opmarksom pé disse retningslinjer for sikkerhed, hvor det er relevant:

*  Nir du tager et kabel ud, skal du treekke i stikket eller dets aflastningslgkke og ikke i selve
kablet. Nogle kabler er forsynet med et stik med lasetappe. Hvis du skal tage denne type
kabler ud, skal du trykke pé ldsctappene, fgr du tager kablet ud. Nér du traekker stik fra
hinanden, skal du holde dem lige i forhold til hinanden for at undgi at bgje benene i
stikkene. Fgr du tilslutter et kabel, skal du ogsa sgrge for, at begge stik vender rigtigt og er
lige i forhold til hinanden.

* Handter komponenter og kort med forsigtighed. Bergr ikke komponenterne eller
kontakterne pa et kort. Hold kortet i dets kanter eller i dets metalmonteringsbeslag. Hold
en komponent f.eks. en microprocessor-chip i dens kanter og ikke 1 dens ben.

A FORHOLDSREGEL: Et nyt hatteri kan eksplodere, hvis det settes forkert i.
Batteriet mad kun udskiftes med et hatteri af samme type eller med et tilsvarende,
som er anhefalet af producenten. Brugte hatterier hgrer ikke hjemme i
husholdningsaffaldet. Kontakt den lokale genhrugsstation vedr. nermeste
afleveringssted for brugte hatterier.

Myndighedsoplysninger K BEMAERKNING: Der

findes yderligere

EMI (Electromagnetic Interference [Elektromagnetisk interferens]) er myndighedsoplysninger
enhver form for signal eller udstriling, der forckommer frit i rummet eller om systemet i den
ledes via net- eller signalledninger, og som forstyrrer radionavigation eller tilhgrende

andre sikkerhedstjenester eller i alvorlig grad forringer, forhindrer eller Brugerhéndbog.

gentagne gange afbryder en licenseret radiokommunikationstjeneste.

Dette Dell computersystem er konstrueret i overensstemmelse med de
respektive standarder galdende for EMI. Aindringer eller modifikationer,
som ikke udtrykkeligt er godkendt af Dell, kan ggre det ulovligt at anvende
udstyret.
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Opmerking, Let op en Voorzichtig

m OPMERKING: Dit blok bevat belangrijke informatie zodat u optimaal
gebruik kunt maken van uw computer.

° LET OP: In dit blok wordt aangegeven dat mogelijk schade aan hardware of
verlies van gegevens kan optreden en wordt beschreven hoe u het probleem
kunt voorkomen.

A VOORZICHTIG: Een VOORZICHTIG geeft aan dat er gevaar is voor
schade aan uw hezittingen, voor verwonding of levensgevaar.

Informatiein dit document kan zonder voor afgaande kennisgeving wor den gewijzigd.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Alle rechten voor behouden.

Reproductie, op welke manier ook, zonder schriftelijke toestemming van
Dell Computer Corporation is strikt verboden.

De volgende handel smerken worden in deze tekst gebruikt: Dell, OptiPlex, en het DELL-logo zijn
handelsmerken van Dell Computer Corporation; Microsoft en Windows zijn gedeponeerde
handelsmerken van Microsoft Corporation.

Andere handel smerken en handel snamen kunnen in dit document zijn gebruikt als verwijzing naar
de instanties die aanspraak maken op de merken en namen of naar hun producten. Dell Computer
Corporation verwerpt alle eigendomsbelangen in handel smerken en handel snamen van andere
rechthebbenden.

Augustus 2002 P/N 94CGN Rev. AO6
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In verband met deze handleiding

Dit document bevat gegevens voor het oplossen van problemen en
veiligheids- en regelgevende informatie over de Dell™ OptiPlex™-
computer.

Ga naar de website support.euro.dell.com van Dell om de recentste versie
van de documenten op uw vaste schijf te kopiéren.

In het gehele document worden voorgeschreven modelnummers gebruikt
die overeenkomen met de volgende chassis-typen:

Voorgeschreven modelnummers en chassis-typen
DHS = klein desktopmodel (SD)

DHP = kleine form-factor-uitvoering (SF)
DHM = kleine mini-toren (SMT)

Het vinden van informatie voor uw
computer

Waar bhent u naar op zoek? U kunt het hier vinden
* Een diagnostisch programma voor uw CD met stuurprogramma’s en hulpprogramma’s
computer (ook Resource cd)

* Drivers (stuurprogramma’s) voor mijn
computer
* Documentatie over mijn computer

* Documentatie over mijn randapparatuur

U kunt deze cd gebruiken om toegang tot documenten te verkrijgen,
om stuurprogramma’s opnicuw te installeren, of om diagnostische tools
te runnen.
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Waar hent u naar op zoek?

U kunt het hier vinden

* Express Service-code en Service

Tag-nummer

 Microsoft® Windows® Licenticlabel
(productsleutel)

Op uw computer.

Express Serivce-code en productsleutel

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

AT AN IR 00000006

AR [Enld}]
000K

Product Key: XO0OXX0UXXIONXNNKOK

XKXXKXXX

* Hoe ik mijn besturingssysteem opnicuw kan CD met besturingssysteem en

installeren

installatiehandleiding

s v

Aminstallation CO

Wanneer u uw besturingssysteem opnicuw installeert, gebruikt u de cd
Drivers and Utilities (Stuurprogramma’s en hulpprogramma’s) om
stuurprogramma’s voor randapparatuur van uw computer opnieuw te

installeren.

Installation Guide
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Waar bhent u naar op zoek? U kunt het hier vinden

* Hoe ik delen kan verwijderen en vervangen Pictogram gehbruikershandleiding
* Technische specificaties

* Hoe ik systeeminstellingen kan configureren

Hoe ik problemen kan identificeren en
oplossen

Afhankelijk van uw besturingssysteem dubbelklikt u op het pictogram
User Guides (Gebruikershandleidingen) op uw bureaublad of u klikt
op de Start-knop en selecteert vervolgens Help and Support (Help en
Ondersteuning) voor toegang tot de elektronische documentatie die op
uw harde schijf is opgeslagen.

* De nicuwste stuurprogramma’s voor mijn ~ Dell-wehbsite voor ondersteuning
computer
* Antwoorden op vragen over technische

. ) support.euro.dell.com
service en ondersteuning

* On line discussies met andere gebruikers en  De website van Dell-Support biedt diverse on line tools, waaronder:

technische ondersteuning * Kennisbank — hints, tips, en on line cursussen

* Documentatic voor mijn computer * Klantenforum — on line discussies met andere Dell-gebruikers

* Upgrades — informatie over het upgraden van componenten als
geheugen, de harde schijf, en het besturingssysteem

* Klantenzorg — contactinformatie, status van uw bestelling, garantie,
en informatie over reparaties

* Downloads — stuurprogramma’s, tijdelijke hulpprogramma’s, en
software updates

* Referentie — computerdocumentatie, producteigenschappen, en
rapporten

* Status van serviceaanvragen Dell Premier Support-wehsite

¢ Veelvoorkomende technische kwesties voor

mijn computer Premier Support.euro.Dell.com

* Veelgestelde vragen
e Downloaden van bestanden De Premier Support-website van Dell is aangepast voor bedrijven,
overheidsorganen, en onderwijsinstellingen. Deze site is mogelijk niet

* Details over de configuratie van mijn !
overal beschikbaar.

computer

* Servicecontract voor mijn computer
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Waar hent u naar op zoek?

U kunt het hier vinden

* Hoe ik Windows XP kan gebruiken Windows XP Help en Support-centrum
* Documentatie voor mijn computer en 1 Klik op de Start-knop en selecteer vervolgens Help en Support.
randapparatuur 2 Type cen woord of zinsdeel dat uw probleem beschrijft en klik

vervolgens op het pijlpictogram.
3 Klik op het onderwerp dat uw probleem omschrijft.

4 Volg de instructies op het scherm.

54

Problemen oplossen

Dell biedt een aantal tools die u kunnen helpen als de systeemprestaties
niet zijn zoals u verwacht. Ga naar de Dell-website voor ondersteuning op
support.euro.dell.com voor de meest recente informatie over het oplossen
van problemen op uw systeem. De Dell-tools voor probleemoplossing

worden ook omschreven in het gedeelte "Help openen” in de on line
Gebruikershandleiding.

Als u de hulp van Dell nodig hebt vanwege een probleem met de computer,
kunt u contact opnemen met Dell. Zorg echter eerst ervoor dat u voor de
computer zit; de fout, pieptooncodes of knipperpatronen van de
diagnostische lampjes gedetailleerd kunt omschrijven; en hieronder de
Express Service-code en het Service Tag-nummer hebt genoteerd.

Zie "Het vinden van informatie voor uw computer” op pagina 51 voor een
voorbeeld van de Express Service-code en Service Tag-nummers.

Express Service-code:

Service Tag—nummer:
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Uw computer is geleverd met de volgende tools waarmee u een probleem
kunt oplossen als er geen andere on line tools beschikbaar zijn:

DELL D1AGNoSTICS—Met Dell Diagnostics kunt u verschillende componenten
van de computer testen en bepalen waardoor het probleem met de computer
wordt veroorzaakt. Raadpleeg "Dell Diagnostics uitvoeren" op pagina 56 voor
meer informatie.

SYSTEEMLAMPJES—Deze lampjes zitten aan de voorkant van de computer en
kunnen helpen om een computerprobleem op te lossen. Raadpleeg de
Gebruikershandleiding voor meer informatie.

DIAGNOSTISCHE LAMPJES—Deze lampijes zitten aan de achterkant van de
computer en kunnen helpen om een computerprobleem op te lossen. Raadpleeg
de Gebruikershandleiding voor meer informatie.

SYSTEEMBERICHTEN—Deze berichten worden weergegeven om u te
waarschuwen voor actuele of mogelijke fouten. Raadpleeg de
Gebruikershandleiding voor meer informatie.

PIEPTOONCODES—Aan de hand van een serie pieptooncodes die door de
computer worden geproduceerd kunt u de oorzaak van een probleem
achterhalen. Raadpleeg de Gebruikershandleiding voor meer informatie.

De CD Drivers and Utilities yebruiken

Om de cd Drivers and Utilities (Stuurprogramma’s en Hulpprogramma’s -
ook Resource cd) te gebruiken terwijl u het Microsoft Windows
besturingssysteem gebruikt, dient u de volgende stappen uit te voeren.

1 Zet de computer aan en wacht totdat het Windows-bureaublad
verschijnt.

2 Plaats de cd Drivers and Utilities in het CD-station.

Als u de cd Drivers and Utilities voor het cerst gebruikt op deze
computer, wordt het venster ResourceCD Installation (ResourceCD
installeren) geopend met het bericht dat de installatie van de

cd Drivers and Utilities wordt gestart.

E4 OPMERKING: U kunt
stuurprogramma's en
gebruikershandleidingen
voor randapparaten alleen
openen als u de
ResourceCD onder
Windows gebruikt.
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3 Klik op OK om verder te gaan.

Voltooi de installatie aan de hand van de aanwijzingen op het scherm.

Klik op Next (Volgende) in het scherm Welcome Dell System Owner
(welkomstvenster).

Kies de juiste instelling voor System Model (Systeemmodel),
Operating System (Besturingssysteem), Device lType (Apparaattype)
en Topic (Onderwerp).

Stuurprogramma's voor uw systeem

Ga als volgt te werk om de apparaatstuurprogramma's voor uw systeem in
een lijst weer te geven:

1 Kies My Drivers (Mijn stuurprogramma's) in de vervolgkeuzelijst

Topic (Onderwerp).

De systeemhardware en het besturingssysteem worden gescand,
waarna een lijst met apparaatstuurprogramma's voor uw
systeemconfiguratie wordt weergegeven.

Klik op het gewenste stuurprogramma en volg de aanwijzingen om het
stuurprogramma te downloaden.

Klik op Drivers (Stuurprogramma’s) van het vervolgkeuzelijst
Topic (Onderwerp) om te kijken welke mogelijke stuurprogramma’s uw
computer heeft.

Dell Diagnostics uitvoeren

Met het programma Dell Diagnostics kunt u verschillende componenten
van de computer testen. Voer dit programma uit als u een probleem met de
computer hebt, zodat u de oorzaak van het probleem kunt achterhalen.

U kunt de Dell Diagnostics vanaf de vaste schijf of de ed Drivers and
Utilities uitvoeren.

0 LET OP: Als uw harde schijf het opgeeft, gebruik dan de Dell IDE cd-rom met

diagnoseprogramma's om problemen met de harde schijf op te lossen (zie "Dell
IDE Hard Drive Diagnostics uitvoeren" op pagina 57).
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1 Schakel de computer aan (start hem opnicuw op als hij al
aangeschakeld is).

2 Druk op <Citrl><Alt><F10> zodra F2 = setup rechtsboven op
het scherm verschijnt.

Dell Diagnostics wordt direct geinitialiseerd, waarna het menu
Diagnostics Menu (Diagnose) wordt weergegeven.

3 Kies de gewenste optie voor het probleem met de computer.

Volg de aanwijzingen op het scherm om de diagnose uit te voeren.

De opstartvolgorde wijzigen

Ga als volgt te werk om de computer vanaf de cd Drivers and Utilities op te
starten, zodat u Dell Diagnostics kunt uitvoeren vanaf de CD:

1 Plaats de cd Drivers and Utilities in het CD-station.
2 Zet de computer aan of start deze opnicuw op.

3 Druk op <Ctil><Alt><F8> zodra F2 = Setup rechtsboven op het
scherm verschijnt.
Het menu Boot Device Menu (Opstartapparaat) wordt weergegeven.

Als u te laat bent en het Windows-logo verschijnt, blijft u wachten
totdat het Windows-bureaublad wordt weergegeven. Vervolgens sluit u
de computer af en probeert u het opnieuw.

4 Kies de optie CD-ROM Device (CD-station).

Dell IDE Hard Drive Diagnostics uitvoeren

Met het hulpprogramma Dell IDE Hard Drive Diagnostics kunt u de vaste
schijf testen om problemen op te lossen of een storing van de vaste schijf te
bevestigen.

1 Schakel de computer aan (start hem opnieuw op als hij al
aangeschakeld is).

2 Druk op <Ctrl><Alt><D> zodra F2 = setup rechtsboven op het
scherm verschijnt.

3 Volg de instructies op het scherm.

Raadpleeg het onderdeel "Problemen met de vaste schijf" in de
Gebruikershandleiding als er een fout wordt gemeld.

4 OPMERKING: Met
deze bewerking wijzigt u
de opstartvolgorde slechts
eenmalig. De computer
wordt de volgende keer
opgestart overeenkomstig
de apparaten die u in de
systeeminstellingen hebt
opgegeven.
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/\VOORZICHTIG:

Veiligheidsinstructies

Neem de volgende veiligheidsmaatregelen in acht om ervoor te zorgen dat uw persoonlijke
veiligheid gewaarborgd blijft en dat uw computer en werkomgeving tegen eventuele schade
beschermd blijven.

Algemeen

Probeer zelf geen onderhoudswerkzaamheden aan uw computer te verrichten, tenzij u
ecen ervaren onderhoudstechnicus bent. Volg de installatie-instructies altijd nauwkeurig.

Om elektrische schokken te voorkomen dient u de stekkers van de computer en
randapparatuur altijd op correct geaarde stopcontacten aan te sluiten. In sommige landen
is daarvoor een drie-polige stekker nodig. Gebruik geen adapterstekkers en laat de pool
voor aarding aan de stekker vastzitten. Als u een verlengsnoer nodig heeft, gebruik dan
een driedraadskabel met correct geaarde polen.

Om eventuele elektrische schokken tegen te gaan dient u de computer tijdens een
onweersbui niet te gebruiken.

Om eventuele elektrische schokken tegen te gaan dient u geen kabels aan te sluiten of te
verwijderen, onderhoudswerkzaamheden te verrichten, of configuraties uit te voeren
tijdens een onweersbuli.

Wanneer uw computer een modem heeft, dient de daarvoor gebruikte kabel uitgerust te
zijn met een minimale draaddikte van 26 mal (AWG) en een R]-11 modulaire stekker die
overeenkomt met de richtlijnen van de Amerikaanse Communicatie Commissie (FCC).

Voordat u uw computer schoonmaakt, dient u de stekker uit het stopcontact te halen.
Maak uw computer schoon met een zachte doek die vochtig is gemaakt met water.
Gebruik geen vloeibare schoonmaakmiddelen of schoonmaakmiddelen met aérosol, die
ontvlambare substanties kunnen bevatten.
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/\VOORZICHTIG:
Veiligheidsinstructies (vervolg)

*  Om eventuele schade aan het moederboard te voorkomen dient u 5 seconden te wachten
nadat uw computer is afgesloten voordat u een randapparaat van de computer losmaakt.

*  Om kortsluiting van uw computer te voorkomen wanneer u een netwerkkabel losmaakt,
dient u eerst de kabel van de netwerkadapter aan de achterkant van uw computer los te
maken en vervolgens van het netwerkstopcontact. Wanneer u een netwerkkabel opnieuw
aansluit op uw computer, dient u eerst de kabel in hetnetwerkstopcontact te steken en
vervolgens in de netwerkadapter.

*  Gebruik een spanningsbeveiliging, netspanningsconditioner of UPS (Uninterruptible
Power Supply) om de computer te beschermen tegen onverwachte, kortstondige
spanningspicken.

*  Plaats geen voorwerpen op de computerkabels en leg de kabels dusdanig neer dat
niemand erop kan staan of erover kan struikelen.

*  Stop geen voorwerpen in de openingen van de computer. Dit kan kortsluiting veroorzaken
in interne componenten, waardoor er kans op brand of elektrische schokken ontstaat.

*  Zet de computer niet naast verwarmingen en andere warmtebronnen. Dek
ventilaticopeningen niet af. Zorg ervoor dat er geen los papier onder de computer ligt en
plaats de computer niet in een afgesloten kast of op een bed, bank of tapijt.

*  Mors geen etenswaren of vloeistoffen op de computer. Raadpleeg de on line
Gebruikershandleiding als de computer nat is geworden.
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Wanneer u uw computer gebruikt

Wanneer u uw computer gebruikt, dient u de volgende richtlijnen te volgen voor veilig

gebruik.
A VOORZICHTIG: Zorg dat alle afdekkingsmaterialen (zoals computerhoezen,

randhedekkingen, opvulsels, inzetstukken van het voorpaneel, enz.) van uw
computer verwijderd zijn wanneer u met uw computer aan het werk gaat.

Uw computer is uitgerust met een van de volgende onderdelen:

—  Een vaste spanningtoevoer — computers met een vaste spanningstoevoer hebben geen
voltagekeuzeschakelaar aan het achterpaneel en werken alleen bij een bepaald voltage
(zie het reguleringslabel aan de buitenkant van uw computer voor het vereiste
voltage.)

—  Een auto-sensing spanningscircuit — computers die uitgerust zijn met een auto-
sensing spanningscircuit hebben geen voltagekeuzeschakelaar aan het achterpaneel
en vinden automatisch het correcte voltage voor uw computer.

— Een handmatige voltagekeuzeschakelaar — computers met een
voltagekeuzeschakelaar aan het achterpaneel dienen handmatig te worden ingesteld
om het correcte voltage te gebruiken.

0 LET OP: Om eventuele schade te voorkomen bij gebruik van een handmatige

voltagekeuzeschakelaar, dient u de schakelaar op de stand te zetten die het meest in de

buurt komt van de stroomsterkte op uw locatie. In Japan dient de schakelaar op 115 Volt gezet
te worden, ook al is de stroomsterkte in Japan 100 Volt. Zorg er tevens voor dat uw monitor en
andere randapparatuur op de stroomsterkte op uw locatie zijn aangepast.

Voordat u aan de binnenkant van uw computer te werk gaat, dient u eerst de stekker uit
het stopcontact te halen om elektrische schokken of schade aan het moederboard te
voorkomen. Bepaalde componenten van het moederboard blijven namelijk onder
spanning staan zolang de computer op het lichtnet is aangesloten.
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Wanneer u uw computer gebruikt (vervolg)

Binnen de computer werken

Voordat u uw computer openmaakt, dient u de volgende stappen te nemen in de aangegeven

volgorde.

A VOORZICHTIG: Proheer niet zelf onderhoudswerkzaamheden aan uw computer te

©

verrichten, met uitzondering van wat u in de on line Dell-documentatie aantreft of
in andere door Dell verschafte informatiebhronnen.

LET OP: Om eventuele schade aan het moederboard te voorkomen dient u 5 seconden te wachten
nadat uw computer is afgesloten voordat u een onderdeel van het moederbord of randapparatuur
van uw computer verwijdert.

Sluit uw computer af met behulp van het menu van het besturingssysteem.
Sluit uw computer en randapparatuur af.

Raak een component pas aan nadat u zich hebt geaard door een ongeverfd metalen
oppervlak van het chassis aan te raken, zoals het metaal rondom de openingen voor de
kaarten aan de achterkant van de computer.

Raak terwijl u bezig bent af en toe een ongeverfd metalen oppervlak van het chassis aan
om statische elektriciteit af te voeren die interne componenten kan beschadigen.

Haal de stekkers van uw computer en randapparatuur, inclusief de monitor, uit het
stopcontact. Maak ook alle telefoon- of telecommunicatieverbindingen los van de
computer.

U vermindert zo de kans op persoonlijk letsel of een schok.

Neem indien nodig ook de onderstaande veiligheidsmaatregelen:

Trek niet aan de kabel als u deze wilt losmaken, maar aan de stekker of de trekontlasting.
Een kabelstekker kan zijn vergrendeld met beugeltjes. Druk deze aan beide zijden in om
cen dergelijke kabelstekker los te maken. Trek een stekker recht uit de aansluiting om te
voorkomen dat u pinnen verbuigt. Controleer ook of u een stekker in de juiste positie ten
opzichte van een aansluiting houdt voordat u de stekker aandrukt.

Wees voorzichtig met componenten en kaarten. Raak componenten of contactpunten
van een kaart niet aan. Houd een kaart bij de hocken of bij de metalen montagebeugel
vast. Houd een component, zoals een microprocessor, vast bij de hoeken, niet aan de
pinnen.
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Wanneer u uw computer gebruikt (vervolg)

A VOORZICHTIG: Een nieuwe batterij zou kunnen ontploffen als deze verkeerd in de
computer wordt geplaatst. Vervang de hatterij uitsluitend door dezelfde soort of
een door de fabrikant aanbhevolen equivalent type. Gooi de batterij niet weg met het
huisvuil. Neem contact op met uw plaatselijke reinigingsdienst voor het adres van
de dichtsthijzijnde stortplaats voor hatterijen.

E4 OPMERKING:
Aanvullende informatie
over wettelijke
voorschriften voor uw
systeem vindt u in uw
Gebruikershandleiding.

Regelgevende informatie

EMI (elektromagnetische interferentie) is een signaal of emissie die in de
vrije ruimte of vanaf stroom- of signaalkabels wordt verspreid en waardoor
het functioneren van een radionavigatie- of andere veiligheidsdienst in
gevaar komt of een gemachtigde radiocommunicatiedienst in hoge mate
wordt gestoord, gehinderd of onderbroken.

Uw Dell-computer voldoet aan de toepasselijke reglementering inzake EMI.
Veranderingen of wijzigingen die niet expliciet door Dell zijn goedgekeurd,
kunnen leiden tot een verbod om de apparatuur te gebruiken.
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Huomautukset, tarkeat ilmoitukset ja
varoitukset

% HUOMAUTUS: Iimaisee tarkeitd tietoja, joiden avulla hyédynnat
tietokonettasi tehokkaammin.

° HUOM.: IImoitus ilmaisee joko mahdollisen laitteiston vahingoittumisen tai
tietojen menettdmisen vaaran ja neuvoo, kuinka voit valttda ongelman.

/\ TARKEAA: TARKEAA ilmoittaa mahdollisesta omaisuus- tai
henkildovahingon tai kuoleman vaarasta.

Taman dokumentin sisdltamia tietoja voidaan muuttaailman erillista ilmoitusta.
© 2000-2002 Dell Computer Cor poration. Kaikki oikeudet pidatetéan.

Materiaalin j&ljentédminen mill&&n menetelmallailman Dell Computer Corporation kirjallista lupaa
on ankarasti kielletty.
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Muitatavaramerkkejé ja tuotenimié voidaan kéyttéa tassé dokumentissa viittaamaan joko
asianomistgjiin, joilla on oikeus ndihin tavaramerkkeihin jatuotenimiin, tai heidén tuotteisiinsa.
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Tietoja tasta oppaasta

Tamai opas sisiltidd vianmaiiritysohjeita, turvatietoja seki sidinnoksii
koskevia tictoja Dell™ OptiPlex™ -tietokonetta varten.

Saat kiintolevylld olevien dokumenttien viimeisimmait versiot Dellin
tukisivustosta osoitteesta support.euro.dell.com.

Mallinumerot esiintyvit eri puolilla titd opasta ja tietokoneen kotelotyypit
on lueteltu alla:

Mallinumerot ja kotelotyypit

DHS = pieni tyopoytitictokoneen kotelo (SD)
DHP = pieni form-factor-kotelo (SF)
DHM = pieni minitornikotelo (SMT)

Tietojen loytaminen tietokoneellesi

Mita etsit? Loydat sen taalta
* Diagnostiikkaohjelma tietokoneelleni Drivers and Utilities (Ajurit ja tyokalut) -CD-levy
e Asemia tietokoneelleni (tunnetaan myods nimelld ResourceCD [Resurssi-CD]J)

* Tietokonedokumentaationi

¢ Laitedokumentaationi

Tilld CD-levylld voit tutustua dokumentaatioon, asentaa ajurit
uudestaan tai suorittaa diagnostiikkaohjelmia.
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Mita etsit?

Loydat sen taalta

* Express Service Code (Pikahuoltokoodi) ja
Service Tag Number (Huoltonumero)

* Microsoft® Windows® License Label
(Product Key) (Microsoft® Windows® -

lisenssitarra [Tuoteavain])

Express Service Code (Pikahuoltokoodi) ja
Product Key (Tuoteavain)

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

[T

AR [enlid}]
000K

Product Key: XOOOXX0UXXHXXKKXNK

XXXXKXKX

Sijaitsevat tictokoneellasi.

* Miten voin asentaa kiyttojirjestelmini

Operating System (Kadyttojarjestelma) -CD-levy ja

uudelleen Installation Guide (asennusohje)
Jos asennat kiyttojirjestelmisi uudestaan, asenna tictokoneesi mukana
tulleiden laitteiden laiteajurit Drivers and Utilities (Ajurit ja tyokalut) -
CD-levylti.
In‘sl‘all‘al‘in‘n Guide
__I-n.l
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Mita etsit?

Loydat sen taalta

Miten poistaa ja vaihtaa osia
Tekniset tiedot
Miten médritti jirjestelmiasetukset

Miten etsid ja ratkaista ongelmia

User’s Guide (Kayttajan opas) -kuvake

Kiyttojirjestelmisi mukaan voit avata kiintolevyllesi tallennetun
sihkoisen dokumentaation joko kaksoisnapsauttamalla tyopoydin
User’s Guides (Kiyttijin opas) -kuvaketta tai napsauttamalla Start
(Kdynnisti) -painiketta ja sitten Help and Support (Ohje ja tuki).

Uusimmat ajurit tictokoneelleni
Vastauksia teknisen palvelun ja tuen
kysymyksiin

Nettikeskusteluja muiden kiyttijien ja
teknisen tuen kanssa

Dokumentaatiota tietokoneelleni

Dell Support -sivusto

support.euro.dell.com

Dell Support -sivustolla on useita nettityokaluja, mukaan lukien
scuraavat:

* Knowledge Base (tictokanta) — vinkkejd, ohjeita ja nettikursscja

* Customer Forum (asiakasfoorumi) — nettikeskusteluja muiden
Dellin asiakkaiden kanssa

* Upgrades (piivitykset) — komponenttien piivitystictoja, esimerkiksi
muistille, kiintolevylle ja kiyttojirjestelmille

* Customer Care (asiakaspalvelu) — yhteystiedot seki tictoja
tilauksesta, takuusta ja korjauksesta

* Downloads (lataukset) — ajurit, korjaukset ja ohjelmistopiivitykset

* Reference (viitetiedot) — tictokonedokumentaatiota, tuotetictoja ja
white paper -tiedotteita

Palvelusoiton tila

Tirkeitd teknisid tictoja tietokoneelleni
Usecin kysyttyji kysymyksii

Ladattavia tiedostoja

Yksityiskohtaisia tietoja tietokoneeni
konfiguraatiosta

Tietokoneeni huoltosopimus

Dell Premier Support -sivusto

Premier Support.euro.Dell.com

Dell Premier Support -sivusto on sovitettu yritys-, hallitus- ja
kasvatusasiakkaiden tarpeisiin vastaavaksi. Titd sivustoa ei vilttimitti
ole saatavilla kaikilla alueilla.
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Mita etsit? Loydat sen taalta
* Miten kiytin Windows XP Windows XP -ohje- ja tukipalvelu
-kiyttojarjestelmii 1 Napsauta Kéynnisti -painiketta ja napsauta sitten Ohje ja tuki.
* Dokumentaatiota tictokoneelleni ja 2 Kirjoita sana tai lause, joka kuvaa ongelmaasi, ja napsauta sitten
laitteilleni nuolikuvaketta.

3 Napsauta aihetta, joka kuvaa ongelmaasi.

4 Noudata ruudulla niikyvii ohjeita.

www.dell.com | support.euro.dell.com

Vianmaaritys

Dell tarjoaa useita tyokaluja vianméiritysti varten, jos tietokoneesi ei
toimi odotetulla tavalla. Katso viimeisimpid vianméiritysohjeita Dellin
tukisivustolta osoitteessa support.euro.dell.com. Loydit myos Dellin
vianmédritystyokalujen kuvauksen online-Kdyttéoppaan osasta

"Avun saanti".

Jos tictokoneongelmat vaativat Dellin apua, kirjoita muistiin virheen
yksityiskohtainen kuvaus, dénimerkkikoodit tai diagnostiikkavalot, kirjoita
pikahuoltokoodi tai huoltolipukkeen numero alle ja ota yhteys Delliin
samasta paikasta, missi tictokoneesi sijaitsee.

Katso pikahuoltokoodin ja huoltolipukkeen numeron esimerkkii kohdasta
"Tietojen 1oytiminen tietokoneellesi" svulla 67.

Pikahuoltokoodi:

Huoltolipukkeen numero:
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Tietokoneesi sisiltdd seuraavat vianmairitystyokalut, kun online-tyokalut
eivit ole kiytettivissi:

DELL-DIAGNOSTIIKKA—Dell-diagnostiikka, joka testaa tietokoneesi tai sen eri
komponentteja ja auttaa tunnistamaan tietokoneongelmien syyn. Katso

lisitietoja kohdasta "Dell-diagnostiikan suorittaminen" svulla 72.

JARJESTELMAN VALOT—N:imi tietokoneen etupuolella olevat valot ovat avuksi

tietokoneeseen liittyvid ongelmia ratkaistaessa. Katso lisitietoja Kayttoppaasta.

DIAGNOSTIIKAN VALOT—N:imi tictokoneen takana olevat valot ovat avuksi

tictokoneeseen liittyvid ongelmia ratkaistaessa. Katso lisitietoja Kdayttéoppaasta.

JARJESTELMAVIESTIT— Tictokone varoittaa niilld viesteilld nykyisisti tai
mahdollisista vioista. Katso lisitietoja Kdyttéoppaasta.

AANIMERKKIKOODIT—Tictokone antaa sarjan kuuluvia ddnimerkkikoodeja,

joiden avulla voit tunnistaa ongelman. Katso lisitietoja Kayttioppaasta.

Dell Drivers and Utilities CD:n kaytto

Jos haluat kiyttid Drivers and Utilities (Ajurit ja tyokalut) -CD-levyi
(tunnetaan my6s nimelld ResourceCD [Resurssi-CDY]) kiyttiessisi
Microsoft Windows -kiyttojirjestelmii, toimi seuraavasti

1 Kiynnisti tictokone ja anna sen kdynnistia Windows-tyopoyta. 4 HUOMAUTUS: Jotta
. . . voisit kayttaa
2 Aseta Drivers and Utilities CD tietokoneen CD-asemaan. laiteohjaimia ja

o . L . : e Y kayttohjeita, sinun on
Jos kiytit Drivers and Utilities CD-levyi ensimmiiistii kertaa tissi Kaytettiva Drivers and

tictokoneessa, ResourceCD Installation (ResourceCD-asennus) Utilities CDta
-ikkuna avautuu, ja ilmoittaa Drivers and Utilities CD-levyn Windowsissa.
asennuksen kidynnistyksen.

3 Jatka napsauttamalla OK.

Suorita asennus loppuun vastaamalla asennusohjelman antamiin
kehotuksiin.
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4 Napsauta Next (Seuraava) Welcome Dell System Owner (Tervetuloa

Dell-jirjes-telmén omistaja) -niytossi.

5 Valitse asianmukainen System Model (Jérjestelmimalli),

Operating System (Kayttojirjestelmi), Device Type (Laitetyyppi) ja
Topic (Aihe).

Jarjestelman ohjaimet

Niet jdrjestelmin laiteohjaimet seuraavasti:

1 Napsauta My Drivers (Omat ohjaimet) Topic (Aihe) -valikossa.

Drivers and Utilities CD skannaa tictokoneen laitteiston ja
kiyttojdrjestelmin ja tuo esiin tictokoneen midrityksid vastaavan
laiteohjainten luettelon.

Napsauta asianmukaista ohjainta ja lataa ohjain tietokoneeseen
niyttoon tulevien ohjeiden mukaisesti.

Niet kaikki tictokoneen kiytettivissi olevat ohjaimet napsauttamalla
Drivers (Ohjaimet) Topic (Aihe) -valikosta.

Dell-diagnostiikan suorittaminen

Dell-diagnostiikka on ohjelma, joka testaa tictokoneen eri komponentteja.
Kun tietokoneeseen tulee ongelma, voit tunnistaa ongelman lihteen timén

ohjelman avulla.Voit suorittaa Dell-diagnostitkan kiintolevyltd tai Drivers
and Utilities CD:lti.

° HUOM.: Jos kiintolevyysi tulee vika, kdyta apuna Dell IDE -kiintolevyn

Asennus- ja pikaopas

diagnostiikka-CD:ta (katso "Dell IDE -kiintolevyn diagnostiikan suorittaminen
svulla 73).

Kiynnisti tietokone (jos tietokone on jo kiynnissi, kiynnisti se
uudelleen).

Kun F2 = Setup (F2 = Asetukset) tulee esiin niyton oikeaan
ylikulmaan, paina <Ctrl> <Alt><F10>.

Diagnostiikan alustus kdynnistyy vilittémasti ja esiin tulee
Diagnostics Menu (Diagnostiikkavalikko).

3 Valitse tictokoneessa esiintyviid ongelmaa vastaava

diagnostiikkavaihtochto.

Suorita diagnostiikka niyttoon tulevien ohjeiden mukaisesti.



Kaynnistysjakson muuttaminen
Jotta voisit suorittaa Dell-diagnostiikan Drivers and Utilities CD:1ti,
kdynnistd tietokone CD:ltd seuraavasti:

1 Aseta Drivers and Utilities CD tietokoneen CD-asemaan.

2 Kiynnisti tietokone (jos tietokone on jo kiynnissi, kiynnisti se
uudelleen).

3 KunF2 = Setup (F2 = Asetukset) tulee esiin niyton oikeaan
ylikulmaan, paina <Ctrl> <Alt><F§>.
Esiin tulee Boot Device Menu (Kéynnistyslaitevalikko).

Jos odotat liian kauan ja Windows-logo tulee esiin, odota, kunnes niet
Windows-tyopéydin. Kiynnistd tietokone sen jilkeen uudelleen ja
yritd toimintoa uudestaan.

4 Valitse CD-ROM Device (CD-ROM-laite).

Dell IDE -kiintolevyn diagnostiikan suorittaminen

Dell IDE -kiintolevyn diagnostiikka on ohjelma, joka testaa kiintolevyn sen
toimintahiirion médrittimiseksi tai vahvistamiseksi.

1 Kiynnisti tictokone (jos tictokone on jo kiynnissi, kiynnistd se
uudelleen).

2 KunF2 = setup (F2 = Asetukset) tulee esiin niytén oikeaan
ylakulmaan, paina <Ctrl> <Alt><D>.

3 Noudata ndyttoon tulevia ohjeita.

Jos diagnostiikkaohjelma ilmoittaa virheen esiintyvin, katso kohtaa
"Kiintolevyongelmat" Kdyttéoppaassa.

[E4 HUOMAUTUS: Tama
toiminto muuttaa
kaynnistysjakson vain
yhta kayttokertaa varten.
Kun tietokone
kdynnistetddn uudelleen,
se kaynnistyy jarjestelman
asetuksissa maaritettyja
laitteita kayttaen.
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/N\TARKEAA: Turvaohjeet

Noudata seuraavia turvatoimenpiteiti henkilokohtaisen turvallisuutesi varmistamiseksi ja

tietokoneesi ja tydskentely-ympiristosi suojaamiseksi mahdollisilta vaurioilta.

Yleista

Ali yriti huoltaa tietokonetta itse, jollet ole koulutettu huoltoteknikko. Noudata aina
huolellisesti asennusohjeita.

Sihkoiskun vilttimiseksi kytke tietokoneen ja laitteiden virtajohdot asianmukaisesti
maadoitettuihin pistorasioithin. Maadoituksen helpottamiseksi nimai johdot on
varustettu 3-piikkisilli pistokkeilla. Ali kiyti sovitinpistokkeita iliki irrota
maadoituspiikkid johdosta. Jos jatkojohdon kiytts on vilttimitonts, kiytd 3-johtimista
johtoa, jossa on asianmukaisesti maadoitettu pistoke.

Sahkoiskun aiheuttaman mahdollisen vaaran vilttimiseksi dld kiytd tietokonetta
ukkosmyrskyn aikana.

Sdhkoiskun aiheuttaman mahdollisen vaaran vilttimiseksi dld kytke tai irrota mitdin
johdoista suorittaaksesi huolto- tai konfigurointitoimenpiteitd ukkosmyrskyn aikana.

Jos tietokoneeseesi kuuluu modeemi, sen kanssa kiytettivin johdon johdinkoon tulee olla
vihintdin 26 AWG:ti ja pistokkeen tulee olla FCC-yhteensopiva R]-11-modulaarimalli.

Ennen kuin puhdistat tictokoneesi, irrota se verkkovirrasta. Puhdista tietokone
pehmeilld, kostutetulla liinalla. Ald kiyti nestemiisid tai acrosolipuhdistusaineita, silld ne
voivat sisiltidi tulenarkoja aineita.

Vilttiiksesi emolevyn mahdollisen vaurioitumisen odota 5 sekuntia tietokoneen
sammuttamisen jilkeen, ennen kuin irrotat laitteita tietokoneesta.

Tietokoneen oikosulun villttimiseksi verkkokaapelia irrotettaessa irrota kaapeli ensin
tictokoneen takana olevasta verkkosovittimesta ja sitten verkkoliitinnisti. Kun kytket
verkkokaapelin takaisin tictokoneeseen, kytke kaapeli ensi verkkoliitintiin ja sitten
verkkosovittimeen.
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ATARKEAA Turvaohjeet (jatkuu)

Suojaa tictokone dkillisiltd viliaikaisilta jinnitevaihteluilta kiyttimalld ylijinnitesuojaa,
korjainta tai katkotonta virtalihdett.

e Varmista, ettd tictokoneen johtojen péilli ei ole mitdin ja ettd johdot on sijoitettu siten,
ettd niiden péillé ei kivelld eikd nithin kompastuta.

e Ali tyonni mitiin tietokoneen aukkoihin. Tisti saattaa aiheutua tulipalo tai sihkoisku
sisikomponenttien oikosulun takia.

e Pidi tictokone riittivin kaukana limpépattereista ja muista limmonlihteisti. Ali
myoskiin tuki jaahdytysaukkoja. Vilti irrallisten papereiden panemista tictokoneesi alle.
Ald ascta tictokonetta suljettuun kaapistoon, singylle, sohvalle tai matolle.

e Ali liikyti ruokaa tai juomaa tictokoneen pille. Jos tictokone kastuu, katso ohjeita
Jérjestelmin kdyttooppaasta.

Tietkoneen kaytettaessa

Kun kéytit tictokonettasi, noudata seuraavia turvallisuusohjeita.

A TARKEAA: Al kayti tietokonetta, jos jokin sen suojakuorista on irrotettu (koskee
tietokoneen kuoria, tyhjien korttipaikkojen suojia, etupaneelin tyhjien
laitepaikkojen suojia jne.).

* Tietokoneesi on varustettu jollakin seuraavista:

- Kiintedjinnitteinen virtalihde — Jos tictokoneessa on kiintedjinnitteinen virtalihde,
sen takapaneelissa ei ole jannitteen valintakytkinti ja se toimii vain yhdelld
jannitteelld (tietokoneen kiyttojinnitteen niet sen ulkopuolella olevasta pakollisesta
jannitekyltistd).

— Automaattinen jinnitteen havaitseva virtapiiri — Jos tietokoneessa on
automaattisesti jannitteen havaitseva virtapiiri, sen takapaneelissa ei ole jannitteen
valintakytkinti ja se havaitsee oikean kiyttojiannitteen automaattisesti.

- Kisikdyttoinen jiannitteen valintakytkin — Jos tictokoneen takapaneelissa on
jannitteen valintakytkin, se pitid asettaa oikealle kiyttojiannitteelle kisin.

f
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Tietokonetta kaytettaessa (Gatkuu)

=

HUOM.: Jotta valttyisit vaurioittamasta tietokonetta, aseta kasikayttdinen jannitteen
valintakytkin jannitteelle, joka vastaa parhaiten kdyttdsijainnin vaihtovirran jannitettd. Japanissa
jannitteen valintakytkin pitda asettaa kohtaan 115-V, vaikka Japanin vaihtovirtajannite onkin 100
V. Varmista myds, ettd nayttopaate ja muut tietokoneeseen kytketyt laitteet on luokiteltu toimimaan
kayttosijainnin vaihtovirtajannitteella.

Ennen kuin kisittelet tietokoneen sisiosia, irrota tietokoneen verkkovirtapistoke
sihkoiskujen ja emolevyn vaurioitumisen estimiseksi. Tietyt jdrjestelmin
piirikomponentit saavat sihkovirtaa aina, kun tietokone on kytketty sihkoverkkoon.

Kun kasittelet tietokoneen sisaosia

Tee seuraavat toimenpiteet annetussa jirjestyksessd, ennen kuin avaat tietokoneen kuoren.

/A TARKEAA: Ala yrita huoltaa tietokonetta itse muutoin kuin Dellin

S

nettidokumentaation tai Dellin muuten antamien ohjeiden mukaisesti.

HUOM.: valttadksesi emolevyn mahdollisen vaurioitumisen odota 5 sekuntia tietokoneen
sammuttamisen jalkeen, ennen kuin irrotat komponentin emolevysta tai laitteita tietokoneesta.

Sammuta tictokone asianmukaisesti kiyttojirjestelmin valikosta.
Katkaise virta tictokoneesta ja sithen kytketyisti laitteista.

Kosketa suojuskotelon maalaamatonta metallipintaa, esim. metallia korttiaukon ympirilla
tictokoneen takaosassa, ennen kuin kosketat tiectokoneen sisiosia.

Kosketa tyoskennellessisi silloin tilloin maalaamatonta metallipintaa tietokoneen
kotelossa sisdosia mahdollisesti vahingoittavan staattisen sihkon hajauttamiseksi.
Irrota tietokone ja sithen kytketyt laitteet, niyttopiite mukaan lukien,
verkkovirtapistorasioista. Irrota myés puhelin- ja telelitkennelinjat tietokoneesta.

Tamai vihentid tapaturman ja sihkoéiskun vaaraa.
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Tietokonetta kaytettaessa (jatkuu)

Noudata lisiiksi seuraavia turvaohjeita:

*  Kun irrotat kaapelin, vedi sen liittimesti tai vetosilmukasta, ild itse kaapelista. Joissakin
kaapeleissa on lukkiutuva pistoke/liitin; jos irrotat timintyyppisti kaapelia, paina
lukitussalvat sisdidn ennen kaapelin irrottamista. Kun vedit liitttimet erilleen, pidi ne
suorassa liitinpiikkien viédntymisen estimiseksi. Varmista samoin ennen kaapelin
kytkemistd, ettd molemmat liittimet ovat oikein kohdistettuja ja samansuuntaisia.

* Kisittele komponentteja ja kortteja varoen. Ali kosketa komponentteja iliki korttien
koskettimia. Kisittele kortteja reunoista tai metallikiinnikkeistd. Késittele mikropiirid
reunoista, ei sen nastoista.

/N TARKEAA: Uusi akku voi rajahtas, jos se asennetaan viirin. Vaihda akku aina
samanlaiseen tai vastaavaan valmistajan suosittelemaan tyyppiin. Al hivita
paristoa talousjatteen mukana. Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoliikkeeseen ja
selvita lahin paristojen jattopaikka.

Saannoksia koskevia huomautuksia K HUOMAUTUS: Lisis

) e . . jarjestelmaa koskevia
EMI (Electromagnetic Interference [Sihkémagneettinen hiirig]) tarkoittaa saEnnBksia on

miti tahansa vapaassa tilassa siteilevii tai sihko- tai viestijohtimissa Kéyttéoppaassa.
kulkevaa signaalia tai emissiota, joka vaarantaa radiolitkenteen tai muiden

radioviestinnin turvapalvelujen toimintaa tai vakavasti huonontaa, hiiritsee

tai toistuvasti keskeyttid luvanvaraista radiolitkennepalvelua.

Dell-tietokone on valmistettu asianmukaisten EMI-siinnésten mukaisesti.
Muutokset tai muunnelmat, joita Dell ei ole nimenomaisesti hyviksynyt,
voivat mititoidd kiyttdjin oikeuden kiyttdd titd laitetta.
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Megjegyzések, k6zlemények és
figyelmeztetések

% MEGJEGYZES: A MEGJEGYZES olyan fontos informaciokat tartalmaz,
melyek segitik jobban kihasznalni a szamitoégép-rendszert.

Q@ KOZLEMENY: A KOZLEMENY vagy potencialis hardver sérilést jelez,
vagy adatvesztést, s leirja, hogyan kertljik el a problémat.

A FIGYELMEZTETES: A FIGYELMEZTETES anyagi kar, személyi
sériilés vagy halaleset kockazatara hivja fel a figyelmet.

Az ebben a dokumentumban olvashato informaciok kiilon értesités nélkiil
megvaltozhatnak.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Minden jog fenntartva.

Barmilyen jellegli vagy célu reprodukalasa a Dell Computer Corporation irasbeli engedélye
nélkil szigoruan tilos.

A szbvegben talalhato védjegyek: Dell, OptiPlex és a DELL logb a
Dell Computer Corporation; a Microsoft és Windows pedig a Microsoft Corporation
tulajdona.

A dokumentum hasznalhat mas védjegyeket és markaneveket a célbol, hogy
vagy ezen védjegyek és nevek tulajdonosaira, vagy azok termékeire utaljon.

A Dell Computer Corporation a sajatjan kival nem tart igényt semmilyen védjegyre
vagy markanévre iranyul6 tulajdonosi érdekre.

2002. augusztus P/N 94CGN Rev. A06
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Az utmutato rovid ismertetése

Ez a dokumentum a Dell™ OptiPlex™ szamitdégéppel kapcsolatos
problémamegoldasi informaciokat, tovabba a biztonsagra és az
el6irasokra vonatkoz6 tudnivaldkat tartalmazza.

A szamitogép mereviemezén talalhaté dokumentumok
legujabb verziéjat a Dell tamogatasi honlapjarél téltheti le:
support.euro.dell.com.

E dokumentumban t6bbszér talalkozhat a szabalyozdknak megfeleld
modellszamokkal; az ezeknek megfelel§ készilékhaz -tipusokat alabb
lathatok:

Szabalyozo6i modellszamok és késziilékhaz-tipusok
DHS = kis asztali (SD) vaz

DHP = kis form-factor (SF) vaz

DHM = kis minitorony (SMT) vaz

A szamitégéppel kapcsolatos
informaciok keresése

Mit keres? Itt megtalalja
* Diagnosztikai program a szamitégéphez llleszt6programok és segédprogramok CD
« lllesztdprogramok a szamitogéphez (mas néven a ResourceCD)

* A szamitégép dokumentéacioja
» Eszkdzdokumentaciod

A CD segitségével elérheti a dokumentacidkat, Ujratelepitheti az
illesztdprogramokat és diagnosztikai eszkdzdket futtathat.
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Mit keres? Itt megtalalja

» Az Expressz szervizkdd és szervizszzam Az Expressz szervizkod és a termékkulcs
« Microsoft® Windows® licenccimke

(Termékkulcs)

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

AT AN IR 00000006

AR [Enld}]
000K

Product Key: XO0OXX0UXXIONXNNKOK

XKXXKXXX

A szamitégépen talalhaté.

» Az operaciots rendszer Ujratelepitése Az operacios rendszer CD és telepitési

utmutato

s v

Aminstallation CO

Ha ujratelepiti az operacios rendszert, hasznalja Drivers and
Utilities CD-t (/lleszt6programok és segédprogramok CD) a
szamitogéphez tartozé hardverek illesztéprogramjainak
Ujratelepitéséhez.

Installation Guide

84
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Mit keres?

Itt megtalalja

» Alkatrészek eltavolitasa és cseréje

» Miszaki adatok

» A rendszerbeallitasok konfiguralasa
+ Hibaelharitas és problémamegoldas

Felhasznaldéi utmutatoé ikon

A merevlemezen tarolt elektronikus dokumentéacio eléréséhez az
operacios rendszertdl figgéen kattintson duplan a User’s Guides
(Felhasznaloi utmutatd) ikonra az Asztalon, vagy kattintson a
Start gombra, majd a Help and Support (Sugo és tamogatas)
parancsra.

* Legujabb illesztéprogramok a
szamitégéphez

» Miszaki segitséggel és tamogatassal
kapcsolatos kérdések és valaszok

* Online tapasztalatcsere mas
felhasznaldkkal és miszaki tamogatas

* A szamitégép dokumentéacioja

A Dell tAmogatasi webhelye

support.euro.dell.com

A Dell tamogatasi webhelye szamos online eszkdzt biztosit, tdbbek
kozott az alabbiakat:

» Tudasbazis — tippek, javaslatok és online tanfolyamok
« Ugyfélforum — tapasztalatcsere a Dell tébbi igyfelével

* Frissitések — komponensek frissitésével kapcsolatos
informaciok (pl. meméria, merevlemez, operacios rendszer)

« Ugyfélszolgalat — elérhetéség, megrendelés allapota, jotallas és
javitasi informaciok

* Letoltések — illesztéprogramok, javitasok és szoftverfrissitések

» Referencia — szamitbgép-dokumentacio, termékadatok és
tanulmanyok

» Szervizhivas allapota

* A szamitégéppel kapcsolatos
legfontosabb miszaki kérdések

» Gyakran feltett kérdések
« Fajlletoltések

kapcsolatos részletek
» Szervizinformécidk a szamitbgéphez

Dell Premier tamogatasi webhely

Premier Support.euro.Dell.com

A Dell Premier tamogatasi webhely vallalati, kormanyzati és az
oktatasban dolgoz6 tigyfelek szamara készilt. Ez a webhely nem
érhetd el minden(tt.
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Mit keres? Itt megtalalja
* A Windows XP hasznalata Windows XP Sugo6 és tamogatas kézpont
* A szamitégéppel és az eszkdzokkel 1 Kattintson a Start gombra, majd a Sugé és tamogatas
kapcsolatos dokumentacio parancsra.
2 irja be a problémat leiré szot vagy kifejezést, majd kattintson a
nyil ikonra.

3 Kattintson a problémat leir6 témakérre.
4 Kbvesse a képernydn megjelend utasitasokat.

www.dell.com | support.euro.dell.com

Problémak megoldasa

A Dell szamos eszkdzt bocséat rendelkezésre arra az esetre, ha 6n ugy
érzi, a rendszer nem ugy teljesit, mint ahogy azt elvarta. Az On éltal
hasznalt rendszer szamara rendelkezésre all6 legfrissebb
hibaelharitasi tudnivalokeért latogassa meg a Dell support honlapot:
support.euro.dell.com. Az online Felhasznaldi atmutaté
~oegitségkérés" szakaszaban megtalalhatja a Dell hibakeresd
eszkdzok leirasat.

Amennyiben olyan szamitogépes problémai vannak, melyekhez
segitségre van szilksége a Dell-tél, irja le részletesen a hibat,
hangkddokkal avagy diagnosztikus fény mintaval; jegyezze fel az alabb
talalhatd az expressz szervizkddot és termékkulcs szamot.; majd
Iépjen kapcsolatba a Dell-el onnan, ahol a gépe talalhaté.

Az ,A szamitdgéppel kapcsolatos informacidk keresése" c. fejezetben,
a 83. oldalon talalhaté fejezetben lathatok példak az Expressz
szervizkddra és Termékkulcsra.

Expressz szerviz kbd:

Termékkulcs szam:
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Szamitégépe az alabbi eszkdzdkkel rendelkezik, melyek segithetnek
megoldani egy problémat:

DELL DIAGNOSZTIKA — A Dell Diagnosztika a szamitogépen talalhato
kiilénb6zd 6sszetevdket ellendrzi, s igy segit megallapitani a szamitogép
problémak okat. Tovabbi informaciét a ,A szamitégéppel kapcsolatos
informaciok keresése" c. fejezetben, a 83. oldalon talalhato.

RENDSZERKIJELZOK — Ezek a szamitogép elején talalhaté jelz6fények
segithetnek a szamitégépes problémak hibakeresésében. Tovabbi
informaciét a Felhasznaloi dtmutatoban talalhat.

DIAGNOSZTIKAI KIJELZOK — Ezek a szamitogép hatuljan talalhaté
jelzéfények segithetnek a szamitdgépes problémak hibakeresésében.
Tovabbi informaciot a Felhasznaldi ttmutatdban talalhat.

RENDSZERUZENETEK — A szamitdégép ezeket az lizenetek haszndlja arra,
hogy figyelmeztessen pillanatnyi, avagy lehetséges hibakra. Tovabbi
informaciot a Felhasznaldi utmutatéban talalhat.

HANGKODOK — A szamitdgép altal kibocsatott hallhaté hangkdédok
segitenek a hiba azonositasaban. Tovabbi informaciét a Felhasznaldi
Utmutatoban talalhat.

A Drivers and Utilities CD hasznalata

Ha az llleszt6programok és segédprogramok CD-t (mas néven a
ResourceCD-t) a Microsoft Windows operacios rendszer futtatasa
kézben szeretné hasznalni, hajtsa végre a kévetkezd Iépéseket.

1 Kapcsolja be a szamitogépet, s varja meg, mig a rendszer betolti g MEGJEGYZES:
a Windows asztalt. Az eszkoz-

. i L illesztdprogramok

2 Helyezze be a Drivers and Utilities CD-t a CD meghajtdba. és a felhasznaloi

dokumentaciék

Ha el6szor hasznalja a Drivers and Utilities CD-t a szamitdgépen, A )
eléréséhez a Windows

megnyilik a ResourceCD Installation (ResourceCD Telepités) futtatasa kizben a
ablak, mely tajékoztatja arrél, hogy a Drivers and Utilities CD Drivers and Utilities
hozzalat a telepitéshez. CD-t kell hasznalni.

3 A folytatashoz kattintson az OK gombra.

A telepités befejezéséhez valaszoljon a telepitéprogram altal
felajanlott Gzenetekre.
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4 Kattintson a Welcome Dell System Owner (Udvézdljiik, Dell
Rendszertulajdonos) képernyd Next (Kévetkezé) gombjara.

5 Valassza ki a megfelel System Model (Rendszermodell),
Operating System (Operaciés Rendszer), Device Type
(Eszkoztipus), és Topic (Téma) lehetéségeket.

llleszt6programok a rendszer szamara

A szamitbgéphez rendelkezésre all6 eszkdz-illesztéprogramok
megjelenitéséhez tegye a kévetkezd Iépéseket:

1 Kattintson a My Drivers (lllesztéprogramok) menipontra a
Topic (Téma) legdrdiilé mendben.

A Drivers and Ultilities CD feltérképezi a hardvert és az operaciés
rendszert, majd megjeleniti a rendszerkonfiguracidhoz ill6 eszkoz-

illesztéprogramok listajat a képernyén.

2 Kattintson a megfeleld illesztéprogramra az illesztéprogram
rendszerbe téltéséhez kévesse az utasitasokat.

A szamitbgépéhez rendelkezésre allé valamennyi illesztéprogram
megtekintéséhez kattintson a Topic (Téma) legérdiilé meniben
talalhaté Drivers (lllesztéprogramok) opcioéra.

A Dell Diagnostics futtatasa

A Dell Diagnostics egy olyan diagnosztikai program, mely a kilénb6z6

komponenseket ellenérzi a szamitogépen. Futtassa ezt a programot
barmikor, ha szamitégépes problémaja akad, abbdl a célbdl, hogy az

segitsen megallapitani a probléma okat. A Dell Diagnostics futtataséat a

merevlemezrdl vagy a Drivers and Ultilities CD-rél indithatja.

° KOZLEMENY: Ha a merevlemez meghibasodik, futtassa a Dell IDE
Hard Drive Diagnostics (Dell IDE merevlemez-diagnosztikai
forras)programot, (lasd a “A Dell IDE Hard Drive Diagnostics
futtatasa” c. fejezet 89. oldalon).

1 Kapcsolja be a szamitogépet (ha mar be van kapcsolva,
inditsa Ujra).

2 Amikoraz F2 = setup (F2 = Beadllitas) megjelenik a
képernyd jobb felsé sarkdban, nyomja le a <Ctrl><Alt><F10>
billentylkombinaciét.

A diagnosztika régtdn elindul; s ezek utan megjelenik a
Diagnostics Menu (Diagnosztika Men).
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3 Valassza ki a szamitdgép problémajanak megfelelé diagnosztikai
lehetéséget.

A diagnosztika hasznalatahoz kévesse a képernydn megjelend
utasitasokat.

Az inditasi szekvencia megvaltoztatasa

Ahhoz hogy a Dell Diagnostics-t a Drivers and Ultilities CD-r6l futtassa,
kbévesse a kdvetkezd leépéseket, hogy a szamitdégép a CD-rél
indulhasson:

1 Helyezze a Drivers and Utilities CD-t a CD meghajtoba.
2 Kapcsolja be (inditsa ujra) a szamitégépet.

3 Amikoraz F2 = setup (F2 = Be&llitas) megjelenik a
képernyd jobb felsé sarkaban, nyomja le a <Ctrl><Alt><F8>
billentylikombinaci6t.

Megijelenik a Boot Device Menu (Inditasi eszkdz meni).

Ha tul sokaig vart és megjelent a Windows logo, varja meg, amig
megjelenik a Windows asztal. Ezutan allitsa le a szamitogépet,
majd prébalkozzon ujra.

4 Valassza a CD-ROM Device (CD-ROM eszkoz) lehetéséget.

A Dell IDE Hard Drive Diagnostics futtatasa

A Dell IDE Hard Drive Diagnostics egy olyan segédprogram, mely
hibaelharitas vagy merevlemez hiba visszaigazoldsa érdekében
ellen6rzi a merevlemezt.

1 Kapcsolja be a szamitégépet (ha mar be van kapcsolva,
inditsa ujra).

2 Amikoraz F2 = setup (F2 = Beallitas) megjelenik a
képernyd jobb fels® sarkaban, nyomja le a <Ctrl><Alt><D>
billentylikombinaciot.

3 Kovesse a képernydn lathatd utasitasokat.

Ha hibardl érkezik jelentés, nézze meg a Felhasznaldi utmutato
"Merevlemez problémak" fejezetét.

E4 MEGJEGYZES: Eza
beédllitas csak egy
alkalommal valtoztatja
meg az inditasi
szekvenciat. A
kovetkez6 alkalommal a
szamitogép a rendszer-
beéllitasokban
meghatarozott
eszkdzdknek
megfelelen indul majd.
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/\FIGYELMEZTETES: Biztonsagi
rendelkezések

A kévetkezd biztonsagi iranyelvek betartasaval megovhatja testi épségét, valamint
megvédheti a szamitogépet és a munkakdrnyezetet az esetleges karosodastol.

Altalanos iranyelvek

* Ne prébélja sajat maga szervizelni a szamitdgépet. A szervizelést csak képzett
szervizszakember végezheti. Mindig kévesse pontosan a telepitési utasitasokat.

* Az aramutés elkertlése érdekében a szamitogép és a hozza tartozd eszkdzdk
tapkabeleit csak megfeleléen foldelt konnektorhoz csatlakoztassa. Ezek a kabelek a
megfelel foldelés érdekében féldelt (3 agu) villasdugoval vannak ellatva. Ne
hasznaljon atalakitd csatlakozdkat, és ne tavolitsa el a foldeld villat a kabelekrél. Ha
hosszabbitot kell hasznalnia, hasznaljon haromeres kabelt, megfelel6en féldelt
csatlakozéval.

* Az aramutés veszélyének elkertlése érdekében ne hasznalja a szamitdgépet
villamlaskor.

* Az aramuités veszélyének elkeriilése érdekében ne huzza ki és ne dugja be az
elektromos kébeleket, ne végezzen karbantartast és ne épitse at a terméket
villamlaskor.

+ Ha a szamitégép modemet tartalmaz, a modemhez hasznalt kabel legkisebb
mérete 26 AWG (Amerikai huzalméret) legyen, a kabel csatlakozéjanak pedig egy
FCC-kompatibilis RJ-11 csatlakozénak kell lennie.
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/\FIGYELMEZTETES: Biztonsagi
rendelkezések (folytatas)

+ Miel6tt megtisztitja a szamitdgépet, hiuzza ki a tapkabelt a konnektorbdl. A
szamitégépet puha, vizzel megnedvesitett ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon olyan
folyékony vagy aeroszolos tisztitoszereket, amelyek gyulékony anyagokat
tartalmazhatnak.

* Az alaplap karosodasanak elkerllése érdekében a szamitdégép kikapcsolasa utan
varjon 5 masodpercet, mielbtt egy eszkdzt levalasztana a szamitdgéprél.

* A szamitogép rovidzarlatdnak elkerilése érdekében egy haldzati kabel
levalasztasakor a kabelt el6szdr a szamitogép hatuljan talalhaté halézati adapterbdl
hlazza ki, s csak ez utan csatlakoztassa le a halézati aljzatrél. Amikor egy hal6zati
kabelt Ujracsatlakoztat a szamitogéphez, el6sz6r a halozati aljzatba dugja be, és
csak ez utan csatlakoztassa a szamitégép halézati adapteréhez.

* Hogy a szamitégéprendszert megovja a hirtelen, tranziens elektromos
aramnovekedéstdl ill. csékkenéstdl, hasznaljon tulfesziltség levezetdt, fesziltség
stabilizalét, vagy sziinetmentes aramforrast.

* Ne helyezzen semmit a szamitdégép kabeleire, és Ugy helyezze el azokat, hogy ne
lehessen rajuk Iépni vagy felbukni benntk.

* Ne toljon semmilyen targyat a szamitégép nyilasaiba. Ez tlizet vagy aramitést
okozhat a belsd alkatrészek rovidre zarasaval.

» Tartsa tavol szamitogépét radiatoroktol és héforrasoktdl. Ne blokkolja a hiité
ventilatorokat. Ne helyezzen papirt a szamitdgép ala; tovabba ne helyezze
szamitdgépét zart, fali egységekbe, illetve agyra, divanyra vagy szényegre.

* Ne Ontsén folyadékot vagy élelmiszert a szamitdgépre. Ha a szamitégép nedves
lesz, vegye igénybe a Felhasznaldi tmutatot.
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A szamitégép hasznalata

A szamitogép hasznalatakor vegye figyelembe a kdvetkezd biztonsagi iranyelveket.

A FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a szamitégépet, ha valamelyik boritélap el

van tavolitva (beleértve a szamitogép feddlapjait, a megfigyel6ablakokat, a
tomitéseket, az eliilsé panel betétlapjait stb.).

A szamitogép a kévetkez6k valamelyikével van ellatva:

— Fix tapegység — A fix tapegységgel rendelkez6 szamitdégépek hatoldalan nincs
feszlltségvalasztd kapcsold, és csak egyetlen feszilltségen izemelnek. (Az
Uzemi fesziiltség értékét a szamitdgép burkolatan talalhaté tanusitasi cimkén
olvashatja.)

— Automatikus fesziltségérzékeld aramkoér — Az automatikus feszultségérzékeld
aramkorrel ellatott szamitdégépek hatlapjan nincs fesziiltségvalaszté kapcsolo.
Ezek a szamitégépek automatikusan megallapitjak a helyes Gizemi fesziiltséget.

— Manudlis feszlltségvalasztd kapcsold — Azokon a szamitbgépeken, amelyek
hatoldalan fesziltségvalasztd kapcsolé talalhatd, manualisan kell kivalasztani a
helyes Uzemi feszlltséget.

KOZLEMENY: A szamitogép karosodasanak elkeriilése érdekében a fesziiltségvalasztd
kapcsolét arra az értékre allitsa be, amely a legkdzelebb esik a lakéhelyén rendelkezésre allé
halozati tapfesziiltséghez. Japanban a fesziltségvalaszté kapcsolét a 115 voltos értékre kell
allitani, annak ellenére, hogy a halézati tapfesziiltség értéke ott 100 V. Ellenérizze, hogy a
monitor és a tobbi csatlakoztatott eszk6z névleges fesziltsége is megfelel a lakdhelyén
rendelkezésre all6 valtofesziiltségnek.

Mielétt dolgozni kezd a szamitégép belsejében, az aramiités és az alaplap
karosodasanak elkerilése érdekében huzza ki a szamitdgép tapcsatlakozéjat a
konnektorbdl. Egyes alkatrészek az alaplapon folyamatosan fogadnak aramot, mig a
készilék az aramforrashoz csatlakozik.
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A szamitégép hasznalata (folytatas)
Munkavégzés a szamitégép belsejében

Mielétt felnyitja a szamitdégép burkolatat, végezze el az alabbi Iépéseket a megadott
sorrendben.

A FIGYELMEZTETES: Ne szervizelje sajat maga a szamitégépet, kivéve azokat az

©

eseteket, amelyeket az online Dell dokumentacié vagy a Dell cégtdl kapott
egyéb utasitasok emlitenek. Mindig pontosan kévesse a telepitése és szerviz
utasitasokat.

KOZLEMENY: Az alaplap karosodasanak elkeriilése érdekében a szamitogép kikapcsolasa
utén varjon 5 masodpercet, miel6tt egy alkatrészt eltavolit az alaplaprol, vagy egy eszkdzt
levélaszt a szamitogéprél.

Allitsa le a szamitdégépet szabalyos moédon, az operacios rendszer meniijébél.
Kapcsolja ki a szamitogépet és a csatlakoztatott eszkdzdket.

Foldelje magat egy festetlen fémfelllet megérintésével a késziilékhazon -
mint példaul a kartyaaljzatok nyilasai a szamitogép hatoldalan -, miel6tt barmit
megérint a gép belsejében.

Mig dolgozik, id6rél - id6re érintsen meg egy festetlen fémfelliletet a szamitdégép
készlilékhazan az esetleg felgylild statikus elektromossag - mely karosithatna a
belsé komponenseket - levezetése érdekében.

Hlzza ki a szamitogép és az eszkdzok tapkabeleit a konnektorbdl, beleértve a
monitort is. Szintén csatoljon le barmely telefon avagy telekommunikaciés vonalat
a szamitégéprdl.

Mindez csOkkenti a személyi sériilés vagy aramiités veszélyét.
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A szamitégép hasznalata (folytatas)
Tovabba vegye figyelembe a kdvetkez6 biztonsagi iranyelveket a megfelel§ esetekben:

e Mikor lecsatlakoztat egy kabelt, ne a kadbelt magat, hanem a csatlakoz6t hizza.
Egyes kabelek zaréfilekkel ellatott csatlakozéval rendelkeznek; mikor ezt a
fajta kabelt csatolja le, nyomja le a flleket, miel6tt kihGizza a kabelt. Amig a
csatlakozokat szétvalasztja, tartsa 6ket parhuzamosan egymassal, hogy
megakadalyozza a csatlakozo villak elgdrbllését. Szintén, a kabelek
Osszekotésekor gydz&djon meg réla, hogy mindkét csatlakozd helyesen all.

e Az alkatrészeket és a kartyakat 6vatosan kezelje. Ne érintse a kartyan 1évé
alkatrészeket és érintkezOket. Tartsa a kértyat a széleinél vagy féem fém
talpazatanal fogva. Az olyan alkatrészeket, mint példaul a mikroprocesszor, tartsa
a szeleknél, ne az érintkez6tiskéknél.

/\ FIGYELMEZTETES: Ha az uj akkumulatort nem jé1 helyezi be, fennall a
veszélye annak, hogy felrobban. Kizarélag az eredetivel megegyez6 tipusu
vagy a gyarté altal ajanlott, az eredetivel egyenértéki csereakkumulatort
hasznaljon. Az elemet ne a haztartasi hulladékkal egyutt dobja ki ki. A helyi
hulladékfeldolgozé lizemtél érdeklddje meg a legkdzelebbi elemgyl(ijto telep

cimét.

B MEGJEGYZES: El6irasokra vonatkozo informacio
A Felhasznaloi . i . .
Gtmutatéban tovabbi Az EMI (Electromagnetic Interference [elektromagneses interferencia))
informaciokat talal a barmely, szabad térbe kibocsatott avagy elektromos vagy jeltovabbito
rendszert érinté vezetékek mentén jelentkez§ jelkibocsatas vagy sugarzas, mely
eléirasokra veszélyezteti a radidnavigacié vagy mas biztonsagi szolgaltatasok
vonatkozo6an.

mikddését, illetve sulyosan gyengiti, megakadalyozza vagy
rendszeresen megszakitja az engedélyezett radio-kommunikacios
szolgaltatast.

A Dell szamitdgép kielégiti az elektromagneses interferenciaval
kapcsolatos, vonatkoz6 elGirasokat. Azok a véltoztatasok és
mobdositasok, amelyeket a Dell kifejezett engedélye nélkll hajtanak
végre, érvénytelenithetik a felhasznalonak a készilék mikodtetésére
vonatkozd jogat.
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Merknader, Meldinger og Obs!

m MERK: Betyr viktig informasjon som hjelper deg til & bruke datamaskinen pa
en bedre mate.

° MELDING: Betyr enten mulig skade pd maskinvare eller tap av data, og
forteller deg hvordan du skal unng& problemet.

A 0BS!: Indikerer fare for materielle skader, personskader eller dod.

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Forbeholdt allerettigheter.

Det er ikketillatt & mangfol diggjere dette dokumentet eller deler av det uten forutgdende tillatel se
fraDell Computer Corporation.

Varemerker som brukesi denne teksten: Dell, OptiPlex og DELL-logoen er varemerker for
Dell Computer Corporation; Microsoft og Windows er registrerte varemerker for
Microsoft Corporation.

Andre varemerker og navn kan vaae brukt i dette dokumentet for & henvisetil enheter som
gjer krav pA merker og navn pa deres produkter. Dell Computer Corporation frasier seg alle
eiendomsinteresser til andre varemerker og navn enn sine egne.
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Om denne handhoken

Dette dokumentet inneholder informasjon om problemlgsing og om
sikkerhet og bestemmelser for din Dell™ OptiPlex™ -datamaskin.

Hvis du gnsker den nyeste versjonen av dokumentene pé harddisken, gir du
til Dells Web-omride for kundestgtte pd support.euro.dell.com.

Lovbestemte modellnumre forekommer i dette dokumentet. Den
tilsvarende kabinettypen vises under.

Modellnumre for spesielle hestemmelser og kahinettyper
DHS = lite bordkabinett (SD)

DHP = lite formfaktorkabinett (SF)

DHM = lite minitdrnkabinett (SMT)

Finne informasjon om datamaskinen
din

Hva leter du etter? Finn det her
* Et diagnostiseringsprogram for CDen Drivers and Utilities (ogsd kjent som
datamaskinen Resource CD)

* Drivere til datamaskinen
* Dokumentasjonen til datamaskinen

* Dokumentasjonen til enheter og
tilleggsutstyr

Denne CDen kan du bruke nér du vil lese dokumentasjon, ominstallere
drivere eller bruke diagnostiseringsverktgy.
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Hva leter du etter? Finn det her

* Servicenummer og kode for ckspress-service Produktngkkel og kode for ekspress-service
e Lisensetikett for Microsoft® Windows®

(produktngkkel)

WWW.DELL.COM

Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

AT AN IR 00000006

AR [Enld}]
000K

Product Key: XO0OXX0UXXIONXNNKOK

XKXXKXXX

Festet pa datamaskinen.

* Hvordan ominstallere operativsystemet

Operativsystem-CD og installasjonsveiledning

. .

Aeinstallation CO

Hvis du ominstallerer operativsystemet, bruker du CDen Drivers and
Utilities for & ominstallere driverne til det utstyret som fulgte med

datamaskinen.

In.ﬂ.al I.al.in. n Guide
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Hva leter du etter?

Finn det her

* Hvordan fjerne og bytte ut deler
* Tekniske spesifikasjoner
* Hvordan justere systeminnstillingene

* Hvordan finne en feilkilde og lgse problemer

Brukerhandbokikonet

Avhengig av hvilket operativsystem du har, kan du klikke pd User’s
Guides (Brukerhdndbok)-ikonet pa skrivebordet eller pa Start-knappen
og deretter velge Help and Support (Hjelp og stgtte) for 4 fa frem den
elektroniske dokumentasjonen som er lagret pd harddisken.

* De nyeste driverne til datamaskinen

* Svar pd spgrsmél angdende teknisk service
og brukerstgtte

* Nettdiskusjoner med andre brukere og
teknisk brukerstgtte

* Dokumentasjon til datamaskinen

Hjemmesiden til Dells hrukerstgtte

support.euro.dell.com

P4 hjemmesiden til Dells brukerstgtte finner du flere nettbaserte
verktgy, deriblant:

* Knowledge Base (kunnskapsbasen) — hint, tips og nettkurs

* Customer Forum (kundeforum) — nettdiskusjoner med andre
Dell-kunder

* Upgrades (oppgraderinger) — oppgraderingsinformasjon for
komponenter som f.cks. minne, harddisk og operativsystem

* Customer Care (kundeservice) — kontaktinformasjon,
bestillingsstatus, garanti og informasjon om reparasjoner

* Downloads (nedlasting) — drivere, patcher og
programvarcoppdateringer

* Reference (referanse) — dokumentasjon, produktspesifikasjoner
og rapporter

* Behandlingsstatus for din serviceforespgrsel

* Vanligste tekniske spgrsmal for
datamaskinen

* Ofte stilte spprsmal
* Filnedlasting
* Detaljert konfigurasjon for datamaskinen

¢ Serviceavtale for datamaskinen

Hjemmesiden til Dells hrukerstgtte for hedrifter
(Dell Premier Support)

Premier Support.euro.Dell.com

Hjemmesiden til Dell Premier Support er spesielt utviklet for bedrifter,
offentlige etater og utdanningsinstitusjoner. Hjemmesiden kan vaere
utilgjengelig i enkelte omréder.
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Hva leter du etter? Finn det her
* Hvordan bruke Windows XP Windows XP Help and Support Center (hjelp oy
* Dokumentasjon for datamaskinen stotte for Windows XP)

med utstyr 1 Klikk Start-knappen, og velg deretter Hjelp og stgtte.

2 Skriv inn et ngkkelord eller en setning som beskriver problemet, og
klikk deretter pé pil-tkonet.

3 Klikk det emnet som best beskriver problemet ditt.
4 Fylg veiledningen pé skjermen.

www.dell.com | support.euro.dell.com

Lose problemer

Dell leverer en rekke verktgy som er til hjelp hvis systemet ditt ikke fungerer
som forventet. De aller siste opplysningene om feilsgking for ditt system,
kan du finne ved & besgke Dells Web-omride for brukerstgtte pd
support.euro.dell.com. Du kan ogsd finne beskrivelser av Dell-verktgy for
feilsgking 1 avsnittet "Getting Help (I'd hjelp)" i den elektroniske
Brukerhdndboken.

Hvis det oppstér problemer med datamaskinen som krever hjelp fra

Dell, skriver du en detaljert beskrivelse av feilen, lydsignalkoder eller
lampemgnstre. Skriv ned Ekspresservicekoden og Servicekodeenummeret
nedenfor, og kontakt Dell fra det stedet der datamaskinen befinner seg.

Se "Finne informasjon om datamaskinen din" pd side 99 for 4 4 sc et
cksempel pd Ekspresservicekode og Servicekodenummer.

Ekspresservicekode:

Servicekodenummer:
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Datamaskinen din inncholder fglgende verktgy som kan hjelpe deg med &
lgse et problem nér ingen andre elektroniske verktgy er tilgjengelige:

DELL DIAGNOSTICS — Denne diagnosetesten til Dell tester ulike komponenter i
datamaskinen og hjelper deg & identifisere drsaken til problemer med maskinen.
Se "Kjgre Dell Diagnostics" pé side 104 hvis du vil ha mer informasjon.

SYSTEMLAMPER — Disse lysene er plassert foran pa datamaskinen og kan hjelpe
deg 4 identifisere feil pa datamaskinen. Se 1 Brukerhdndboken hvis du vil ha mer
informasjon.

DIAGNOSELAMPER — Disse lysene er plassert bak pd datamaskinen og kan hjelpe
deg & identifisere feil pd datamaskinen. Se 1 Brukerhdndboken hvis du vil ha mer
informasjon.

SYSTEMMELDINGER — Datamaskinen gir slike meldinger for 4 varsle deg om en
cksisterende eller mulig feil. Se 1 Brukerhdndboken hvis du vil ha mer informasjon.

LYDSIGNALKODER — En serie lydsignaler som datamaskinen avgir, kan bidra til 4
identifisere et problem. Se i Brukerhdndboken hvis du vil ha mer informasjon.

Bruke Drivers and Utilities CD for Dell OptiPlex

Hvis du skal bruke CDen Drivers and Utilities (ogsd kjent som ResourceCD)
mens du kjgrer operativsystemet Microsoft Windows, fglger du trinnene

nedenfor.
1 Sl pd datamaskinen og la den starte opp til Windows-skrivebordet. m MERK: For & & tilgang
. . A ) i til enhetsdriverne og
2 Sett inn CDen Drivers and Utilities CD i CD-stasjonen. brukerdokumentasjonen

ma du bruke Drivers and
Utilities CD mens du
kjgrer Windows.

Hvis du bruker Drivers and Utilities CD for fgrste gang pd denne
datamaskinen, dpnes vinduet ResourceCD Installation som viser at
Drivers and Utilities CD er i ferd med 4 starte installasjonen.

3 Klikk pd OK for 4 fortsette.
For 4 fullfgre installasjonen fglger du instruksjonene i
installasjonsprogrammet.

4 KIlikk pd Next (Neste) i skjermbildet Welcome Dell System Owner

(Velkommen til eier av Dell-system).

5 Velg riktig System Model (Systemmodell), Operating System
(Operativsystem), Device Type (Enhetstype) og Topic (Emne).

Installasjon og hurtigreferanse | 103



www.dell.com | support.euro.dell.com

104

Drivere for ditt system

Gijgr slik for 4 4 frem en liste over enhetsdrivere for ditt system:
1 Klikk My Drivers (Mine drivere) i Topic (Emne)-menyen.

Drivers and Utilities CD gjennomsgker systemets maskinvare og
operativsystem, og deretter vises en liste over enhetsdrivere for din
systemkonfigurasjon pa skjermen.

2 Klikk pé den gnskede driveren og fglg instruksene for 4 laste ned
driveren til systemet.

Hvis du vil se alle tilgjengelige drivere for datamaskinen din, velger du
Drivers (Drivere) fra menyen Topic (Emne).

Kjore Dell Diagnostics

Dell-diagnosetest er et program som tester ulike komponenter i
datamaskinen. Kjgr dette programmet hver gang du har et problem med
datamaskinen, for 4 £ hjelp til 4 identifisere drsaken til problemet. Du kan
kjgre Dell-diagnosetesten fra harddisken eller fra Drivers and Utilities CD.

0 MELDING: Hvis harddisken din svikter, kjgr CDen Dell IDE Hard Drive
Diagnostic (se "Kjgre Dell-diagnosetest for IDE-harddisk" p& side 105).

1 SI4 pd datamaskinen (hvis datamaskinen allerede er startet, starter du
den pé nytt).

2 NirrF2 = setup vises gverst i hgyre hjgrne av skjermen, trykker du
<Ctrl><Alt><F10>.

Initialiseringen av diagnosetesten begynner umiddelbart. Deretter
vises Diagnostics Menu (Diagnosetest-menyen).

3 Velg det riktige alternativet for ditt problem.

I'glg instruksene pé skjermen for & bruke diagnosetesten.
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Endre oppstartssekvens
Hvis du vil kjgre Dell Diagnostics fra Drivers and Utilities CD, ma du utfgre

fglgende trinn for 4 f4 datamaskinen til 4 starte opp fra CDen:
1 Sett inn CDen Drivers and Utilities CD 1 CD-stasjonen.
2 Sl pé (eller start pd nytt) datamaskinen.

3 NirrF2 = setup vises gverst i hgyre hjgrne av skjermen, trykker du
<Ctrl> <Alt><F§8>.
Boot Device Menu (Oppstartsenhet-menyen) vises.

Hvis du venter for lenge og Windows-logoen blir vist, venter du helt til
du ser Windows-skrivebordet. Da slar du av datamaskinen og prgver
igjen.

4 Velg alternativet CD-ROM Device (CD-ROM-spilleren).

Kjore Dell-diagnosetest for IDE-harddisk

Dell-diagnosetest for IDE-harddisk er et verktgy som tester harddisken for &
feilsgke eller bekrefte en harddiskfeil.

1 Sl4 pd datamaskinen (hvis datamaskinen allerede er startet, starter du
den pa nytt).

2 Nirr2 = setup vises gverst i hgyre hjgrne av skjermen, trykker du
<Ctrl><Alt><D>.

3 [Iplg instruksene pa skjermen.

Hvis en feil blir rapportert, slar du opp under "Problemer med

harddisken" 1 Brukerhdndboken.

m MERK: Denne
funksjonen endrer
oppstartsrekkefglgen bare
for én gang. Ved neste
oppstart blir maskinen
startet opp med de
enhetene som er angitt i
systemoppsettet.

Installasjon og hurtigreferanse | 105



www.dell.com | support.euro.dell.com

106

/\0BS!: Sikkerhetsveiledning

Fglg disse sikkerhetsanvisningene for din egen sikkerhets skyld og for 8 beskytte datamaskin og
arbeidsmiljg fra mulige skader.

Generelt

Forsgk ikke 4 utfgre noe vedlikehold pd datamaskinen med mindre du selv er en kvalifisert
service-tekniker. Fyglg alltid installasjonsanvisningene ngye.

For & unng elektrisk stgt ma du koble strgmkablene til datamaskin og eksterne enheter til
stikkontakter som er forskriftsmessig jordet. Disse kablene er utstyrt med jordingsstgpsler
for 4 sikre skikkelig jording. Ikke bruk adapterplugger, og ikke utfgr endringer pa stgpselet
pa kabelen for 4 omg jordingen. Hvis du mé bruke skjgteledning, mé dette vere en kabel
med tre ledninger og forskriftsmessig jordingsstgpsel.

For & redusere faren for elektrisk stgt bgr du unngd 4 bruke datamaskinen i tordenveer.

For 4 redusere faren for elektrisk stgt ma du ikke koble kabler til eller fra eller utfgre
vedlikehold pa eller omkonfigurere dette produktet 1 tordenveer.

Huvis det fulgte et modem med datamaskinen, mé kabelen som brukes sammen med
modemet, ha en minimum ledningsstgrrelse pd 26 AWG (American Wire Gauge) og en

FCC-godkjent RJ-11-plugg.

Fgr du rengjgr datamaskinen, ma du koble maskinen fra den elektriske stikkontakten.
Rengjgr datamaskinen med en myk klut fuktet med vann. Bruk ikke rengjgringsmiddel i
flytende form eller pa sprayboks, da disse kan inneholde brennbare stotfer.

For 4 unng skade pd hovedkort og andre komponenter méi du vente 5 sckunder fra du
skrur av datamaskinen fgr du kobler en ekstern enhet fra maskinen.

For & unngd kortslutning av datamaskinen ndr du kobler fra en nettverkskabel, mé du fgrst
koble kabelen fra nettverkskortet pd baksiden av datamaskinen, og deretter fra
nettverkskontakten. Nir du kobler en nettverkskabel til datamaskinen igjen, kobler du
fgrst kabelen til nettverkskontakten, og deretter til nettverkskortet.
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AOBS!: Sikkerhetsveiledning (fortsettes)

*  For  beskytte datamaskinen fra plutselige spenningssvinginger, bgr du bruke et
overspenningsvern eller en avbruddsfri strgmforsyning (UPS).

*  Kontroller at det ikke ligger noe oppé kablene til datamaskinen, og at kablene ikke er
plassert slik at noen kan trkke pd dem eller snuble i dem.

* Ikke press gjenstander inn i dpningene pd datamaskinen. Dette kan fgre til brann eller
clektrisk stgt ved at innvendige komponenter blir kortsluttet.

* lold datamaskinen unna varmeovner og andre varmekilder. Unngi ogsé 4 blokkere
kjgleventiler. Unngd 4 plassere lgse papirer under datamaskinen. Ikke plasser
datamaskinen i en enhet som er bygd inn 1 veggen, eller pd en seng, sofa eller et teppe.

*  Unngi 4 sgle mat eller vaesker pd datamaskinen. Hvis datamaskinen blir vét, ma du sli
opp i den elektroniske Brukerhdndboken eller veiledningen for diagnostisering og
feilspking.

Ved bruk av datamaskinen

Nir du bruker datamaskinen, bgr du ta hensyn til fglgende retningslinjer for sikker bruk:

A 0BS!: Ikke bruk datamaskinen nar ett eller flere deksler er fjernet
(datamaskindeksler, innfatninger, innfyllingsplater, innsatser i frontpanelet osv.).

* Datamaskinen din er utstyrt med ett av fglgende:

—  Stgmforsyning med fast spenning — Datamaskiner som har strgmforsyning med fast
spenning, har ingen bryter for spenningsvalg pa baksiden, og kjgrer pd kun én
spenning (se merkelappen pd utsiden av datamaskinen for 4 finne ut hvilken spenning

den bruker).

- Strgmforsyning med automatisk spenningsvalg — Datamaskiner med kretser som
automatisk velger spenning, har ingen bryter for valg av spenning pa baksiden. Disse
maskinene finner selv riktig spenning.

—  Bryter for manuelt valg av spenning — Datamaskiner med bryter for spenningsvalg pd
baksiden m4 stilles inn manuelt for 4 fungere p4 riktig spenning.

[ |
=
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Ved bruk av datamaskinen (fortsettes)

&

MELDING: For & unngd skade pa datamaskiner med manuelt spenningsvalg, setter du bryteren pa
den spenningen som ligger narmest spenningen i strgmnettet p& stedet du befinner deg. For bruk i
Japan ma spenningsbryteren settes i stillingen 115-V selv om spenningen i strgmnettet i Japan er pa
100 V. Kontroller ogsé at skjerm og tilleggsutstyr er laget for & fungere med spenningen som er
tilgjengelig der du befinner deg.

Fgr du utfgrer arbeid inne i datamaskinen, m4 du trekke ut stikkontakten for & redusere
faren for elektrisk stgt og skade pa kretskortene. Enkelte komponenter pé hovedkortet
fortsetter alltid 4 motta strgm nir datamaskinen er koblet til nettstrgm.

Nar du arbeider inne i datamaskinen

Utfgr fglgende trinn i angitt rekkefglge fgr du dpner dekslet til datamaskinen.

A 0BS!: Forsgk ikke a utfgre vedlikehold pa datamaskinen utover det som er

S

heskrevet i den elektroniske dokumentasjonen fra Dell eller andre instruksjoner du
matte ha mottatt fra Dell.

MELDING: For & unnga skade pa hovedkort og andre komponenter ma du vente 5 sekunder fra du
skrur av datamaskinen til du fierner en komponent fra systemkortet eller kobler en ekstern enhet fra
maskinen.

Sl av datamaskinen pd anbefalt méte gjennom menyene i operativsystemet.
Skru av datamaskinen og eksterne enheter som er koblet til maskinen.

Jorde deg selv ved & bergre en umalt metallflate pa kabinettet, for eksempel metallet
rundt kortsporipningene bak pd datamaskinen, fgr du bergrer noe inne i datamaskinen.

Mens du arbeider, bgr du jevnlig bergre en umalt metallflate pd datamaskinkabinettet for
4 utlade eventuell statisk elektrisitet som kan skade de indre komponentene.

Koble datamaskin og eksterne enheter, inkludert skjerm, fra stikkontaktene sine. Koble
ogsd fra alle telefon- eller telekommunikasjonslinjer fra datamaskinen.

Dette reduserer faren for personskade eller stgt.

| Installasjon og hurtigreferanse



Ved bruk av datamaskinen (fortsettes)

Legg ogsa merke til fglgende sikkerhetsretningslinjer nar det er aktuelt:

A\

Nér du kobler fra en kabel, trekker du i kontakten eller i beskyttelsesslgyfen, og ikke i selve
kabelen. Noen kabler har en kontakt med ldsetapper. Hvis du kobler fra denne typen
kabel, trykker du inn ldsetappene fgr du kobler fra kabelen. Nér du trekker kontakter fra
hverandre, mé du holde dem pa linje for & unngd 4 bgye noen av kontaktpinnene. Fgr du
kobler til en kabel mé du ogsé sgrge for at begge kontakter er riktig vei og pa linje.

Du mi behandle komponenter og kort med varsombhet. Ikke bergr komponentene eller
kontaktene pa et kort. Hold et kort i kantene eller i monteringsbraketten av metall. Hold
en komponent som for eksempel en mikroprosessorbrikke 1 kantene, ikke i pinnene.

OBS!: Det kan vare fare for at et nytt hatteri eksploderer hvis det installeres feil.
Erstatt batteriet hare med den samme eller den tilsvarende typen som hlir anhefalt
av produsenten. Kast ikke batterier sammen med husholdningsavfall. Kontakt den
lokale instansen for avfallshandtering for informasjon om hvor du kan kvitte deg
med spesialavfall som batterier.

InfOI‘maSjon om bEStemmE|SEI‘ m MERK: Du kan finne mer

informasjon om

EMI (Electromagnetic Interference [Elektromagnetisk interferens]) er alle
typer signaler eller utstrdling gjennom luften eller som ledes langs strgm-
eller signalledninger, som kan fgre til at radionavigasjon eller andre
sikkerhetstjenester ikke virker, eller som i alvorlig grad forringer, hindrer
eller stadig avbryter en lisensiert radiokommunikasjonstjeneste.

Dell-datamaskinsystemet er utformet i samsvar med gjeldende regler om
EMI. Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av
Dell, kan fgre til at brukeren mister retten til 4 bruke utstyret.

bestemmelser for
systemet ditt i
Brukerhdndboken.
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Uwagi, pouczenia i ostrzezenia

% UWAGA: UWAGA zawiera wazne informacje pomocne w lepszym
wykorzystaniu komputera.

0 POUCZENIE: POUCZENIE wskazuje na mozliwos¢ uszkodzenia sprzetu
lub utraty danych i informuje o sposobie unikniecia problemu.

A OSTRZEZENIE: OSTRZEZENIE wskazuje na mozliwo$é zaistnienia
sytuacji niebezpiecznej, ktérej skutkiem moga by¢ uszkodzenia
sprzetu, obrazenia ciata lub $mier¢.

Informacje zamieszczone w tym dokumencie mogq zosta¢ zmienione bez
uprzedzenia.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Wszelkie prawa zastrzezone.

Zabrania sie powielania w jakiejkolwiek postaci bez pisemnej zgody Dell Computer
Corporation.

Znaki towarowe uzyte w niniejszym tekécie: Dell, OptiPlex i logo DELL, sg znakami
towarowymi Dell Computer Corporation; Microsoft i Windows sg zastrzezonymi znakami
towarowymi Microsoft Corporation.

W niniejszym tek$cie moga wystepowac inne znaki towarowe i nazwy handlowe odnoszace
sie zaréwno do podmiotéw majgcych prawo do tych znakéw i nazw, jak i do ich produktow.
Firma Dell Computer Corporation nie zgtasza roszczen do innych znakéw i nazw
handlowych poza swoimi.

Sierpien 2002 P/N 94CGN Rev. A06
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Informacje dotyczace instrukcji

obstugi

Niniejszy dokument zawiera informacje dotyczgce rozwigzywania
probleméw i przepiséw odnoszgcych sie do komputera
Dell™ OptiPlex™.

W celu uzyskania najnowszych wersji dokumentéw i zapisania ich na
twardym dysku, nalezy przejs¢ na strong internetowg pomocy
technicznej firmy Dell pod adresem support.euro.dell.com.

W dokumencie tym pojawiajg sie numery oznaczen modelu; ponizej
wymienione sg odpowiadajgce im typy obudowy:

Numery oznaczen modelu i typy obudowy

DHS = SD (small desktop chassis [obudowa matego
komputera biurkowego])

DHP = SF (small form-factor chassis [obudowa matego
komputera o budowie kompaktowej])

DHM = SMT (small mini-tower chassis [obudowa matego
komputera typu mini-wieza])

Podrecznik konfiguracji i informacji o systemie
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komputerze
Jakich informacji poszukujesz? Sprawdz tu
* Program diagnostyczny komputera Ptyta CD zawierajgca sterowniki i programy
« Sterowniki komputera narzedziowe (znana réwniez pod nazwag
ResourceCD)

« Dokumentacja komputera
» Dokumentacja urzadzenia

Z ptyty tej nalezy skorzysta¢, w celu uzyskania dostepu do
dokumentacji, przeinstalowania sterownikéw, lub uruchomienia
narzedzi diagnostycznych.

» Kod serwisowy i numer serwisowy Kod serwisowy i klucz produktu

« Etykieta licencji (Klucz produktu) systemu
Microsoft® Windows®

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Hero
IR RIATIRRAY 00600006

AR [Enla{1]
RO

ProductKey: XXOKKGXIOKXXHXKX XKXXK XXKXK

XKXXHXKX

Umieszczone na obudowie komputera.
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Jakich informacji poszukujesz?

Sprawdz tu

 Jak ponownie zainstalowa¢ system
operacyjny

Plyta CD z systemem operacyjnym i Instrukcja
instalacji

Po przeinstalowaniu systemu operacyjnego, nalezy uzy¢ ptyty CD
Drivers and Utilities (Sterowniki i programy narzedziowe), w celu
przeinstalowania sterownikéw urzadzenh dostarczonych wraz z
komputerem.

In‘sl‘al I.al.in. n Guide

+ Jak usuwac i wymienia¢ czesci
» Specyfikacje techniczne
« Jak skonfigurowaé ustawienia systemu

« Jak usuwac usterki i rozwigzywaé
problemy

lkona instrukcji obstugi

W zaleznosci od uzywanego systemu operacyjnego, kliknij
dwukrotnie ikone User’s Guides (Instrukcje obstugi), znajdujgca
sie na pulpicie systemu lub kliknij przycisk Start, a nastepnie kliknij
Help and Support (Pomoc i obstuga techniczna), w celu
uzyskania dostepu do dokumentac;ji elektronicznej zapisanej na
dysku twardym.
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Jakich informacji poszukujesz?

Sprawdz tu

* Najnowsze sterowniki komputera

« Odpowiedzi na pytania pracownikéw
obstugi i pomocy technicznej

« Dyskusje internetowe z innymi
uzytkownikami i pracownikami obstugi
technicznej

« Dokumentacja komputera

Witryna internetowa Dell Support

support.euro.dell.com

Witryna internetowa Dell Support udostepnia kilka narzedzi
internetowych, takich jak:

» Baza informacyjna - wskazowki, porady i kursy internetowe

» Forum klientéw - dyskusje internetowe z innymi uzytkownikami
systemoéw Dell

 Uaktualnienia - informacje o uaktualnieniach takich elementéw
jak pamie¢, dysk twardy i system operacyjny

* Obstuga klientéw - informacje dotyczace kontaktowania sig,
stanu zaméwien, gwarancji i napraw

 Pobieranie - sterownikéw, podprogramoéw korekcyjnych i
uaktualnien oprogramowania

» Odnosniki - dokumentacja komputera, specyfikacje produktu i
dokumenty techniczne

» Pomoc techniczna przez telefon

» Najwazniejsze zagadnienia techniczne
dotyczgce komputera

» Czesto zadawane pytania

* Pobieranie plikow

» Szczegotowe informacje dotyczace
konfiguracji komputera

* Umowa serwisowa dotyczgca
posiadanego komputera

Witryna Dell Premier Support

Premier Support.euro.Dell.com

Witryna Dell Premier Support jest przystosowana do obstugi
klientéw bedacych przedsigbiorstwami, instytucjami rzadowymi i
o$wiatowymi. Witryna ta moze nie by¢ dostepna we wszystkich
regionach.

« Jak uzywac systemu Windows XP
« Dokumentacja komputera i urzgdzen

Centrum pomocy technicznej i obstugi systemu
Windows XP

1 Kliknij przycisk Start, nastepnie kliknij Pomoc i obstuga
techniczna.

2 Wpisz wyraz lub fraze opisujgcg napotkany problem, a
nastepnie kliknij ikone strzafki.

3 Kliknij temat opisujgcy napotkany problem.
4 Wykonaj wyswietlone na ekranie instrukcje.
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Rozwiazywanie problemoéw

Firma Dell dostarcza wielu narzedzi, wspomagajgcych uzytkownika,
jesli system nie dziata zgodnie z oczekiwaniami. W celu uzyskania
najnowszych informacji o rozwigzywaniu probleméw dotyczacych
posiadanego systemu, nalezy sprawdzi¢ strone internetowg pomocy
technicznej firmy Dell pod adresem support.euro.dell.com. W czesci
zatytutowanej "Uzyskiwanie pomocy" dostepnej w elektronicznej
Instrukcji obstugi.

Jesli wystgpig problemy w uzytkowaniu komputera wymagajgce
pomocy ze strony obstugi technicznej firmy Dell, zapisz ponizej
szczegobtowy opis btedu, kody sygnatowe lub wzory kontrolek
diagnostycznych; pod spodem zapisz kod serwisowy i numer
serwisowy; nastepnie skontaktuj sie z oddziatem firmy Dell znajdujac
sie przed komputerem.

Patrz "Wyszukiwanie informacji o komputerze" na stronie 116, w celu
uzyskania przyktadowego wzoru kodu serwisowego i numeréw
serwisowych.

Kod serwisowy:

Numer serwisowy:

Podrecznik konfiguracji i informacji o systemie
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E4 UWAGA: W celu
uzyskania dostepu do
sterownikow urzadzen i
dokumentac;ji
uzytkownika, nalezy
uzy¢ ptyty CD
Sterowniki i programy
narzedziowe po
uruchomieniu systemu
operacyjnego Windows.

Komputer ten zawiera nastepujgce narzedzia, moggce pomoc w
rozwigzaniu problemu:

Diagnostyka Dell — Diagnostyka Dell sprawdza r6zne elementy
komputera i pomaga okresli¢ przyczyne problemoéw. W celu uzyskania
dalszych informacji, patrz "Uruchamianie Diagnostyki Dell" na str. 121.

Kontrolki systemowe — Umieszczone z przodu komputera kontrolki,
pomagajg w rozwigzaniu zaistniatego w komputerze problemu. W celu
uzyskania dalszych informacji, patrz Instrukcja obstugi.

Kontrolki diagnostyczne — Umieszczone z tylu komputera
kontrolki, pomagajg w rozwigzaniu zaistniatego w komputerze problemu. W
celu uzyskania dalszych informacji, patrz Instrukcja obstugi.

Komunikaty systemowe — Komputer generuje te komunikaty w celu
ostrzezenia o biezgcej lub zblizajgcej sie awarii. W celu uzyskania dalszych
informaciji, patrz Instrukcja obstugi.

Kody sygnatéw dzwiekowych — Serie sygnatéw dzwigkowych
emitowanych przez komputer moga pomoc w okresleniu problemu. W celu
uzyskania dalszych informac;ji, patrz Instrukcja obstugi.

Uzywanie plyty CD Drivers and Utilities CD (Sterowniki i
programy narzedziowe)

W celu uzycia ptyty CD Sterowniki i programy narzedziowe (znanej
rowniez pod nazwg ResourceCD), przy uruchomionym systemie
operacyjnym Microsoft Windows, nalezy wykona¢ nastepujace
czynno$ci.

1 Wigcz komputer i pozwdl na inicjalizacje systemu Windows.
2 Wiéz ptyte CD Sterowniki i programy narzedziowe do napedu CD.

Jezeli ptyta CD Sterowniki i programy narzedziowe jest
uruchamiana na tym komputerze po raz pierwszy, otwarte
zostanie okno ResourceCD Installation (Instalacja
ResourceCD), informujgc o rozpoczeciu instalacji ptyty CD
Sterowniki i programy narzedziowe.
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3 Kiliknij OK, aby kontynuowac.

Aby zakonczy¢ instalacje, wykonuj kolejne polecenia programu
instalacyjnego.

4 Kliknij Next (Dalej) na ekranie Welcome Dell System Owner
(Witamy wiasciciela systemu Dell).

5 Woybierz odpowiedni System Model (Model systemu),
Operating System (System operacyjny), Device Type
(Typ urzadzenia), i Topic (Temat).

Sterowniki systemu

Aby wyswietli¢ liste sterownikdw urzadzen systemu, wykonaj
nastepujgce czynnosci:

1 Kliknij My Drivers (Moje sterowniki) w menu rozwijanym Topic
(Temat).

Znajdujgcy sie na ptycie CD program Sterowniki i programy
narzedziowe wykonuje skanowanie, wyszukujgc sprzet i system
operacyjny komputera, a nastepnie wyswietla na ekranie liste
sterownikow urzadzen odpowiadajgcych konfiguracji systemu.

2 Kiliknij odpowiedni sterownik i wykonaj pokazane instrukcje, w celu
pobrania sterownika do systemu.

Aby obejrzeé liste wszystkich dostepnych w systemie sterownikoéw,
kliknij Drivers (Sterowniki) w menu rozwijanym Topic (Temat).

Uruchamianie Diagnostyki Dell

Diagnostyka Dell to program testujgcy rézne elementy komputera.
Program ten nalezy uruchamia¢ po napotkaniu problemu z
komputerem, w celu zidentyfikowania zrodfa problemu. Diagnostyka
Dell moze zosta¢ uruchomiona z dysku twardego lub z ptyty CD
Sterowniki i programy narzedziowe.

o POUCZENIE: W przypadku awarii dysku twardego, nalezy uruchomic¢
diagnostyke IDE dysku twardego Dell (patrz "Uruchamianie Diagnostyki
Dell dysku twardego IDE" na stronie 122).

1 Uruchom komputer (lub zr6b to ponownie, jesli juz jest
uruchomiony).
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E4 UWAGA: Funkgja ta
jednorazowo zmienia
kolejno$¢ urzadzen
inicjalizacji. Przy
nastepnym
uruchomieniu systemu,
komputer zainicjalizuje
sie z urzadzen
inicjalizacji okreslonych
w programie konfiguracji
systemu.

2

Kiedy w gérnym prawym rogu ekranu pojawi sie komunikat
F2 = Setup (F2 = Program konfiquracji),nacﬁnﬁ
<CtrI><Alt><F10>.

Natychmiast rozpocznie sie inicjalizacja diagnostyki; nastepnie
wySwietli sie Diagnostics Menu (Menu Diagnostyki).

Wybierz odpowiednig dla wystepujgcego problemu z komputerem,
opcje diagnostyczna.

Aby uzy¢ diagnostyki, wykonaj czynnosci wg instrukcji
ekranowych.

Zmiana kolejnosci uruchamiania

Aby uruchomié Diagnostyke Dell z ptyty CD Sterowniki i programy
narzedziowe, nalezy uruchomié komputer z ptyty CD, w tym celu
nalezy wykonac¢ nastepujgce czynnosci:

1
2
3

4

Wt6z ptyte CD Sterowniki i programy narzedziowe do napedu CD.
Wiacz (lub uruchom ponownie) komputer.

Kiedy w gérnym prawym rogu ekranu pojawi sie komunikat

F2 = Setup (F2 = Program konfiguracji), nacisnij
<Ctrl><Alt><F8>.

Pojawi sie Boot Device Menu (Menu urzadzenia inicjalizaciji).

Jesli zwlekate$ zbyt diugo i pojawi sie logo systemu Windows,
zaczekaj az do wyswietlenia sie pulpitu Windows. Nastepnie
zakoncz prace komputera i sprobuj ponownie.

Wybierz opcje CD-ROM Device (Stacja CD-ROM).

Uruchamianie Diagnostyki Dell dysku twardego IDE

Program Diagnostyki Dell dysku twardego IDE jest programem
wykonujgcym testy napedu dysku twardego w celu rozwigzania
problemu lub potwierdzenia jego awarii.

1

Uruchom komputer (lub zréb to ponownie, jesli juz jest
uruchomiony).

Kiedy w prawym gornym rogu ekranu pojawi sie komunikat

F2 = Setup (F2 = Program konfiguracji), nacisnij
<CtrI><Alt><D>.
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3 Wykonaj czynnosci wg instrukcji ekranowych.

Jesli zgtoszony zostanie btad, sprawdz czes¢ "Problemy z
dyskiem twardym" w Instrukcji obstugi.

/N\ OSTRZEZENIE: Instrukcje dotyczace

bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ sobie bezpieczehstwo oraz zabezpieczy¢ system i Srodowisko pracy
przed potencjalnym uszkodzeniem, nalezy przestrzegac ponizszych instrukcji
dotyczacych zachowania $rodkow ostroznosci.

Zalecenia ogélne

Nie nalezy probowa¢ naprawia¢ komputera samodzielnie, o ile nie jest sie
specjalistg w tym zakresie. Zawsze nalezy postepowac $Scisle wedtug instrukciji.

Aby unikng¢ porazenia pradem, kable zasilajgce systemu i urzadzen peryferyjnych
nalezy podtaczy¢ do prawidtowo uziemionych Zrédet pradu. Kable te wyposazone
sg w trojstykowe wtyczki w celu zapewnienia odpowiedniego uziemienia. Nie wolno
uzywac zamiennych wtyczek lub usuwac styku (kotka) uziemienia z wtyczki kabla.
Jezeli konieczne jest uzycie przedtuzacza, nalezy uzy¢ przedtuzacza 3-zytowego z
prawidtowo potagczonym przewodem ochronnym.

Aby unikng¢ niebezpieczehstwa porazenia prgdem elektrycznym, nie nalezy
uzywacé komputera podczas burzy.

Aby unikng¢ niebezpieczehstwa porazenia prgdem elektrycznym, nie nalezy
podtaczac lub odtgczaé przewoddw, ani tez dokonywac prac konserwacyjnych lub
zmiany konfiguracji tego produktu podczas burzy.

Jezeli komputer zawiera modem, kabel modemu powinien mie¢ minimalng Srednice
26 AWG (American wire gauge [Amerykanski znormalizowany szereg $rednic drutu]
i modularng wtyczke RJ-11 zgodng z FCC.

Przed rozpoczeciem czyszczenia komputera, nalezy odigczy¢ komputer od
gniazdka zasilania. Komputer nalezy czy$ci¢ miekkg szmatkg zwilzong woda. Nie
nalezy stosowac $rodkow czyszczgcych w ptynie lub aerozolu, ktére mogg zawieraé
substancje tatwopalne.
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/N\ OSTRZEZENIE: Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa (ciag dalszy)

* Aby unikng¢ zniszczenia ptyty systemowej, po odtgczeniu systemu od zasilania i
przed odtaczeniem urzadzenia od komputera, nalezy odczekaé¢ 5 sekund.

* Aby unikng¢ zwarcia w komputerze podczas oditgczania kabla sieciowego, nalezy
najpierw odtaczy¢ przewod od adaptera sieciowego z tytu komputera, a nastepnie
od gniazdka sieciowego. Podigczajac kabel sieciowy do komputera, nalezy najpierw
podtgczy¢ go do gniazdka sieciowego, a nastepnie do adaptera sieciowego.

* Aby zabezpieczy¢ system komputerowy i urzadzenia peryferyjne przed nagtymi
skokami napiecia w sieci elektrycznej, nalezy uzy¢ eliminatora przepiec,
stabilizatora napiecia lub UPS (uninterruptible power supply [zasilanie ciggte]).

+ Nalezy upewnic sie, ze na kablach elementéw systemu i kablu zasilajgcym nie sg
utozone w miejscu, gdzie mozna by na nie nadepna¢ lub potykac sie o nie, oraz ze
nic na nich nie lezy.

* Nie wolno wktada¢ zadnych przedmiotéw do szczelin komputera. Niezastosowanie
sie do tych zalecen, moze spowodowaé pozar lub porazenie prgdem elektrycznym,
w wyniku zwarcia wewnetrznych elementéw komputera.

+ Komputer nalezy utrzymywac z dala od grzejnikow i zrodet ciepta. Nie nalezy
rowniez zastania¢ otworéw wentylacyjnych. Nalezy unikac ktadzenia luznych
kawatkéw papieru pod komputerem; nie nalezy umieszcza¢ komputera w
meblosciankach lub na t6zkach, sofach lub dywanach.

* Nie wolno dopuszczaé do wylania na komputer ptynéw lub upuszczenia jedzenia. W
przypadku zamoczenia komputera, nalezy zajrze¢, w celu uzyskania dalszych
instrukcji do Instrukcji obstugi.
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Podczas pracy z komputerem

Podczas pracy z systemem nalezy przestrzegaé nastepujgcych instrukcji dotyczacych
zachowania srodkéw ostroznosci.

/\ OSTRZEZENIE: Nie nalezy korzystac z komputera, jesli zdjeta jest jakakolwiek
pokrywa (wiacznie z pokrywami komputera, obejmami, zaslepkami, wktadkami
panelu przedniego, itp.).

* Komputer posiada jedno z nastepujgcych rozwigzan:

— State napiecie zasilania — Komputery o stalym napieciu zasilania, nie majg
przetgcznika napiecia na panelu tylnym i dziatajg tylko z jednym napieciem (w
celu sprawdzenia warto$ci napiecia, patrz tabliczka znamionowa na zewnatrz
komputera).

— Obwodd automatycznego wykrywania napigcia — Komputery z obwodem
wykrywajgcym napiecie nie majg przetgcznika napiecia na tylnym panelu i
wykrywajg wiasciwe napiecie automatycznie.

— Reczny przetgcznik napiecia — W komputerach z recznym przetgcznikiem
napiecia na panelu tylnym, prawidtowa warto$¢ napiecia pracy musi byé
ustawiana recznie.

f
}

ASLL
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I I

o POUCZENIE: Aby unikng¢ uszkodzenia komputera z recznym przetgcznikiem napiecia,
nalezy ustawi¢ przetgcznik na wartosci najblizszej napigecia prgdu zmiennego, dostepnego w
danym regionie. W Japonii, przetgcznik wyboru napigecia musi by¢ ustawiony na wartosé
115-V, chociaz dostepna warto$¢ napiecia pradu zmiennego wynosi tam 100 V. Nalezy
réwniez upewnic sie, ze monitor i inne urzgdzenia zewnetrzne dostosowane sg do zasilania z
dostepnego zrédta pradu.

* Przed przystgpieniem do pracy wewnatrz komputera, w celu unikniecia porazenia
prgdem lub uszkodzenia ptyty systemowej, system nalezy odtgczy¢ od Zrddta
zasilania. Niektore elementy ptyty systemowej sg zasilane ciggle, przy kazdym
podtgczeniu komputera do zrodta zasilania prgdem zmiennym.
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Podczas pracy z komputerem (ciqg dalszy)

Podczas pracy wewnatrz komputera
Zanim zdejmiesz pokrywe komputera, wykonaj kolejno nastepujgce czynno$ci.

A OSTRZEZENIE: Nie wolno usitowaé naprawiaé komputera samemu, za
wyjatkiem sytuacji objasnionych w dokumentacji elektronicznej Dell lub w
instrukcjach dostarczonych przez firme Dell w inny sposéb. Zawsze nalezy
scisle przestrzegac¢ instrukcji instalacji i obstugi.

0 POUCZENIE: Aby zapobiec uszkodzeniu ptyty systemowej, nalezy poczekaé 5 sekund po
odigczeniu komputera od zZrédta zasilania, zanim przystgpi sie do odtgczania urzgdzenia
peryferyjnego lub demontazu elementu komputera.

1 Wykonaj prawidtowe zamkniecie komputera, poprzez menu systemu operacyjnego.
2 Wytacz komputer lub inne urzadzenia podtgczone do komputera.

3 Zanim dotkniesz czegokolwiek wewnagtrz obudowy, odprowadz do ziemi
zgromadzone na sobie tadunki elektrostatyczne, dotykajgc niemalowanej metalowej
powierzchni z tytu komputera np. metalu wokét szczeliny na karty rozszerzenia.

Podczas pracy, nalezy od czasu do czasu dotyka¢ niemalowanej, metalowej
powierzchni obudowy komputera, w celu odprowadzenia fadunkdéw
elektrostatycznych, ktére mogtyby uszkodzi¢ wewnetrzne elementy komputera.

4 Nalezy odtgczy¢ komputer i inne urzadzenia, wigcznie z monitorem, od sieci
elektrycznej. Nalezy rowniez odtgczy¢ od komputera wszystkie linie telefoniczne i
telekomunikacyjne.

Zastosowanie sie do tych zalecen zmniejsza ryzyko potencjalnych uszkodzenh ciata
lub porazenia prgdem.

Dodatkowe wskazéwki zwigzane z bezpieczenstwem to:

* Podczas odtgczania kabla, nalezy ciggng¢ za wtyczke lub za petle odprezajacy, a
nie za sam kabel. Niektdre kable sg wyposazone w zaciski zabezpieczajgce;
przy odtgczaniu tego rodzaju kabli, nalezy najpierw zwolni¢ te zaciski. Podczas
roztgczania kabli, ztagcza nalezy trzymac naprzeciw siebie, aby zapobiec
odksztatceniu stykéw. Réwniez przed potaczeniem kabli nalezy upewnic sie, ze oba
ztacza sg prawidtowo zorientowane i ustawione naprzeciw siebie.

* Nalezy ostroznie obchodzi¢ sie z elementami komputera i kartami rozszerzen. Nie
nalezy dotykac¢ elementéw komputera lub stykéw kart. Karty nalezy przytrzymywac
za krawedzie lub za metalowe prowadnice montazowe. Elementy w rodzaju ukfadu
scalonego mikroprocesora, nalezy przytrzymywacé za brzegi, a nie za styki.

126 | Podrecznik konfiguracji i informacji o systemie



Podczas pracy z komputerem (ciqg dalszy)

A OSTRZEZENIE: Istnieje niebezpieczenstwo, ze nowa bateria eksploduje, jesli
zostanie zainstalowana nieprawidtowo. Mozna jag wymieni¢ tylko na baterie
tego samego lub rownowaznego typu, zalecanego przez producenta. Baterii
nie nalezy wyrzucaé¢ wraz z domowymi odpadkami. Skontaktuj sie z firma
odpowiedzialng za usuwanie odpadow i popros o adres najblizszego
sktadowiska baterii.

Informacja na temat przepiséw K UWAGA: Dodatkowe
informacje d Z
prawnyCh przoepi:gis pg\xllviyaéc;le

dotyczgcych systemu,
mozna odnalez¢é w
Instrukcji obstugi.

EMI (Electromagnetic Interference [Zaki6cenia elektromagnetyczne])
to dowolny sygnat lub emisja, promieniujgce na obszarze otwartym lub
przewodzone wzdtuz przewoddw sygnatowych lub zasilajgcych, ktére
zakiocajg funkcjonowanie systemdw nawigacji radiowej lub innych
ustug lub w znacznym stopniu obnizajg jako$¢, utrudniajg lub
regularnie przerywajg ustugi komunikacyjne licencjonowanego
systemu radiowego.

Ten komputer Dell jest wykonany w sposéb zgodny z obowigzujgcymi
przepisami odnoszgcymi sie do EMI. Zmiany wprowadzone bez
wyraznej zgody firmy Dell powodujg anulowanie prawa obstugi
urzgdzenia.
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NMpumeyaHuAa, NnpeaynpeXxaeHuA u
Ba)kHaA UH(opmauma

% NMPUMEYAHMUE: B NMPUMEYAHWAX copepxuntca BaxkHaA nHdopmauma,
KOTOpas NoMoraeT Npu UCMosib30BaHMN KOMMbIOTEpa.

0 BHUMAHME: NomeTka BHUMAHWE yka3sbiBaeT Ha BO3MOXHOCTb
noBpeXxxaeHnA 060pyaoBaHNA UK NOTEPY AaHHbIX U COOEPXUT
CcBedeHnA 0 TOM, Kak nsbexarb 3Ton npobnembi.

A NPEOYNPEXAEHUE: NPEAYNPEXAEHUE ykasbiBaeT Ha
BO3MOXXHOCTb HaHeCeHUsa Bpeaa, Nosly4eHusa TpaBM Unu aaxe
cMepTenbHOro ucxopaa.

NHdopmaumna, BKNo4YeHHanA B cOCTaB AaHHOIO AOKYMEHTa, MOXeT 6bITb M3MeHeHa
6e3 yBegOMNEHUA.
© 2000-2002 r., Dell Computer Corporation. Bce npaBa 3awuiieHbl.

Bocnpou3aeeaeHue no6oi YacTu AaHHOMO AOKYMEHTa KaKuMm 6bl TO He 6bIfio cpeacTeamm
6e3 nMcbMeHHoro paspelueHna kopropauumn Dell Computer Corporation cTpoxaiiue
3anpeLLeHo.

ToproBble MapKu, ynomaAHyTble B AaHHOM gokymeHTe: Dell, OptiPlex n norotun DELL
ABMAKOTCA TOProBbiMM Mapkamu koprnopaumn Dell Computer Corporation; Microsoft n
Windows aBnAaloTCA 3aperncTpypoBaHHbIMM TOProBbIMM Mapkamm Kopropaumm
Microsoft Corporation.

B AaHHOM fOKYMeHTe MOryT 6bITb YNIOMAHYThI APYrMe TOproBbie MapKu U TOProBble
HanMeHOBaHWA ANA CCbINTKW Ha opraHn3aumn, obnaaaioLme 3TMMN TOProBbIMU Mapkamm
UM HauMeHoBaHuAMK, Nnbo Ha ux nsgenua. Kopnopauma Dell Computer Corporation
0TKasbiBaeTCA OT MPUTA3AHUI Ha NO6bIe TOProBble MapKu 1 TOProBble HAUMEHOBaHWA
OTMUYHbIE OT CBOUX COBCTBEHHbIX.
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O paHHOM pyKoBOACTBE

B naHHOM JoKyMeHTa coaep>KmTcA nHdopmaumAa 06 yCTpaHeHU HeCnpaBHOCTEN, a
Tak>Xe 0 TexHuKe 6e30nNacHOCTM 1 HopMaTUBHaA MHOpMaLMA O KOMMbIOTepe
Dell™ OptiPlex™.

[inA 3arpy3ku nocnefHX BEpCUn JOKYMEHTOB Ha XXECTKUM ANCK KOMMbIoTepa
nocetute Be6-canT cnyxobbl nogaepxku Dell, pacnonoXxeHHbIn no agpecy
support.euro.dell.com.

B naHHOM [OKYMEeHTe yNOMMHaITCA HOpMaTUBHbIE HOMepa MoAeneit Nno KaTtanory,
UHhopMaumA 0 COOTBETCTBMU HOMEPOB MOAENEN 1 TUMOB KOPMYCOB NpUBeAeHa HUXE:

HopmaTuBHble HOMepa mMopenel U TUNbl KOprycoB

DHS = manbii HacTosbHbIN Kopnyc (SD)

DHP = kopnyc manoro chopm-chaktopa (SF)

DHM = kopnyc manas «MuHubawHa» (SMT)

NMonck uHopmaLum o KomnbroTepe

Yro Bbl MleTe? HamauTe ato 3pgecb
¢ [lnarHocTnyeckana nporpamma assa Moero KomnakT-guck Drivers and Utilities (JdpariBepbl 1 ytunutel) (cTapoe
KoMnbloTEpa HasBaHue ResourceCD)

e [IpaiiBepbl ANA MOEro KoMnbloTepa
¢ [lokymeHTauumsa 4nA MOero Komnbtotepa
¢ [loKymMeHTauumA Ha Mo YCTpoicTBa

OTOT KOMMAKT-ANUCK ncnonb3yeTtcAa onAa o6pau.|eva K OOKYMeHTauuu,
I'IOBTOpHOl7I YCTaHOBKU ,u.pa|7|BepOB N 3anycka cpeacTts AUarHOCTUKWA.
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YT1o Bbl UweTe? HanpuTe aTo 3gechb

support.euro.dell.com

.com

e Dkcnpecc-KoA Texobcny>XmBaHua n Akcnpecc-kop TexobenyxuBaHua u Product Key (koa uspgenua)
cepBuCHaA KOAOBaA MeTKa

* Haknenka ¢ HOMEPOM NULIEH3UN
Microsoft® Windows® (Product Key)

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
EM Nave Here

AN 50009006

AR [Enladl]
RO

ProductKey: XXOXKXXIXXX XXX XXXXKXXKXK

XHXXXKXX

Ha kopnyce komnbtoTepa.

www.dell

e Kak nepeyctaHOBUTb ONEPaLMOHHYIO KomnakT-Auck ¢ onepaLlMoHHON CUCTEMOW M PYKOBOACTBO MO
cuctemy? ycTaHOBKe

s v

Aminstallation CO
WIK + SP1

Mpy NOBTOPHOW yCTaHOBKE OMepaumMoHHOW CUCTEMbI ANA NePeyCTaHOBKU
ApaviBepoB yCTPONCTB, MOCTABNAEMbIX C KOMMbIOTEPOM, BOCMONMb3YNTECH
KomnakT-guckom Drivers and Utilities.

In L{al I.al.'rn. n Guide
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Yr1o Bbl UwWweTe?

HanpuTe aTo 3aechb

CHATWNE N yCTaHOBKA KOMMOHEHTOB
TexHn4Yeckne xapakTepucTmKn
KoHdurypupoBaHve napamMmeTpoB CUCTEMBI
lMouck 1 ycTpaHeHne HemcnpaBHOCTEN

HMKTorpamma « PyKOBOﬂCTBO nosnb3oBaTena»

B 3aBMCUMOCTY OT ONepaLMOHHON CUCTEMbI ABaXAb! LENKHUTE MO
nukTorpamme User's Guides (PykosoacTBa nonb3oBaTend) Ha
paboyem cTone unu HaxmuTe KHonky Start (Myck) v Boibepute Help and
Support (CnpaBka u nogaepixka), 4Tobbl NOYYNTb JOCTYN K
3MEKTPOHHON AOKYMEHTaLUWK, XpaHALLENCA Ha XXECTKOM ANCKE.

MocnenHve Bepcun ApaliBepoB AJ1A Ballero
KoMMbloTEpa

OTBeTbI Ha BOMPOCHI CNY>X6bl TEXHUYECKOW
noAnep>XXKu

WHTepakTUBHbIE AMCKYCCUM C APYTUMU
nonb3oBaTenAMU U COTPYAHUKAMU CryXObl
TEXHUYECKON MOAAEPXKKMN

[okymeHTaumA AnA Balero KomnboTepa

Be6-canT cnyx6bl noaaep>xku komnaduu Dell

support.euro.dell.com

Ha Beb-caiiTe nogaepxku komnaHum Dell npeacTaBneHsl HECKONbKO
VMHTEPaKTMBHbIX CPEACTB NMOAAEP>KKN NONb30BaTENeu:

Knowledge Base (basa 3HaHuin) — noAckasku, COBETbI U
MHTEPaKTUBHbIE KYpPCbl

Customer Forum (®opym nonb3oBaTtenemn) — MHTepakTUBHanA
AVCKyccuA ¢ Apyrumn nonb3osarenamu nagenvin Dell

Upgrades (MogepHusauma) — nHcpopmauma o MoaepHm3aumum
KOMMOHEHTOB, Hanpumep, NaMATH, XXECTKOro AUCKa 1 onepauvoHHON
cucTeMbl

Customer Care (3aboTa 0 KNMeHTe) — KOHTaKTHaA MHdopmaums,
KOHTPOJIb COCTOAHMA 3aKa3a, rapaHTuiHaa nHcpopmauma un
MH(OPMaLMA O PEeMOHTE

Downloads (3arpy3ka) — apaiBepbl, NakeTbl UCMIPaBEHNI K NaKeTbI
06HOBNEHNA NporpaMm

Reference (CnpaBoYHMK) — KOMMbOTEPHAA AOKYMEHTauuA,
cneundukaumm nsgenuin n opuumanbHble AOKYMEHTI

CTaTyc cepBUCHOro 3BOHKa

OCHOBHbIE TEXHUYECKME BOMPOCHI,
CBA3aHHbIE C MOUM KOMMbIOTEPOM

YacTto 3ajaBaemMble BONPOChHI

Qdainbl AnA 3arpysku

MoppobHasa nHpopmauma o KoHuUrypaumm
MOero KomnbtoTepa

[orosop Ha o6cny>xuBaHve AnA Moero
KOoMMbloTEpa

Beb6-cait noaaep>xku Dell Premier Support

Premier Support.euro.Dell.com

Cawrt Dell Premier Support cozgaH cneuuanbHO Af1A KOPNopaTUBHbIX
KNWEHTOB, NPaBUTENbCTBEHHbIX YHPEXAEHUN U Y4e6HbIX 3aBeaeHWiA. B
HEKOTOPbIX PErMOHAX 3TOT CaNT MOXET BblTb HEAOCTYNEH.

135

PyKOBOACTBO M0 YyCTAHOBKE U KPATKUI CMPaBOYHUK |



support.euro.dell.com

.com

www.dell

Yrto Bbl Mete?

HanpuTte 310 3gechb

e Kak nonb3oatbcAa Windows XP

LleHTp cnpaBku u nogaepxku Windows XP

¢ [loKyMEHTaumMA Ha Mol KOMMboTep 1 1 HaxxmuTe Ha kHonKy Myck v BbibepuTe NyHKT MeHio CnpaBKa u

yCTponcTBa

noaaepxka.
2 BeepguTe cnoso nnn chpasy, onvcsiBatoLme npobnemy, 3aTem HaxMmTe
Ha KHOMKY CO CTPESIKON.
3 BbibepuTe TeMy, COOTBETCTBYIOLLYIO K Balle npobneme.
4 CnepyinTe UHCTPYKLUMAM Ha SKpaHe.

YcTpaHeHue HeucrnpaBHOCTEMN

KomnaHwua Dell npepoctaBnAeT pAaa cCpeacTs NOMOLWM ANA CNy4Yaes, Korga cucrema
paboTaeT He Tak, kak oxuganocb. Camyro cBeXy MHOPMaLUMIo O MoUCKe 1
yCTpaHeHUN HEVNCNPaBHOCTEN ANA Ballel CMCTEMbI MOXHO HanTh Ha Beb-canTe
noaaep>kun komnanum Dell, pacnonoxeHHom no agpecy support.euro.dell.com.
OnwncaHve cpeacTB Nouncka u yctpaHeHua HeucnpasHocTel Dell npuBeaeHo B pasgene
«[Tony4yeHne NoMoLmn» NHTEPaKTUBHOrO PyKoBoACTBa M0/1b30BaTesis.

Mpn o6Hapy>xeHnn HencnpasHocTen, Tpebyrowmx BMelaTenscTaa cneunanuctos Dell,
cocTaBbTe NoapobHoe onncaHue ON60K, KOAOBBLIX CUTHANOB UM CUTHANOB
[NarHOCTUYECKNX NHANKATOPOB, 3anuLLNTE HUXE 9KCTMPEeCcC-Koh TeX06CnyXXnBaHnA 1
CEepPBUCHYIO KOAOBYIO METKY KOMMbIOTEPA, NOCNE Yero CBAXMTECH C KomnaHuen Dell; Bo
BpPEMA 3BOHKa Hax0AMTeCb OKOMO KOMMbOTEpa.

Mprmepbl akcnpecc-Koaa TeXobCnyXXMBaHUA 1 HOMepa CEPBUCHON KOLOBOW METKU CM.
B pasgene «[lonck nHpopmaumm o KomnbloTepe» Ha cTp. 133.

3Kcnpecc-Koa TeXo6Cny>XnBaHuaA:

CepBucHana kogoBas MeTKa:
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B Balwem KomnbloTepe HaXoAATCA CrieaytoWwme CpeAcTBa, C NOMOLLBbIO KOTOPbIX Bbl
MOXeTe YCTPaHUTb HEUCTNIPaBHOCTM:

[OunarHoctuka Dell — OuarHocTtnyeckana nporpamma Dell Diagnostics BeinonHAeT
TeCcTUpoBaHWe PasnUYHbIX KOMMOHEHTOB KOMMbIOTEpa 1 NoOMOraeT onpeaenuTb
UCTOYHUK HemcrnpaBHOCTEN KoMmnbloTepa. bonee noapobHyo nHhopmauumio cv. B
pasgene «3anyck guarHoctudeckoin nporpammbl Dell Diagnostics» Ha cTp. 138.

UHpukaTopbl cuctembl — OHKM pacnonaraioTcA Ha NepeaHen NaHeny KoMmnbloTepa
1 MOTyT NOMOYb MPY MOWUCKE U YyCTPaHEHUN HencnpasHOCTW. Bonee noapobHyto
MHOPMAaLMIO CM. B «PyKOBOACTBE M0/1b30BaTesNH».

[OuarHocTuyeckue cBeroamoabl — OHW pacnonararTcA Ha 3aaHen naHenm
KOMMbOTEpa U MOryT nomMo4b Npuv Noncke U yctpaHeHUn HemcrnpaBHOCTU. Bonee
noApo6Hy0 MHOPMaLMIO CM. B «PyKkOBOACTBE M0/1b30BaTesH».

CoobueHuna cuctembl — KomnbloTep BblAAET 3T COOBLLEHNA C LIENbIO
npeaynpeXxxaeHnAa 0 HacTynNMBLUEM U BO3MOXKHOM cboe. bonee noapobHyto
nHchopmaumio cM. B «PyKOBOACTBE M0/Ib30BaTess».

KopoBblie curHanbl — NocnenoBaTensHOCTb 3BYKOBbIX KOAOBbLIX CUMHAOB,
BblJaBaeMasa KOMMbIOTEPOM, MOXET NOMOYb MNPV ONpeAesieHNN HEUCNPaBHOCTY.
Bonee noapobHyo nHdopmaumio cM. B «PyKoBOACTBE 10/1b30BaTENA».

Pa6oTta ¢ komnakTt-guckom Drivers and Ultilities

[na paboTbl ¢ komnakT-amckom Drivers and Utilities (dpaviBepsl n ytnnntel) (ctapoe
HasBaHue ResourceCD) noa ynpasneHnem onepaumoHHon cuctembl Microsoft Windows
BbIMOSHUTE crieayolme AeiCTBUA:

1 BkouuTe KOMMbIOTEP U JOXANTECH 3arpy3ku paboyero ctona Windows.
2 BcrtaBbTe KoMnakT-guck Drivers and Ultilities B ANCKOBOA KOMMNaKT-ANCKOB.

Ecnu komnakT-guck Drivers and Utilities ncnonb3yeTcA Ha AaHHOM KOMMbOTEpe B
nepBbli pas, oTkpoeTcA okHO ResourceCD Installation (YcTaHoBKa
ResourceCD) ¢ coobLueHrem o roTOBHOCTM KOMNaKT-ancka Jpasiseps! u
YTUNTBI K YCTAHOBKE.

3 Haxwmute OK, 4T06bI NPOAOIKUTb.
Cnenynte NHCTPYKLMAM NPOrpaMmbl YCTAHOBKW.

4 HaxwmuTte kHonky Next (Odanee) npu noAsneHun skpaHa Welcome Dell System
Owner (MpusetcTByem Bnapenbua cuctembl Dell).

5 BbibepuTe cooTBeTcTByloWwme System Model (Mopenb cuctemsi), Operating
System (OnepauuoHHyto cuctemy), Device Type (Tun yctponcTsa) n Topic
(Pasgen).

4 NPYMEYAHME: Yrobe:
nonyynTb BOCTYN K
ApaviBepamM yCTPONCTB U
Nnonb30BaTeNbCKON
LOKYMeHTauun npu
paboTe noA ynpaBneHnem
Windows, Heo6xoanmMo

BOCNONIb30BaTbCA

KOMNaKT-ANnCKoMm Drivers

and Utilities.

PyKOBO,EI,CTBO Nno yCTaHOBKe U KpaTKI/IVI cnpaBO4HUK
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[OpariBepbl ANA Balwero KoMnbloTepa

YT106bI BEIBECTU CNNCOK ApaniBEPOB AJ1A CBOEro KOMMbIOTEPA, BbINOMHUTE cneayolme
[eiCTBUA:

1 Bebibepute nyHkT My Drivers (Mou apaiBepbl) B Boinagatoliem meHio Topic
(Pasgen).

Mporpamma ¢ komnakT-guncka Drivers and Utilities npoBepuT KOMMEKTauuo
KOMMbOTEpa U onepaumoHHYO CUCTEMY M BbiBedeT Ha 3KpaH CNUCOK ,Elpal7IBepOB
YCTPOWCTB, COOTBETCTBYIOLMX KOHDUrypaumm cucTemsbl.

2 llenkHnTe Ha Ha3BaHWN HY>XXHOrO ApaniBepa u CneaynTe NHCTPYKUMAM No
3arpyske gpansepa B KOMMbIOTEP.

Y106bI NPOCMOTPETH BCE MMEOLWMECA ApaiiBepsbl, BbibepuTe nyHKT Drivers
(OpavBepbl) B Boinagatowem MeHio Topic (Pasgen).

3anyck guarHoctuyeckou nporpammbl Dell Diagnostics

[vnarHoctnyeckaa nporpamma Dell Diagnostics BbINONHAET NPOBEPKY Pa3NnyHbIX
KOMMOHEHTOB KOoMMbloTepa. 3anyckante 3Ty nporpammy, Korga notpebyercA noMoLLb
B onpeAeneHn NCToYHNKa Henonaaku B Komnbtotepe. MNMporpammy Dell Diagnostics
MOXHO 3anyCTWTb C XECTKOro AvckKa unm ¢ KomnakTt-aucka Drivers and Utilities.

° BHUMAHME: B cny4ae c60f XeCcTKOro aucka 3anyctuTe yTunmTy AnarHoOCTUKK
xecTkoro aucka IDE Dell (cM. pasgen «3anyck AmarHocTM4eckon nporpammbl
Dell IDE Hard Drive Diagnostics» Ha cTp. 139).

1 Bkniounte (Mnm nepesarpysnte) KOMMbIOTEp.

2 Korpaa B NpaBOM BEPXHEM Yrily 3KpaHa NoABMTCA HAAMUCb F2 = Setup
(F2 = HacTpoiika), HaXXMuTe Knasuwm <Ctri><Alt><F10>.

MHnumanunsauma auarHoCTUKM Ha4HeTCcA HEMEeANIEHHO; 3aTeM NoABUTCA
Diagnostics Menu (MeHto guarHocTukm).

3 BbibepnTe HEO6XOAMMbIN BapUaHT AUAarHOCTUKM.

[inA 3anycka cpeacTB AMarHoOCTUKM CnefyiTe UHCTPYKUMAM Ha SKpaHe.

MN3meHeHMe nocnenoBaTesibHOCTU 3arpy3Ku

[ina 3anycka gnarHocTtnyeckomn nporpammel Dell Diagnostics ¢ komnakT-gucka Drivers
and Utilities koMnblOTEP OOMKEH 3arpyaTbCA ¢ KOMNakT-gucka. [na atoro
BbIMOMHWTE crieaytolume AeiCTBUA:

1 BctaBbTe KomnakT-guck Drivers and Utilities B AUCKOBOA KOMMAKT-ANCKOB.

2 BknouuTe (Mnu nepesanycTuTe) KOMNbioTep.

PyKOBO,EI,CTBO no yCcTaHOBKe 1 KpaTKI/IVI cnpaBOYHUK



3

4

Koraa B npaBom BepxHeM yriy aKpaHa noABUTCA HAAMUCL F2 = Setup
(F2 = Hacrpoika), Hxmute knasmwy <Ctrl><Alt><F8>.

MoaButca meHio Boot Device Menu (3arpy3o4Hoe ycTpoWCTBO)

Ecnu Bbl He ycnenu HaxxaTb kKnasuwm, u noAsuncA norotun Windows,
nojoxanTe 3arpy3ku pabodero ctona Windows. 3aTem BbIKMOYMTE KOMMBIOTEP
1 MOBTOPUTE MOMbITKY.

BbibepuTe nyHkT CD-ROM Device (QuckoBop KOMMNaKT-AUCKOB).

3anyck auarHoctudeckon nporpammbl Dell IDE Hard Drive
Diagnostics

IunarHoctuyeckaa nporpamma Dell IDE Hard Drive Diagnostics (yTunuta gnarHocTuku
»ecTkoro aucka IDE Dell) TecTupyeT XeCTKuMn gucK, 06Hapy>XnBaeT 1 YCTPaHAET ero
HencrnpaBHOCTU UNW NOATBEPXAAET CHON.

1
2

Bkniouute (Mnn nepesarpysmTe) KOMMbOTEP.

Koraa B npaBom BepXHeM yriy aKpaHa NoABUTCA HAAMUCh F2 = Setup
(F2 = HacTpoiika), HOXXMUTE Knasnwm <Ctrl><Alt><D>.

CnegyiiTe ykasaHuAM, 0ToGpaXkaeMbiM Ha 3KpaHe.

Mpu obHapy>keHnn c6oa obpaTuTech K pasgeny «HemcnpaBHOCTY XECTKOro
aucka» B PyKoBoAcCTBe 110/1b30BaTeis.

E4 nPUMEHAHME:
MocnepoBaTensHOCTb
3arpy3ku npu aTom
N3MeHAeTCA TOMbKO Ha
oAvH pas. Mpu
cnepytoLlem 3anycke
KoMmnbloTep 6yaeT
3arpy>aTbCA C YCTPOWCTB,
yKasaHHbIX B nporpamme
HacTpoiike CUCTEMbI.

/N\ NPEQYNPEXXOEHWUE: MHCTPYKLMK 11O

TexHuKe 6e3zonacHoCTU

C uenblo obecneveHnA coBCTBEHHON 6€30MacHOCTM 1 3aLlmMTbl KOMMbIOTepa n pabo4ei cpeabl OT
BO3MOXHOIO MOBPEXAEHUA cobniofanTe cneaytolme UHCTPYKLMK MO TEXHUKE 6€30MacHOCTY.

O6Lwue NoNoXXeHuA

i He nbiTantecb camocToATENBHO OﬁCJ'Iy)KVIBaTb KOMMNbIOTEP, eCnu Bbl HE obnagaeTte 4OCTaTOYHOW

KBanudmkaumen. Bcerga TOYHO crnegynTe MHCTPYKUMAM MO YCTaHOBKeE.

e Bo usbexaHve nopaxeHnA ANeKTPUYECKUM TOKOM PO3ETKM, K KOTOPbIM NOAKMIOHA0TCA kabenu
3HEPronuTaHnA KOMMbIoTEPa 1 YyCTPOWCTB, A0KHbI 6bITh HaANeXawmm obpas3om 3asemneHsl. [na
obecneyeHna 3a3emneHmna 3T kabenu cHab>KeHbl WTencesnbHbIMU BUNKaMu ¢ Tpema WTbipAMU. He
nonb3ynTech aaantepaMu 1 He yaanAnTe WTbipb 3a3eMNeHVA WTencensHon Bunku. Ecnm Heobxoammo
MCMosb30BaHmne yAMHUTENbHOro kabena, Cnonb3ynTe TPEXNPOBOAHbIN Kabenb ¢ Haanexatimm

o6pa30M 3a3eM/IeHHbIMN BUNTKaMW.
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/N\ NPEQYNPEXOEHWUE: MHCTPYKLMK 11O

TexHuKe 6e3onacHoOCTU (NpPo[oIIKeHue)

Bo nsbexanne nopa>xeHnA INeKTpn4eCKUM TOKOM He I'IOJ'Ib3yl7ITer KOMMNbOTEPOM BO BpeMA rpo3bl.

Bo nsbexaxue nopa>xeHnA aNeKTpn4eCKUM TOKOM He noAkntoyanTe U He OTKIYanTe kabenu, He
npoBoaunTe Tekyliee OGCJ'Iy)KMBaHVIe N HE U3MEHANTE KOH(‘bVII'ypaLWIIO n3nenuvAa Bo BpemA rpo3bl.

Ecnu komnbloTep obopynosaH MoAeMOM, MPOBOA Kabena MogeMa AO0MKEeH UMEeTb AnaMeTp He MeHee
26 no cTaHAapTy amMepuKaHCKON CUCTEMbI OLieHKU npoBofoB (American wire gauge, AWG),
a cam kabenb AonmkeH cHabxaTbCcA MoaynbHbIM pasbemom RJ-11, cooTBeTcTBYOWMM cTaHaapTy FCC.

Mepen 4MCTKOM KOMMNbIOTEPA OTKIIOYUTE Ero OT CEeTU NUTaHUA. [poTupanTe KOMMLIOTEP CMOYEHHON B
BOAE MArKOM TKaHblo. He ncnonb3ymnTe Xnakue n adpo30sibHble YUCTALLME CPeacTBa, B COCTaB
KOTOPbIX MOFYT BXOAWTb JIErKOBOCMIAaMEHAKOLUMECA BELLECTBA.

Bo nsbexxaHme BO3MOXXHOIO nospexaeHunAa CUCTEMHOW nnathbl MeXxay OTKM4YeHnemM aHepronnTaHuAa
KOMMblOTEpa U OTKNK4YeHneM OT KoMnbloTepa noboro yCTpOI7ICTBa nogoXxaute 5 cekyHa.

Bo n36exxaHnme KOPOTKOro 3aMbIKaHWA MNPy OTKIIOYEHUM CETEBOro Kabena cHavana OTKIIo4anTe ero ot
pasbema ceTeBOro ajanTepa Ha 3afHeii maHesnm KOMMboTepa, a 3aTeM OT PO3ETKU KOMMbIOTEPHOM
ceTu. Mpy NOAKMHOYEHUM CETEBOTO Kabena K KOMMbIOTepy CHavana noknoyanTe ero K po3eTke
KOMMbIOTEPHOI CeTH, a 3aTem K pasbemy CeTeBOro aganrtepa.

[InA 3awmThl KOMMNbIOTEPa OT PE3KUX CKa4YKOB HanpAXEHWNA NCMOoNb3ynhTe ceTeBon unbTp,
cornacoBaTerb NIMHAW UK UCTOYHWK 6ecnepeboiHoro nutanua (MBIT).

He cnepyet cTaBuTb Unu KNacTb Kakne-nubo npeamMeThbl Ha Kabenu KoMnbloTepa; kabenu JOoMmKHbI
6bITb MPONIOXKEHbI U MOAKIIOYEHbI TaK, YTOObI HA HUX HENb3A 6bINIO CNyYanHO HACTYMUTb UK
CMOTKHYTbCA O HUX.

He BcTaBnAnTe HMKakux NnpeamMeToB B OTBEPCTUA KOMMNbIOTepa. Takne AencTBMA MOryT Bbi3BaTb
no>xap vnv nopaxeHue 3M1EKTPUYECKMM TOKOM B pe3ynbTaTe 3aMblKaHUA BHYTPEHHUX KOMMOHEHTOB.

He pacnonararite KOMnbloTEP PAAOM C pagnaTopaMm u UCTOYHMKamMu Tenna. He 6noknpynte
BEHTUNAUMOHHbIE OTBEPCTMA. He noaknaabiBanTe noa KomnbioTep bymary; He pacnonaramrte
KOMMbIOTEP B LKAy, Ha KpoBaTW, Ha AUBAHE WU HA KOBPUKE.

He ponyckanTe nonafaHnA Ha KOMMbIOTEP MULLM UK XUAKOCTU. Ecnim B KOMMbIOTEp nonana snara,
obpaTtutecb K PykoBoACTBY o/ib30Bateris.

PyKOBO,EI,CTBO no yCcTaHOBKe 1 KpaTKI/IVI cnpaBOYHUK



PaboTta c kKomnbloTEPOM

Mpu paboTe ¢ KOMMbIOTEPHO cucTeMON cobnioaainTe cnemytowme Mepbl NPefoCTOPOXHOCTH.

A ANPEAYNPEXAEHUE: He cneayeTt paboTaTb C KOMNbIOTEPHOW CUCTEMOM, ECTIU CHATA KaKas-
nn60o KpblllKa (BKMIOYaA KPbIWKW KOMMbIOTEPa, NiMueBble NaHenu, 3arnywKu, BCTaBKu
nepegHeu NnaHenu U T. A.).

e KomnbioTep 060pyAoBaH O4HUM U3 Crneayowmx YCTPOUCTB:

- Bnok nuTaHuA ¢ UKCUMpPOBaHHBLIM HaNPAXEHWEM — KOMMbIOTEpb! ¢ 61I0KOM NUTaHWA
(hMKCMPOBAHHOrO HaNPAXEHUA He UMEIOT NepeKsYaTena HanPAXeHWA Ha 3aAHe NaHenu u
paboTaloT TONbKO C OAHUM HOMUHANOM (CM. paboyee HanpAXeHVe Ha HaKnNenke Ha Koprnyce
KOMMbIOTEpPA).

- Cxema aBTOMaTM4ecKoro onpejeneHna HanpA>xeHnAa NMTaHnA — KOMMbIOTEepPbI, 060py,D,OBaHHbIe
CXeMOIN aBTOMaTU4eCKOro onpepgeneHnAa HanpAXXeHnAa NUTaHnA, aBToMaTu4Heckn onpenenarT
HanpA>XXeHne NUTaHnA U NepekKni4YarlTCA Ha Hero; OHM He UMetOT Nepekni4vaTenAa HanpA>XXeHnA
Ha 3agHe naHenu.

- NMepeknioyatens BbIGOpa HaNPAXEHUA MMTaHWA — Y KOMMNbIOTEPOB C NepeknioyaTenem
HanpAXEeHWA Ha 3a4Hel naHenu npasunbHoe paboyee HanpAXeHWe HEOBX0AMMO yCTaHaBIMBaTb
BPYYHY!IO.

—

ml
=] 9
<

0 BHUMAHME: Bo n3bexaHue nospexaeHna KoMmnoioTepa, 060pya0BaHHOro 6510KOM NUTaHWA C Py4HbIM
nepeknioYeHNeM HanNpPAXKeHUA, ycTaHaBNMBanTe nepeknioyaTens B MONOXEHNe, COOTBETCTBYOLEe
HanpAXeHNo B CETN NUTaHWA. HecmMoTpA Ha To, 4TO B ANOHMM NCMOMb3yeTCA HaNpPAXeHNe NMTaHnsa
nepemMeHHbIM Tokom 100 B, nepekntoyatenb Bbibopa HanpAXeHna AoMmKeH ObiTb YCTaHOBNEH B
nonoxexue, cootsetcTaytowee 115 B. MoHWUTOp 1 noakno4aemble yCTPONCTBA AOMKHbI BbITh
paccynTaHbl Ha paboTy NoA HanpPAXEHNeM MUTaHNA NepeMEHHbIM TOKOM, UCMOMb3yeMbIM B BaLlein
obnactu.

F

hd Bo uzbexanve nopa>xeHnA INeKTpn4eCKMM TOKOM U noBpeXneHnA CVUCTEMHOM NnaThbl nepepn Ha4asnom
pa60'rb| BHYTPU KOMNbOTEpa OTKMIO4YUTE ero OT CeT NUTaHUA. HeKOTopre KOMMOHEHTbI CUCTEMHOMN
nnatbl OCTAKTCA NO4 HanpA>XXeHneM BCe BpeMA, NokKa KOMMbTep NOAKIHOYEH K NICTOYHUKY NUTaHUA
nepemMeHHOro Toka.
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PaboTa c kKomnbioTepom (npogosikeHue)

Mpu paboTte BHYTpU KOMMNbIOTEPA

Mpe>xae Yem CHATb KPbILKY KOMMbOTEPA, BLIMOSIHUTE Crieaytolme AeNCTBUA B yKa3aHHON
nocnenoBaTenbHOCTH.

A ANPEAYNPEXAEHUE: He 3aHMMaiTecb TEXHU4ECKUM 06Cy)XMBaHWeM KOMMbloTepa
CaMOCTOATEJIbHO, 32 UCKJTIOYEHMEM CJly4aeB, KOTOPble ONucaHbl B UHTEPaKTUBHOW
pokymeHTauuu Dell™ wnu B Apyrux MHCTPYKLUMAX, NpeaocTaBrieHHbix KomnaHuen Dell. Bcerpa
BHUMaTENIbHO crieAyniTe MHCTPYKLIMAM MO YCTaHOBKE U 06CY>XKUBaHMUIO.

0 BHUMAHME: Bo ns6exaHve BO3MOXHOIo NoBpeXAeHNA CUCTEMHOWN NnaTtbl MeXAy OTKIoYEeHneM
3HepronMTaHnA KOMMbioTepa 1 3Bie4eHnemM KOMNOHEHTOB U3 CUCTEMHON NNaTbl UK OTKIIOYEHNEM OT
KOMMbIOTEpa NobbIX YCTPONCTB NOA0XANTE NMATb CEKYHA,

1 3aBepwute paboTy KOMMbIOTEPA C MOMOLLLIO MEHIO ONEepPaUMOHHON CUCTEMBI.

2 BbIK/IKOYMTE KOMMBIOTEP M BCE MNOAKITHOYEHHbIE K HEMY YCTPOWCTBA.

(2]

Mpe>xae Yem KOCHYTbCA Yero-nnbo BHYTPY KOMMbIOTEPA, CHUMWUTE COBCTBEHHbIN CTATUHECKUI 3apAa,
NPUKOCHOBEHMEM K HEOKPALLEHHON METaNNMYecKor NOBEPXHOCTM Kopryca KOMMNboTepa, Hanpumep, K
MeTanM4ecKon YacTn BOKPYr OTBEPCTUIA rTHe3 Ha 3aAHe NnaHenu Komnblotepa.

Bo BpemsA paboTbl nepnoanyecku npuKkacamTecb K HEOKpaLLEHHON MEeTanmM4ecKon NoBEPXHOCTH
Kopryca KOMMbioTepa, 4Tobbl CHATb CTaTUHECKOE 3NIEKTPUHECTBO, KOTOPOE MOXET NoBpeanTb
BHYTPEHHUM KOMMOHEHTaM.

4 OTKNIIOYMTE KOMMBIOTEP U BCE YCTPOUCTBA, BKIOHAA MOHUTOP, OT ceTu nuTaHua. OTKo4uTe oT
KoMnbtoTepa Bce TenedoHHbIe IMHUM U JIMHUK CBA3MW.

3TO NO3BONAET CHU3UTL BEPOATHOCTb NOJIy4eHNA TpaBMbl UTN NOPa>keHNA INeKTPUHECKNUM TOKOM.

Kpowme TOro, Bcerga cobniogavite crneayrowme npasuna TEXHUKM 6€30nacHOCTU:

e [lpu oTKNoYeHun kabenA TAHUTE ero 3a pa3bem UK 3a creumanbHyto NeTIo, HO He 3a cam Kabenb.
Pasbembl HeKOTOpbIX Kabenen 060pyaoBaHbl (MKCUMPYIOLMMUN A3bIMKAMU: NMPYU OTKIOYEHUN Taknx
Kabenewn ANA OTKMIOYEHNA KabenA HaXMUTe Ha hukcupytrowme A3biYKK. MNpy pasbeamHeHnn pasbemoB
cTapanTechb pa3HOCUTb UX MO NPAMOW, YTOObI KOHTaKTbI He NorHynuck. Mpu noaknoyeHun kabena oba
pasbema AO0MKHb! 6bITb MPaBUIbLHO COPMEHTMPOBAHbI Y BLIPOBHEHbI APYr OTHOCUTENLHO Apyra.

e O6pawaiTecb C KOMNOHEHTaMM 1 NnaTaMn OCTOPOXKHO. He npukacanTecb K KOMNOHEHTaM Unn
KOHTaKTaM Ha nnate. [lepxxuTe nnaty 3a KpaAa unm 3a MeTanIMYecKyto MOHTaXHYH0 ckoby. depxute
9MEKTPOHHBIE KOMMOHEHTbI, HaNpPUMep, MUKPOMPOLIECCOP 3a Kpad, @ He 3a KOHTaKTbl.

A NPEAYNPEXXAEHUE: CywecTByeT onacHOCTb B3pbiBa HENpPaBUJIbHO YCTAHOBIEHHOTO
akKKymynAaTopa. 3ameHANTe aKKyMYJIATOP TOJNIbKO aKKyMyfIATOPOM TOFO XK€ TUMna Unu cornacHo
pekomeHaauuAm usrotosuTenA. He BbibpacbiBaiTe akKymynATOp BMecTe ¢ 6bITOBbIMY
oTxopamu. Agpec 6nvkailero NyHKTa yTunusauum akkymyiATOPOB MOXKHO y3HaTb B MECTHOM
areHTCTBE NO yTUNM3aLUuu OTXOA0B.
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HopmaTtuBHaAa nHcgpopmauma

EMI (ElectroMagnetic Interference [anekTpomarHuTHble momexu]) — 3To NoHON curHan
WU U3ny4YeHne, pacnpocTpaHALWMECA B NPOCTPAHCTBE U NPOXOAALUME MO CUMOBbLIM
WNW CUrHanbHbIM NPOBOAAM, KOTOPbIe NOABEPratoT ONacHOCTU hyHKLUMOHMPOBaHWe
paAVoHaBUraLMOHHbIX MPMBOPOB UNW APYrX CpeacTs obecreveHns 6e30MacHoOCTY,
NMB0 3HAYUTESBHO YXyALWAOT, 3aTPYAHAIOT UM MHOrOKPaTHO NpepbiBaioT paboTy
NVLEH3UPOBAaHHbIX CNYX6 pPaanocBaA3u.

KomnbloTepHas cuctema Dell cnpoekTnpoBaHa ¢ y4eTom TpeboBaHuii
COOTBETCTBYIOLUMX HOPMATUBHbIX OKYMEHTOB Mo EMI. iameHeHunA B cocTaBe CUCTEMDI
unu moandMKauma cUCTeMbl, He 0406peHHble B ABHOM BuAe komnaHwen Dell, moryT
nosneyb 3a cO60N aHHYNMpPOBaHWe npasa Nnosb30BaHNA 060pyJOBaAHNEM.

E4 nPvMEYAHKE:
[ononHuTenbHyto
HOPMaTUBHYIO
MHpopMaumto o cuctTeme
MOXHO HalTK B
PykosoacTtse
rnonb3oBaTesis.
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Poznamky, oznamy a upozornenia

% POZNAMKA: POZNAMKA poukazuje na délezité informacie, ktoré Vam
pomdzu lepsie vyuzivat Vas pocitacovy systém.
° OZNAMENIE: OZNAMENIE poukazuje bud na potencialne poskodenie

hardvéru alebo na stratu dat a ukazuje Vam, ako zabranit tomuto
problému.

A UPOZORNENIE: UPOZORNENIE oznacuje potencialne riziko
poskodenia majetku, poranenia alebo smrti.

Informacie v tomto dokumente sa mézu zmenit bez upozornenia.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. VSetky prava vyhradené.

Reprodukovanie akymkolvek spésobom bez pisomného povolenia firmy
Dell Computer Corporation je prisne zakazané.

Obchodné znacky pouzité v tomto texte: Dell, OptiPlex, logo DELL st obchodnymi
znackami firmy Dell Computer Corporation; Microsoft a Windows su zaregistrovanymi
obchodnymi zna¢kami spolo¢nosti Microsoft Corporation.

Iné obchodné znacky a obchodné nazvy mozu byt pouzité v tomto dokumente pri
odvolavani sa na subjekty uplatfiujuce si naroky bud’ na svoje znacky a nazvy, alebo na
svoje vyrobky. Firma Dell Computer Corporation sa zrieka akéhokolvek vlastnickeho
zaujmu o iné nez vlastné obchodné znacky a obchodné nazvy.

August 2002 P/N 94CGN Rev. A06
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O tejto prirucke

Tento dokument obsahuje informacie o rieSeni problémov,
bezpecnosti a sulade so zakonnymi predpismi pre Vas pocitac
Dell™ OptiPlex™.

Najnovsie verzie dokumentov o Vasom pevnom disku
najdete na internetovej stranke podpory spolo¢nosti Dell
support.euro.dell.com.

V tomto dokumente sa nachadzaju vykazové Ciselné oznacenia
modelov; ich ekvivalenty pri oznaeni Sasi sU zobrazené nizSie:

Vykazové ¢isla modelov a typov Sasi
DHS = Sasi malého desktopu (SD)
DHP = Sasi malej formy (SF)

DHM = malé Sasi miniveza (SMT)

, - - y nry ry ~ b4
Hladanie informacii pre vas pogitac
Co hradate? Najdite to tu
* Diagnosticky program pre moj pocitac CD s ovladaémi a nastrojmi (nazyva sa tiez
* Ovladade pre mdj poéitaé ResourceCD)

* Dokumentacia pre méj pocitac
* Dokumentacia pre moje zariadenia

Toto CD mézete pouzit na vyhladanie dokumentacie alebo na
preinstalovanie ovladacov, ¢i na spustanie diagnostickych
programov.
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€o hradate?

Najdite to tu

* Kbéd Express servisu a servisné Cislo
* Licencny Stitok Microsoft® Windows

®

(KTu¢ produktu)

Koéd Express servisu a kl'u¢é produktuy

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

AT AN IR 00000006

AR [Enld}]
000K

Product Key: XO0OXX0UXXIONXNNKOK

XKXXKXXX

Umiestnené na vasom pocitaci.

* Ako preinstalovat moj operacny systém

CD s operaénym systémom a InsStala¢na
priruc¢ka

s v

Aminstallation CO

Ak chcete preinstalovat svoj operaény systém, pouzite CD
s ovladacmi a nastrojmi, aby ste mohli preinstalovat ovladace pre
zariadenia, ktoré st suc¢astou vasho pocitaca.

Installation Guide

150
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Co hradate? Najdite to tu

* Ako odstranif a vymenit stgiastky Ikona Priruéky pouzivatela
* Technické Specifikacie

* Ako konfigurovat systémové nastavenia
* Ako riesit problémy

V zavislosti od vasho operaéného systému, dvakrat kliknite na
ikonu User’s Guides na vasej pracovnej ploche, alebo kliknite na
tlagidlo Start (Start) a potom na prikaz Help and Support
(Pomocnik a podpora), ¢im sa dostanete k elektronickej
dokumentacii ulozenej na vaSom pevnom disku.

* Najnovsie ovladace pre moj pocitac Stranka podpory spolo¢nosti Dell
* Odpovede na otazky tykajuce sa
technickych sluzieb a podpory
* On-line diskusie s inymi pouzivatelmi
a technicka podpora Stranka podpory spolo¢nosti Dell poskytuje niekolko on-line
* Dokumentéacia pre mdj pocitac nastrojov, ako napriklad:
* Baza znalosti — rady, tipy a on-line kurzy
* Forum zakaznikov — on-line diskusia s inymi zakaznikmi
spolo¢nosti Dell
» Aktualizacie — informacie o aktualizaciach komponentov, ako
napriklad pamaéti, pevnych diskov a operacnych systémov
* Sluzby zakaznikom — kontaktné informacie, stavy objednavok,
informacie o zaruke a opravach
* Preberanie — ovladace, opravy a softvérové aktualizacie

* Odkazy — dokumentacia k poc&itacom, produktové Specifikacie
a biele stranky

support.euro.dell.com

Stav servisnych volani Specialna stranka podpory spoloénosti Dell
Najdolezitejsie technické otazky ohladne
mdjho pocitaca

NajcastejSie otazky

Preberanie stiborov Specialna stranka podpory spoloénosti Dell je prispdsobena pre
zakaznikov ako su velké korporacie, vlada a vzdelavacie institucie.
Tato stranka nemusi byt k dispozicii vo vSetkych regiénoch.

Premier Support.euro.Dell.com

Podrobnosti o konfiguracii méjho
pocitaca
Servisna zmluva pre méj pocitac
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* Ako pouzivat systém Windows XP Centrum pomoci a podpory pre Windows XP

* Dokumentacia pre méj pocitac 1 Kliknite na tlagidlo Start a potom kliknite na prikaz Pomocnik a
a zariadenia podpora.

2 Zadajte slovo alebo frazu, ktora popisuje vas problém a potom
kliknite na ikonu Sipky.

3 Kliknite na tému, ktora popisuje vas problém.

4 Postupujte podla inStrukcii, ktoré sa objavia na obrazovke.

www.dell.com | support.euro.dell.com

Riesenie problémov

Dell poskytuje mnozstvo pomocnych nastrojov pre pripad, ze by vas systém
nepracoval podla oakavani. NajnovSie informacie tykajuce sa rieSenia
problémov vasho systému najdete na internetovej stranke podpory spolo¢nosti
Dell support.euro.dell.com. Popis nastrojov na rieSenie problémov mozete
taktiez najst vo vasej online UZivatel'skej prirucke (User's Guide) v Casti
nazvanej "Ziskanie pomoci".

Ak sa vyskytne problém s pocitacom vyzadujuci pomoc priamo od firmy Dell,
zaznamenaijte detailny popis chyby, zvukové znamenia, pripadne diagnostické
svetelné znamenia kontroliek; pod to zapiSte vas kod expresného servisu a
servisné Cislo a potom kontaktujte Dell priamo z miesta, kde sa nachadza vas
pocitac.

Pozrite "Hladanie informacii pre vas pocitac"
expresného servisu a servisného Cisla.

na strane 149 pre vzor kédu

Kod expresného servisu:

Servisné ¢islo:
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V pripade, Ze nie su k dispozicii iné online nastroje, vas pocita¢ obsahuje
nasledujuce nastroje na rieSenie problémov:

DIAGNOSTIKA DELL — Diagnostika Dell testuje r6zne komponenty vo vaSom
systéme a pomaha zistit dévod problémov s poc¢itacom. Viac informacii
najdete v "Spsstanie diagnostiky Dell" na strane 154.

SYSTEMOVE KONTROLKY — Svetielka umiestnené na prednej strane pocitaca
mo6zu pomdct riesit problémy s pocitacom. Viac informacii o ich funkcii
najdete vo vasej Pouzivatelskej prirucke.

DIAGNOSTICKE KONTROLKY — Svetielka umiestnené na zadnej strane
pocita¢a mdézu pomoct riesit problémy s pocitacom. Viac informacii o ich
funkcii najdete vo vasej PouZivatelskej prirucke.

SYSTEMOVE SPRAVY - Pocita¢ oznamuije tieto spravy ako varovanie tykajuce
sa vyskytnutej alebo moznej chyby. Viac informacii o ich funkcii najdete vo
vasej Pouzivatelskej prirucke.

ZVUKOVE ZNAMENIA — Séria zvukovych znameni, ktoré vydava vas pocitac,
moéze napomdct identifikovat problém. Viac informacii o ich funkcii najdete
vo vaSej PouZivatelskej prirucke.

Pouzivanie Drivers and Utilities CD

Ak chcete pouzivat CD s ovladaémi a nastrojmi (nazyva sa tiez
ResourceCD), ked mate spusteny operacny systém
Microsoft Windows, vykonajte nasledujuce kroky.

1 Zapnite pocita¢ a nechajte zaviest systém Windows. g POZNAMKA: Pri praci
. ) o . v operatnom systéme
2 Vlozte Drivers and Utilities CD do CD mechaniky. Windows je na pristup k

. . -y o . ovladaCom zariadeni a k
Ak pouzivate Drivers and Utilities CD po prvykrat, objavi sa okno uzivatelskej

ResourceCD Installation (Instalacia ResourceCD), ktoré vas dokumentacii potrebné
informuje, Ze Drivers and Utilities CD je pripravené zacat pouzivat Drivers and
inStalaciu. Utilities CD.

3 Ak chcete pokracovat, stlacte OK.

Ak chcete dokon¢it instalaciu, postupujte podla instrukcii
indtalaéného programu.
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4 Na obrazovke Welcome Dell System Owner kliknite na
tlaCidlo Next.

5 Zvolte prislusné moznosti System Model (Model systému),
Operating System (Operacny systém), Device Type
(Typ zariadenia) a Topic (Téma).

Ovladace pre vas systém
Ak chcete zobrazit ovladace zariadeni vasho systému, vykonajte
nesledujuce kroky:

1 V rolovacej ponuke Topic kliknite na My Drivers.

Drivers and Utilities CD skontroluje vas hardvér a operacny
systém. Nasledne sa na obrazovke zobrazi zoznam ovladacov
pre vas systém.

2 Kliknite na vhodny ovladac¢ a postupujte podla instrukcii na
prevzatie ovladaca do vasho systému.

Ak chcete zobrazi zoznam vSetkych ovladaeov pre vas poeitaé, kliknite
v rolovacej ponuke Topic na prikaz Drivers

Spustanie diagnostiky Dell

Diagnostika Dell je program, ktory testuje rézne komponenty vasho
pocitaca. M6zete ho spustit vzdy, ked mate problém s pocitacom.
Tento program vam pomdze identifikovat zdroj problému. Mézete
spustit diagnostiku Dell z Vasho pevného disku alebo Drivers and
Utilities CD.

0 OZNAMENIE: Ak zlyha vas pevny disk, spustite disk Dell IDE Hard
Drive Diagnostics (pozrite "Sp$Stanie diagnostiky Dell IDE Hard Drive" na
strane 155).

1 Zapnite pocitac (ak je pocita¢ uz zapnuty, restartujte ho).

2 Ked saobjaviF2 = Setup (F2 = Instalacia) vV pravom hornom
rohu obrazovky, stlaéte <Ctrl><Alt><F10>.

Okamzite sa spusti inicializacia diagnostiky; zobrazi sa
Diagnostics Menu (ponuka Diagnostika).

3 Zvolte prislusnu volbu diagnostiky pre vas problém s pocitaom.

Ak chcete pouzit diagnostiku, postupuijte podla instrukcii na
obrazovke.
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Zmena poradia pri zavadzani systému

Na spustenie diagnostiky Dell z Drivers and Utilities CD vykonaijte
nasledujuce kroky, ktoré umoznia va$mu pocitacu zaviest
systém z CD:

1

Vlozte Drivers and Utilities CD do CD mechaniky.

2 Zapnite (alebo restartujte) vas pocitac.

3

4

Ked sa objavi F2 = setup (InZtaléacia) V pravom hornom rohu
obrazovky, stlaéte <Ctrl><Alt><F8>.

Objavi sa Boot Device Menu.

Ak Cakate dlhsiu dobu a zobrazi sa logo Windows, pockajte, kym
sa nezobrazi obrazovka systému Windows. Potom vypnite poéitac
a zopakujte proces.

Zvolte volbu CD-ROM Device.

Spustanie diagnostiky Dell IDE Hard Drive

Diagnostika Dell IDE Hard Drive je nastroj, ktory testuje pevny disk na
zistenie problému alebo potvrdenie chyby pevného disku.

1
2

Zapnite pocitac (ak je pocita€ uz zapnuty, restartujte ho).

Ked sa objavi F2 = Setup (F2 = In&talacia) VvV pravom hornom
rohu obrazovky, stlaéte <Ctrl><Alt><D>.

Postupuijte podla inStrukcii na obrazovke.

Ak je zobrazena chyba, pozrite "Problémy s pevnym diskom" vo
vasej Pouzivatelskej prirucke.

E4 POZNAMKA: Tato
volba zmeni poradie
zavadzania systému len
jednorazovo. PridalSom
zapnuti pocita¢ zavedie
systém na zaklade
nastavenia zariadeni v
systémovom nastaveni.
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/N\VYSTRAHA: Bezpeénostné
instrukcie
DodrZiavajte nasledovné bezpeénostné pokyny, aby ste zabezpecili svoju vlastnu

osobnu bezpeénost, a aby ste napomohli ochranit vas pocita€ a pracovné prostredie
pred potencialnym poskodenim.

VSeobecné

* NepokuSajte sa opravovat pocitac sami, pokial nie ste vySkoleny servisny technik.
Vzdy presne dodrziavajte inStrukcie pre instalaciu.

* Ak chcete predist Urazu elektrickym prudom, pripojte kable pre napajanie pocCitaca
a periférnych zariadeni do spravne uzemnenych zasuviek. Tieto kable obsahuju tri
pozdizne zastréky, aby bolo zabezpe&ené spravne uzemnenie. Nepouzivajte
adaptéry a neodstrariujte z kabla vodi¢ uzemnenia. Ak je potrebné pouzit
predizovaciu $nuru, pouZzite spravne uzemneny kabel s troma vodicmi.

« Ak sa chcete vyhnut potencialnemu riziku elektrického zasahu, nepouzivajte pocitac
pocas burky s elektrickymi vybojmi.

» Ak sa chcete vyhnut potencialnemu riziku elektrického zasahu, nepripajajte ani
neodpadjajte Ziadne kable, ani nevykonavajte udrzbu, & zmenu konfiguracie tohto
produktu pocas burky s elektrickymi vybojmi.

» Ak vas pocita¢ obsahuje modem, kabel pouzity s modemom musi byt vyrobeny
s minimalnou velkostou vodi¢a 26 jednotiek AWG (American wire gauge)
a s modularnou zastrékou RJ-11, ktora je v sulade s FCC.

| Priru¢ka a navod na konfiguraciu



/N\VYSTRAHA: Bezpeénostné
inStrukcie (pokracovanie)

» Skor, nez zacnete Cistit svoj pocita¢, odpojte ho z elektrickej zasuvky. Vycistite
pocita¢ jemnou handrickou mierne navlhéenou vodou. NepouzZivajte tekuté alebo
rozpraSovacie CistiCe, pretoze mézu obsahovat horfavé zlozky.

* Ak sa chcete vyhnut potencialnemu poskodeniu systémovej dosky, pockajte
5 sekund po vypnuti pocitaca a az potom odpojte od pocCitata nejaké zariadenia.

* Ak sa chcete vyhnut skratovaniu vasho pocitaca pri odpajani sietového kabla,
odpojte najskor kabel zo sietového adaptéra na zadnej strane vasho pocitaca
a potom zo sietovej svorky. Ked k pocitacu pripajate sietovy kabel, zapojte najskor
kabel do sietovej svorky a az potom do sietového adaptéra.

» Na ochranu vasho pocitacového systému od nahlych prechodnych vykyvov v el.
napéati pouzite vyrovnavac napatia, kablovy kondicionér alebo UPS.

* Presvedcte sa, Zze na kabloch vasho pocitaca sa ni¢ nenachadza, a Ze nie su
umiestnené tam, kde by mohol na ne niekto stupit alebo sa o ne potknut.

» Do otvorov vo vasom pocitaci nevtlacajte Ziadne objekty. Mohlo by to spésobit
poziar alebo elektricky Sok skratovanim komponentov vo vnutri.

+ Pocita¢ umiestnite v dostatoCnej vzdialenosti od radiatorov a zdrojov tepla. Rovnako
nezakryvajte chladiace otvory. Vyhnite sa ukladaniu volnych listov papiera pod
pocitaC. Neukladajte svoj pocitaC do zavretych otvorov v stene alebo na postel,
gauc alebo koberec.

« Dbajte na to, aby sa na vas$ pocitac nevyliala tekutina. Ak sa tekutina dostane do
pocitaca, pozrite sa do svojej on-line PouZivatelskej prirucky.
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Pouzivanie vasho pocitaca

Pri pouzivani vasho pocitaca dodrzujte nasledujuce smernice pre bezpeénu
manipulaciu.

A UPOZORNENIE: Nepracujte so svojim pocitacom, ak chyba akykolvek kryt /kryty (ako

napriklad kryty pocita¢a, objimky, vyplfiovacie svorky, diely vkladajice sa do prednych
krytov a podobne).

Vas pocitac je vybaveny jednou z nasledujucich moznosti:

— Elektrické napdjanie s pevnym napétim — pocitace s pevnym napajacim
napéatim nemaju na zadnom paneli prepinaC pre volbu napétia a je mozné ich
prevadzkovat iba pri jednom napéti (pozrite si regulacny Stitok na vonkajSej
strane pocitaca, kde je uvedené jeho prevadzkové napétie).

— Obvod s automatickym uréenim napatia — pocitace s obvodom pre automatické
urCenie napétia nemaju na zadnom paneli prepina¢ na vofbu napatia
a automaticky zistia spravne prevadzkové napatie.

— Manualny prepinac pre volbu napéatia — pocCitace s prepinacom pre volbu
napatia na zadnom paneli je potrebné manualne nastavit na prevadzku pri
spravnom napati.

0 OZNAMENIE: Ak sa chcete vyhnut poskodeniu vasho pogitada manualnym prepinacom pre

volbu napétia, nastavte prepinac na také napéatie, ktoré €o najblizSie zodpoveda elektrickému
napajaniu vo vasej lokalite. V Japonsku musi byt prepinaé¢ pre volbu napétia nastaveny na
115-V aj napriek tomu, Ze sietové napétie je 100 V. TaktieZ sa presvedéte, Ze vas monitor

a pripojené zariadenia su elektricky prisp6sobené na prevadzku s napajanim, ktoré je k
dispozicii vo vasej lokalite.

Skér, nez zacnete pracovat vnutri pocitaca, odpojte ho zo siete, aby ste zabranili
zasahu elektrickym prudom, alebo poskodeniu systémovej dosky. Urcité
komponenty systémovej dosky spotrebuvaju elektrickil energiu vzdy, ked je pocitac
pripojeny do elektrickej siete.
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Pouzivanie vasho poditaca (pokracovanie)
Pri praci vo vnutri vasho pocitaca
Skér, nez otvorite kryt pocitaca, vykonajte v uvedenom poradi nasledujuce kroky.

A UPOZORNENIE: Nepokusajte sa opravit poéita¢ sami, okrem pripadov, ktoré su
uvedené a vysvetlené vo vasej on-line dokumentacii pre pocitace Dell alebo
v instrukciach, ktoré vam spoloénost Dell poskytla inym spésobom.

o OZNAMENIE: Ak sa chcete vyhnut potencialnemu poskodeniu systémovej dosky, pockaijte
5 sekund po vypnuti pocitaca a az potom odstrante komponent zo systémovej dosky, alebo
odpojte od pocitata nejaké zariadenia.

1 Nalezitym spésobom vypnite pocitat pomocou ponuky operaéného systému.
2 Vypnite svoj pocita€ a vSetky zariadenia, ktoré su k nemu pripojené.

3 Pred pracou vo vnutri poCitaca sa uzemnite tak, Ze sa dotknete nenamalovaného
kovového povrchu na Sasi, napriklad kovu obklopujuceho otvory pre karty na zadnej
strane pocitaca.

Pri praci vo vnutri pocitaca sa priebezne dotykajte nenamalovaného kovového
povrchu, aby ste odstranili akykolvek staticky naboj, ktory by mohol poskodit
vnutorné komponenty.

4 Odpojte pocita¢ a zariadenia, ako napriklad monitor, z ich elektrickych zasuviek.
Zaroven odpojte vSetky telefénne alebo telekomunikacné pripojenia pocitaca.

Znizi to moznost zranenia alebo el. Soku.

Na vedomie vezmite aj nasledujuce bezpecnostné pokyny:

+ Ak odpdjate kabel, tahajte za konektor alebo za kriZok uvolfovaéa napétia, nie za
kabel samotny. Niektoré kable maju konektor so zapadkovymi okrajmi. Ak odpajate
takyto kabel, pred jeho odpojenim stlacte zapadky. Pri rozpajani konektorov ich
drzte rovnomerne zarovnané voci sebe, aby ste zabranili ohnutiu konektorovych
kolikov. Rovnako pred zapojenim sa presvedCite, Ze oba konektory su spravne
orientované a vocCi sebe zarovnané.

« S komponentami a kartami pracujte opatrne. Nedotykajte sa komponentov alebo
kontaktov na karte. Kartu drzte za jej okraje alebo za jej kovovu upeviovaciu listu.
Komponenty, ako napriklad mikroprocesor, drzte za jeho okraje, nie za jeho koliky.

A UPOZORNENIE: Pri nespravnom zavedeni novej batérie méze dojst k vybuchu.
Vymente batériu len za rovnaky typ alebo ekvivalentny typ Specifikovany vyrobcom.
Pouzité batérie nevyhadzujte spolu s domacim odpadom. Kontaktujte firmu, ktora ma
na starosti odvoz odpadu a zistite, kde sa nachadza najblizSie miesto odberu
pouzitych batérii.
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K roznamka: base  INformacie o sulade s pravnymi
informacie o pravnych p red pis m i

predpisoch tykajsce sa

Vasho systtmu ndjdete g\ (Electromagnetic Interference [Elektromagnetické rusenie]) je

v PouZivatelskej Lo L . . N . " .

prirucke akykolvek signal alebo ina emisia vyzarovana do volného priestoru

' alebo vytvarana pozdlz zdrojovych alebo signalovych kablov, ktora by

mohla ohrozit funkciu radiovej navigacie alebo inych bezpe¢nostnych
sluzieb, pripadne vazne znizZuje, rusi, i opakovane prerusuje
radiokomunikaéné sluzby.

Vas pocitacovy systém Dell je tak upraveny, Ze zodpoveda predpisom
tykajucim sa elektromagnetického vyZarovania. Zmeny alebo
modifikacie, ktoré nie su priamo odsuhlasené spolo¢ nostou Dell,
mozu zrusit vase opravnenie pouzivat tento pristroj.
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Systémy Dell™ OptiPlex™

PriroCnik za konfiguracijo in
hitra navodila za sisteme
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Opombe, obvestila in oporozila

% OPOMBA: OPOMBA vsebuje pomembne informacije, ki so vam v
pomo¢ pri u€inkovitejsi rabi racunalnika.

° OBVESTILO: OBVESTILO kaze na morebitne poSkodbe strojne opreme
ali izgubo podatkov in vam svetuje, kako naj se jim izognete.

A OPOZORILO: OPOZORILO kaze na morebitne poSkodbe opreme ali
osebne poskodbe, ki so lahko tudi smrtno nevarne.

Podatki v teh navodilih za uporabo se lahko menjajo brez predhodnega obvestila.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Vse pravice so pridrzane.

Razmnozevanje tega gradiva v katerikoli obliki, brez pisnega dovoljenja
Dell Computer Corporation, je najstrozje prepovedano.

Blagovne znamke, ki jih uporabljamo v tem besedilu: Dell, OptiPlex, in DELL logotip,
so blagovne znamke Dell Computer Corporation; Microsoft in Windows sta registrirani
blagovni znamki podjetja Microsoft Corporation.

Ostale blagovne znamke in imena izdelkov, ki se uporabljajo v teh navodilih, se nanasajo
na lastnike blagovnih znamk in na nazive njihovih izdelkov. Dell Computer Corporation se
odreka vsem pravicam do lastninskega deleza, ki izhajajo iz blagovnih znamk in imen
izdelkov, ki niso njegova last.

Avgust 2001 P/N 94CGN Rev. A06
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O priro€niku

Ta dokumentacija vsebuje nacine reSevanja tezav ter informacije o
varnosti in o dolocenih predpisih za racunalnik Dell™ OptiPlex™.

Za pridobitev najnovejSe razliCice dokumentacije na trdem
disku, obis¢ite Dellovo spletno stran s podporo na naslovu
support.euro.dell.com.

Urejevalne Stevilke modelov se omenjajo v tem dokumentu; tipi
ustreznih ohidij so navedeni spodaj:

Urejevalne Stevilke modelov in tipi ohisij

DHS = majhno namizno ohisje (SD)
DHP = majhno ohisje (SF)

DHM = majhno ohisje mini stolp (SMT)

Iskanje informacij za vas ra€unalnik

Kaj iScete? Pois¢ite tukaj

* Diagnosti¢ni program za moj racunalnik Gonilniki in pomozni programi CD plos¢a
* Gonilniki za moj raéunalnik (znana tudi kot Plo§¢a s pripomocki)

* Dokumentacija za moj racunalnik
* Dokumentacija za mojo napravo

To CD plos¢o lahko uporabljate za dostop do dokumentacije,

zamenjavo in ponovno namescanje gonilnikov ali zagon orodij za
diagnostiko.
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Kaj iScete? Poiscite tukaj

support.euro.dell.com

* Koda hitrih storitev in Stevilka storitvene  Koda hitrih storitev in serijska Sifra izdelka
oznake

* Microsoft® Windows® Licenéna nalepka pr—————
(serijska Sifra izdelka) Service Tag: XXXXX

Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

AT AN IR 00000006

AR [Enld}]
000K

Product Key: XO0OXX0UXXIONXNNKOK

XKXXKXXX

Names&eno na vasem racunalniku.

www.dell.com

¢ Kako naj ponovno namestim svoj Operacijski sistem CD plosc¢a in Priroénik za
operacijski sistem? namestitev

s v

Aminstallation CO

Ce ponovno names¢ate operacijski sistem, uporabite plo¢o
Gonilniki in pomoZni programi za ponovno namestitev gonilnikov za
naprave, ki ste jih prejeli skupaj z racunalnikom.

Installation Guide
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Kaj iScete?

Poiscite tukaj

Postopek za odstranjevanje in zamenjavo
delov

Tehni¢na specifikacija

Postopek pri konfiguraciji nastavitev za
sistem

Postopek pri odpravljanju in reSevanju
tezav

ikona Uporabniskega prirocénika

Na namizju pois¢ite in kliknite dvakrat na ikono User's Guides
(Uporabniski priro€niki) ali enkrat na gumb Start, odvisno od
tega kak3en je vas operacijski sistem, in nato kliknite Help and
Support (Pomo¢ in podpora), da se odpre okno elektronske
dokumentacije, ki je shranjena na vaSem trdem disku.

Najnovejsi gonilniki za moj racunalnik
Odgovori na vprasanja o tehni¢nih
storitvah in podpori

Elektronski pogovori z drugimi uporabniki
in tehni¢na podpora

Dokumentacija za moj raunalnik

Dellova podporna spletna stran

support.euro.dell.com

Dellova podporna spletna stran zagotavlja razlicna elektronska

orodja, ki vklju€ujejo:

* Baza znanja — namigi, koristne drobnarije in elektronski tecaiji

* Forum kupcev — elektronski pogovor z ostalimi Dellovimi kupci

* Novosti — najnovejSe informacije o komponentah, kot so
pomnilnik, trdi disk in operacijski sistem

* Pomo¢ kupcem — kontakt informacije, stanje narocila,
informacije o garanciji in popravilih

* Nalaganje — najnovejSa dopolnila za gonilnike, popravke
(patches) in programsko opremo

¢ Sklici — racunalniska dokumentacija, lastnosti izdelka, in
podrobna porocila

Stanje klicnih storitev

Najpomembnej$a tehni¢na vprasanja za
moj racunalnik

Pogosta vprasanja

Nalaganje datotek

Podrobnosti o konfiguraciji mojega
racunalnika

Pogodba o storitvah za moj racunalnik

Dell Premier podporna spletna stran

Premier Support.euro.Dell.com

Dell Premier podporna spletna stran je narejena po meri podjetij,
drzavne uprave in izobrazevalnih institucij. Ta spletna stran ne bo
dostopna na vseh obmodjih.

167
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Kaj iScete? Poiscite tukaj

* Navodila za delo z Windows XP Windows XP sredis§¢e za pomo¢ in podporo

* Dokumentacija za moj raCunalnik in 1 Kliknite gumb Start, in nato kliknite pomo¢€ in podpora.
naprave 2 Viipkajte besedo ali frazo, ki opisuje vaso tezavo, nato pa

kliknite ikono puscice.
3 Kliknite temo, ki opisuje vaso tezavo.
4 Sledite navodilom na zaslonu.

www.dell.com | support.euro.dell.com

Resevanje problemov

Dell je zagotovil Stevilna orodja, ki vam bodo pomagala, ¢e vas sistem
ne bo deloval, kot je to pricakovano. Za najnovejSe informacije o
odpravljanju napak, ki so na voljo za va$ sistem, poglejte Dellovo
podporno spletno stran na naslovu support.euro.dell.com. V razdelku
pod naslovom Pomoc v elektronskem Uporabniskem priro¢niku lahko
najdete dodatno razlago o uporabi Dellovega orodja za odpravljanje
napak.

Ce resitev problema, ki zadeva va$ radunalnik, potrebuje Dellovo
pomo¢, podrobno opiSite napako ter zvo&ni signal ali vzorec
svetlobnega signala za diagnostiko; na koncu vpi$ite vaso kodo Hitrega
servisa in Stevilko Servisnega lista. Nato stopite v stik z Dellovim
zastopstvom v kraju kjer se racunalnik nahaja.

Poglejte "Iskanje informacij za vas raCunalnik" na strani 165, kjer so
zgledi kode Hitrega servisa in Stevilke Servisnega lista.

Koda Hitrega servisa:

Stevilka Servisnega lista:
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Vas$ rac¢unalnik vsebuje naslednja orodja, ki vam lahko pomagajo pri
reSitvi problema, takrat ko ni drugega elektronskega orodja:

DELLOVA DIAGNOSTIKA — Dell Diagnostika preizkus$a razli€ne komponente v
radunalniku in pomaga pri ugotavljanju vzroka problema. Za nadaljnje
informacije poglejte "Zagon Dellove diagnostike" na strani 170.

SISTEMSKA LUC — Te lu¢ke so nameScéene na Celni plos¢i racunalnika in
lahko pomagajo pri odpravljanju tezav z racunalnikom. Za nadaljnje
informacije poglejte v Uporabniski prirocnik.

LuUC DIAGNOSTIKE — Te luc¢ke so namescéene na hrbtni plo$¢i racunalnika in
lahko pomagajo pri odpravljanju tezav z raCunalnikom. Za nadaljnje
informacije poglejte v Uporabniski prirocnik.

SISTEMSKA SPOROCILA — Sporocila sistema. Racunalnik s temi sporogili
naznanja in opozarja, da je Ze oziroma bo nastala napaka v delovanju.
Za nadaljnje informacije poglejte v Uporabniski prirocnik.

ZVOCNI SIGNALI — Zvocéni signali se slisijo kot vrsta piskoy, ki jih vas
racunalnik oddaja ter s tem lahko pomaga pri ugotavljanju problema. Za
nadaljnje informacije poglejte v Uporabniski prirocnik.

Uporaba Drivers and Utilities CD

Ce zelite uporabiti CD plo$&o z gonilniki in pomoZni programi (znano
tudi kot plos¢a s pripomocki), medtem ko deluje operacijski sistem
Microsoft Windows, naredite naslednje dejavnosti.

1 Prizgite racunalnik ter pustite, da se opravi zacetni zagon, in da se
odpre namizje Windows.

2 Vstavite ploS€o s pripomocki Drivers and Utilities CD.

Ce na tem raéunalniku prvi¢ uporabljate Drivers and Utilities CD,
se bo odprlo okno ResourceCD Installation (Namestitev plosS¢o
s pripomocki), ki vam naznanja, da bo zacela namestitev plosco
s pripomocki.

3 Kiliknite OK (V redu) za nadaljevanje.

Da bi kon&ali namestitev, odgovorite na vprasanja programa za
namestitev, tako kot se bodo pojavljali na zaslonu.

4 OPOMBA: Za dostop
do gonilnikov naprav
ter do uporabniske
dokumentacije morate
uporabiti CD plos$Co
Gonilniki in pomoZni
programi med zagonom
Windowsov.
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4 Kliknite Next (Naprej) na zaslonu z Welcome Dell System
Owner (Dobrodoslico lastniku sistema Dell).

5 lzberite ustrezni System Model (Model sistema), Operating
System (Operacijski sistem), Device Type (Tip naprave) in
Topic (Temo).

Gonilniki za vas sistem

Za prikaz seznama gonilnikov naprav za va$ sistem morate izvesti
naslednje korake:

1 Kiiknite My Drivers (Moji gonilniki) v padajocem meniju
Topic (Tem).

Drivers and Utilities CD pregleda sistemsko strojno opremo in
operacijski sistem ter na zaslonu prikaze seznam gonilnikov
naprav za konfiguracijo vasega sistema.

2 Kiiknite ustrezni gonilnik in sledite navodilom, da bi lahko nalozZili
gonilnik vasega sistema.

Za vpogled v vse gonilnike, ki so na voljo za vas racunalnik, kliknite
Drivers (Gonilniki) v padajoem meniju Topic (Tem).

Zagon Dellove diagnostike

Dellova Diagnostika je program, ki preizkuSa razlicne komponente
vasega racunalnika. Vsaki¢, ko boste imeli probleme z radunalnikom,
zazenite ta program, ki vam bo pomagal pri ugotovitvah glede virov
vasega problema. Dellovo diagnostiko lahko zaZenete s trdega diska
ali s Drivers and Utilities CD.

0 OBVESTILO: V primeru odpovedi trdega diska uporabite CD plo$¢o z
Dellovim diagnosti¢nim programom za IDE trde diske (za "Zagon Dellove
Diagnostike za IDE trdi disk" na strani 171).

1 Prizgite racunalnik (Ce je raCunalnik Ze prizgan, vnovi€ ga
zazenite).

2 Ko se v zgornjem—desnem kotu zaslona prikaZe napis
F2 = Setup (F2 = Nastavitev), pritisnite gumbe
<Ctrl><Alt><F10>.

Takoj se bo zacela inicializacija diagnostike; nato se odpre
Diagnostic Menu (Meni Diagnostike).
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3 Izberite ustrezno opcijo diagnostike za komponento, s katero ima
racunalnik tezave.

Pri uporabi diagnostike sledite navodilom na zaslonu.

Sprememba zaporedja zacetnega zagona

Pri uporabi Drivers and Utilities CD za zagon Dell Diagnostike opravite
naslednje korake, da bi omogocili racunalniku zacetni zagon s plosce:

1 Vstavite Drivers and Utilities CD v pogon CD.
2 Prizgite (ali ponovno zazenite) vas racunalnik.

3 Ko se v zgornjem-desnem kotu zaslona prikaze napis
F2 = Setup (F2 = Nastavitev), pritisnite gumbe

<Ctrl><Alt><F8>.
Odprl se bo Boot Device Menu (Meni za Zacetni zagon m OPOMBA: Ta funkcija
naprave). lahko spremeni

zaporedje zaCetnega
zagona le enkrat.
Pri naslednjem zagonu

Ce boste predolgo &akali in se bo prikazal logotip Windows,
pocakajte, dokler se ne prikaZze namizje Windows, nato ugasnite

racunalnik in zagon poizkusite nanovo. se bo ragunalnik zagnal
4 |zbira CD-ROM Device (Opcije CD-ROM). v skladu z napravami, ki
jih dolo€a konfiguracija

sistema.

Zagon Dellove Diagnostike za IDE trdi disk

Dellova IDE Diagnostika za trdi disk je program, ki preizku$a trdi disk zaradi
odpravljanja napak ali potrjevanja napake na trdem disku.

1 Prizgite racunalnik (Ce je racunalnik ze prizgan, vnovic¢ ga
zazenite).

2 Ko se v zgornjem—desnem kotu zaslona prikaze napis
F2 = Setup (F2 = Nastavitev), pritisnite gumbe
<CtrI><Alt><D>,

3 Sledite navodilom na zaslonu.

Ce boste dobili porogilo o napaki, poglejte v "Problemi s trdim
diskom" v vasem UporabniSkem priro¢niku.
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AOPOZORILO: Varnostna

navodila

Upostevajte naslednja varnostna navodila, da zagotovite lastno varnost in zascitite vas
racunalnik in delovno okolje pred morebitnimi poSkodbami.

Splosno

Ce niste usposobljen serviser, ne poizkusajte sami popravljati vadega radunalnika.
Vedno skrbno sledite navodilom za namestitev.

Racunalnik in druge naprave prikljucite le v pravilno ozemljene vti¢nice in tako
preprecite nevarnost elektri¢nega udara. Priklju¢ni kabli so opremljeni s tripolnimi
vtikaci, ki zagotavljajo pravilno ozemljitev. Ne uporabljajte adapterjev, niti z vtikaca
ne odstranjujte noZice za ozemljitev. Ce morate uporabiti podalj$evalni kabel,
uporabite izklju€no trizilni kabel s pravilno ozemljenimi prikljucki.

Med nevihtami z grmenjem ne uporabljajte vasega raCunalnika. Tako se izognete
nevarnosti morebitnega elektricnega udara.

Med nevihtami z grmenjem ne prikljuCujte ali izklju€ujte katerihkoli kablov, niti ne
izvajajte vzdrzevalnih ali rekonfiguracijskih del na njem. Tako se izognete nevarnosti
morebitnega elektriCnega udara.

Ce vas radunalnik vsebuje tudi modem, mora imeti njegov kabel vodnike z
najmanjsim prerezom 26 AWG (American Wire Gauge [ameriSke mere za vodnike])
in RJ-11 modularni vtikag, ki je v skladu s FCC.

Racunalnik pred Cis€enjem izkljucite iz elektricnega omrezja. Za CiSenje
uporabljajte vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte tekocih Cistil in razprsilcev, ki lahko
vsebujejo vnetljive snovi.
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AOPOZORILO: Varnostna
navodila (se nadaljuje)

* Posamezne naprave locite iz racunalnika Sele potem, ko je minilo najmanj 5 sekund
od izklju€itve samega racunalnika. Tako se izognete morebitnim poSkodbam
sistemske plosce.

* Racunalnik izkljuCite iz omrezja tako, da najprej izvleCete prikljuéek na hrbtni strani
raCunalnika in potem priklju¢ek iz omrezja. Ko omrezni kabel prikljucujete, to storite
najprej na omrezni strani in potem na hrbtni strani racunalnika. Na ta nacin se
izognete mozni nevarnosti, da bi racunalnik pri tem kratko sklenili.

e Da bi zavarovali va$ racunalniski sistem pred naglim prehodnim zvisanjem ali
padcem napajalne napetosti, uporabite prenapetostno zas¢ito, linijski gladilnik ali
sistem za neprekinjeno napajanje (UPS).

* Poskrbite, da ni ni¢ odloZzeno na napajalnih kablih vadega racunalnika in da le-ti ne
potekajo tako, da bi se lahko kdo obnje spotaknil oz. hodil po njih.

* Ne porivajte predmetov v odprtine na vasemu racunalniku. TakSno pocetje lahko
povzro€i pozar ali elektriCni udar zaradi kratkega stika med notranjimi
komponentami.

* Racunalnik varujte pred bliZino radiatorjev in grelnih virov. Ne zapirajte odprtin za
zra€no hlajenje. 1zogibajte se temu, da odlagate papirje pod ra¢unalnik; ne
namescaijte raCunalnika v zidne omare, ali na posteljo, zofo ter preprogo.

* Ne raztresajte hrane in ne izlivajte teko¢ine na radunalnik. Ce se bo radunalnik
zmodil, posvetujte se z vasim elektronskim Uporabniskim priro¢nikom.
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Kako uporabljate vas
racunalnik

Pri uporabi vaSega raCunalnika upoStevajte naslednje napotke za varno delo.

A OPOZORILO: Racunalnika nikoli ne uporabljajte z odstranjenimi pokrovi, kot so
pokrovi racunalnika, okviri, predal€ni nosilci, predali na sprednji plos¢i, ipd.

* Vas racunalnik je opremljen z eno od naslednjih moznosti:

— Napajanje s stalno napetostjo — racunalniki, ki so prirejeni za napajanje s stalno
napetostjo, na zadnji plos¢i nimajo stikala za izbiro napetosti in delujejo samo pri
eni napetosti (podatek o delovni napetosti najdete na urejevalni nalepki, ki se
nahaja na zunaniji strani racunalnika).

— Tokokrog za samodejno zaznavanje napetosti — raCunalniki s tokokrogom za
samodejno zaznavanje napetosti nimajo stikala za izbiro napetosti na zadnji
plosc&i in samodejno zaznajo pravilno delovno napetost.

— Roc¢no stikalo za izbiro napetosti — racunalnikom s stikalom za izbiro napetosti
na zadnji ploS¢i morate pravilno delovno napetost nastaviti ro¢no.

f
}
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° OBVESTILO: Da se izognete poSkodbam raunalnika s stikalom za rono izbiro napetosti,
nastavite stikalo na napetost, ki najbolj ustreza omrezni izmeni€ni napetosti v vaSi hidni
napeljavi. Tako mora biti na Japonskem stikalo za izbiro napetosti nastavljeno na 115-V,
Ceprav je tam v omrezju izmeniCna napetost 100 V. Preverite ali omrezna napetost v vasSi
hi$ni napeljavi ustreza tudi napetosti, zahtevani za delovanje monitorja in drugih
priklju€enih naprav (zahtevana napetost je navedena na nalepki s tehni€nimi podatki na
hrbtni ploS¢i).

* Pred kakrsnimkoli posegom v raCunalnik, le—tega izklju€ite iz napajanja. Tako boste
preprecili elektri¢ni udar ali poSkodbe sistemske plos¢e. Dolo¢ene komponente
sistemske kartice so pod napetostjo, dokler je raCunalnik priklju¢en na izmeni¢no
napetost.
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Kako uporabljate vas
racunalnik (se nadaljuje)

Izvajanje posegov v ra¢unalnik

Preden odprete pokrov vasega raCunalnika, naredite naslednje dejavnosti v navedenem
vrstnem redu.

A OPOZORILO: Ne poizkusajte svojega ra€unalnika popravljati sami, razen tako kot je
razlozeno v vasi elektronski Dellovi dokumentaciji ali v navodilih, ki vam jih je na drug
nacin posredovala druzba Dell.

o OBVESTILO: Da bi preprecili morebitne poSkodbe sistemske plo$ce, po izklopu
raCunalnika poCakajte najmanj 5 sekund, preden z nje odstranite komponento oz. preden
odklopite napravo z raCunalnika.

1 Pravilno zaprite (shutdown) vse racunalniSke programe s pomocjo menija
operacijskega sistema.

2 |zkljucite raCunalnik in vse naprave, ki so priklju¢ene nan;.

3 Ozemljite se z dotikom nepobarvane kovinske povrsine na ohisju, take kot je kovina
okrog reze za kartico na ozadju racunalnika in Sele potem se dotikajte naprav v
notranjosti raéunalnika.

Tudi med delom se ob&asno dotikajte nepobarvane kovinske povrSine na ohisju

raCunalnika, da bi sprostili vso stati¢no elektriko, ki lahko poSkoduje komponente.
4 |zvlecite vtikace racunalnika in naprav, vkljuéno z monitorjem, iz elektri¢nih vticnic.

Odklopite tudi vse telefonske ali telekomunikacijske zveze z raCunalnikom.

S tem boste znizali potencial, ki bi lahko povzrocil osebne poskodbe ali
elektriéni udar.
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Kako uporabljate vas
racunalnik (se nadaljuje)

Takrat, ko boste to potrebovali dodatno si Se preberite obvestilo, ki je vsebovano v teh
varnostnih priporocilih:

Pri izklopu kabla ne vlecite kabla samega, vendar primite za priklju¢ek ali vtikac.
Nekateri kabli imajo prikljucek z jezickom za zaklepanje; e Zelite izklopiti takSen tip
kabla, vtisnite jeziCek za zaklepanje, nato pa izvlecite kabel. Konektorje med
razdvajanjem je treba izvle€i enakomerno v eni potezi, da se nobena noZica
konektorja ne bo zvila. Pred spajanjem konektorjev je treba preveriti, ali sta oba
pravilno obrnjena in uravnana.

S komponentami in karticami ravnajte previdno. Ne dotikajte se komponent in
kontaktov na kartici. Primite kartico za njene robove ali za kovinski montazni nosilec.
Komponente, kot je mikroprocesorski €ip, primite za robove, ne pa za nozice.

A OPOZORILO: Obstaja nevarnost, da nova baterija eksplodira, ¢e je nepravilno

namescena. Zamenjajte baterija le z enako ali zdruzljivo, ki jo priporoca proizvajalec.
Izrabljenih baterij se ne sme odlagati med gospodinjske odpadke. Poizvedite pri
podjetju za komunalne storitve, kje lahko izrabljene baterije oddate v recikliranje ali
varno deponirate.

K4 OPOMBA: Dodatne Informacije o dolo€enih predpisih

informacije o doloCenih

predpisih za vas$ sistem

EMI (Electromagnetic Interference [Elektromagnetne motnje]) so vsi

lahko poiéete v signali ali zar&enja, oddani v odprti prostor ali preneseni po napajalnih
Uporabniskem prirociku. ali signalnih kablih, ki ogrozajo delovanje radio navigacijskih ali drugih
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varnostnih storitev ter resno zmanjsujejo, ovirajo in veckrat prekinjajo
pooblas¢ene radio komunikacijske storitve.

Racunalniski sistem Dell je izdelan tako, da ustreza veljavnim
predpisom za EMI. Vse spremembe, ki jih ni Dell izrecno potrdil, lahko
razveljavijo pravice uporabnika za nadaljnjo uporabo opreme.
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0BS! Anmarkning och Viktigt

m 0BS! 0BS! Anger viktig information som hjalper dig att utnyttja
datorsystemet battre.

0 MEDDELANDE: En MEDDELANDE anger antingen risk fér skador p&
maskinvara eller dataférlust och forklarar hur du kan undvika problemet.

A VIKTIGT: VIKTIGT indikerar risk for egendomsskada, personskada
eller dodsfall.

Informationen i detta dokument kan andras utan foregdende meddelande.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Allarattigheter forbehalls.

All reproduktion oavsett medel utan skriftligt tillstand fran Dell Computer Corporation & strangt
forbjuden.

Varuméarken som anvandsi texten: Dell, OptiPLex och DELL-logotypen & varumérken som tillhor
Dell Computer Corporation; Microsoft och Windows &r registrerade varuméarken som tillhor
Microsoft Corporation.

Andra varuméarken och varunamn kan férekomma och hanvisar antingen till féretagen som gor
ansprék p& mérkenaeller till deras produkter. Dell Computer Corporation avstar fran samtliga
ansprak pa dgandertt till varumarken och varunamn andra &n sina egna.

Augusti 2002 P/N 94CGN Rev. A06
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Om denna guide

Detta dokument innehéller information om problemlésning och sékerhets-
och myndighetsinformation om din Dell™ OptiPlex™ dator.

For att himta den senaste utgdvan av dokumenten till hirddisken, g till
Dell support webbplats support.euro.dell.com.

Myndigheternas modellnummer férekommer hela vigen i detta dokument;

motsvarande chassityper visas nedan:

Myndigheternas modellnummer och chassityper
DHS = litet bordsdatorchassi (SD)

DHP = small form factor-chassi (SF)

DHM = litet minitornschassi (SMT)

Hitta information om datorn

Vad letar du efter? Titta har

* Ett diagnostiskt program fér datorn CD med drivrutiner och funktioner (kallas dven
ResourceCD)

¢ Drivrutiner fér datorn
¢ Dokumentation for datorn

¢ Dokumentation for enheter

CD:n kan anviindas for att 6ppna dokumentation, installera om
drivrutiner, eller kéra diagnostiska verktyg.
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Vad letar du efter? Titta har
* Expresskod och servicenummer Expresskod och produktnyckel
* Microsoft® Windows® Licensetikett
(produktnyckel) p—————

Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

AN 00000006

AR [Enld}]
000K

Product Key: XO0OOX0UXXIONXNKOK

XKXXKXXX

Finns pa datorn.

www.dell.com

* Ominstallera operativsystemet CD med operativsystem och installationsguide

. .

Aeinstallation CO

Om operativsystemet installeras om, anvind CD:n Drivrutiner och
funktioner for att installera om drivrutinerna som medféljde datorn.

In.!.t.al I.al.in. n Guide
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Vad letar du efter?

Titta har

* Ta bort och byta ut delar
* Tekniska specifikationer
* Konfigurera systeminstillningar

* Felsokning och problemlésning

Ikonen Anvandarhandhok

Beroende pé operativsystemet, dubbelklicka ikonen User’s Guides
(Anvindarhandbok) pé skrivbordet eller klicka pé Start och sedan pa
Help and Support (Hjilp och stéd) for att ppna den elektroniska
dokumentationen som ér lagrad p hirddisken.

* Senaste drivrutiner f6r den hir datorn
* Svar pd tekniska service- och supportfrigor

¢ Onlinediskussioner med andra anvindare
och teknisk support

¢ Dokumentation for den hir datorn

Dell Support webhhplats

support.euro.dell.com

Dell Support webbplats har flera onlineverktyg, inklusive:

* Knowledge Base — forslag, tips och kurser online

* Customer Forum — onlinediskussion med andra Dellkunder

* Uppgraderingar — uppgraderingsinformation om komponenter, t.ex.
minne, hirddisk och operativsystem

* Kundtjinst — kontaktinformation, bestillningsstatus, garanti- och
reparationsinformation

* Filer for nedladdning — drivrutiner, patches och
programvaruuppdateringar

* Referens — datordokumentation, produktspecifikationer och
vitbocker

* Servicesamtalsstatus

* Dec viktigaste tekniska frigorna for datorn
* Vanliga frigor

* Filnedladdningar

* Detaljer om datorns konfiguration

¢ Servicekontrakt for datorn

Dell Premier Support webhhplats

Premier Support.euro.Dell.com

Dell Premier Support webbplats ir anpassad for foretags-, regerings- och
utbildningskunder. Denna webbplats kanske inte finns tillginglig i alla
regioner.

¢ Anvinda Windows XP

¢ Dokumentation for datorn och dess enheter

Windows XP Hjdlp- och supportcenter
1 Klicka pé Start och sedan pa Hjilp och Support.

2 Skriv ett ord eller en mening som beskriver problemet och klicka pa
pilikonen.

3 Klicka pa det avsnitt som behandlar problemet.

4 Folj anvisningarna som visas pa skirmen.
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Problemlosning

Dell tillhandahdller ett antal verktyg som kan hjilpa dig om systemet inte
beter sig som vintat. Du hittar den senaste felsokningsinformationen for
systemet pd Dell support webbplats pd support.euro.dell.com. Du kan ocksd
hitta beskrivningar av Dell felsokningsverktyg i avsnittet "Skaffa hjilp" i din
Anvdndarhandbok online.

Om det uppstar datorproblem som kriver hjilp frin Dell, skriv en detaljerad
beskrivning av felet, pipkoder eller diagnostiska lampmonster; skriv in din
expresskod och ditt servicenummer nedan och kontakta sedan Dell frin
samma plats som datorn befinner sig.

Se "Hitta information om datorn" pé sidan 181 fér exempel pd expresskod
och servicenummer.

Expresskod

SCI’ViCCDUHlHlel’Z

Datorn innehéller foljande verktyg som kan hjilpa dig att lésa ett problem:

DELL DIAGNOSTIK — Dell Diagnostik testar olika komponenter i datorn och
hjilper dig att identifiera orsaken till datorproblemet. For ytterligare information,
se "Kora Dell Diagnostik" pé sidan 185.

SYSTEMLAMPOR — Dessa sitter pd datorns framsida och kan hjilpa dig att

felsoka datorn. For ytterligare information om foreskrifter, se
Anvdndarhandboken.

DIAGNOSTISKA LAMPOR — Dessa sitter pd datorns baksida och kan hjilpa
dig att felsoka datorn. For ytterligare information, se Anvindarhandboken.

SYSTEMMEDDELANDEN — Datorn rapporterar dessa meddelanden for att
varna dig om att nigot ir eller kan vara fel. For ytterligare information, se
Anvindarhandboken.

PIPKODER — En scric pipkoder som kommer frin datorn kan hjilpa till att
identifiera ett problem. For ytterligare information, se Anvdndarhandboken.
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Anvandning av CD:n Drivrutiner och funktioner

Uttor foljande steg for att anvinda CD:n Drivrutiner och funktioner (dven
kallad ResourceCD) niir operativsystemet Microsoft Windows anvinds.

1
2

Sitt igdng datorn och 14t den starta till Windows skrivbord.
Stoppa in CD:n Drivrutiner och funktioner i CD-enheten.

Om du anvinder CD:n Drivrutiner och funktioner for forsta gingen pa
datorn, 6ppnas fonstret ResourceCD Installation f6r att informera dig
om att CD:n Drivrutiner och funktioner dr pd vig att borja installeras.

Klicka OK for att forts:itta.

Avsluta installationen genom att besvara de ledtexter som
installationsprogrammet visar.

Klicka Next (Nista) pd skirmen Welcome Dell System Owner
(Vilkommen, Dell systemigare).

Vilj tillimplig System Model (Systemmodell), Operating System
(Operativsystem), Device Type (Enhetstyp), och Topic (Avsnitt).

Drivrutiner for den har datorn

Uttor foljande steg for att visa en lista 6ver datorns enhetsdrivrutiner:

1

Klicka My Drivers (Mina drivrutiner) i rullgardinsmenyn Topic
(Avsnitt).

CD:n Drivrutiner och funktioner skannar datorns maskinvara och
operativsystem och listar sedan enhetsdrivrutiner for din
systemkonfiguration pa skirmen.

Klicka pé den tillimpliga drivrutinen och f6lj anvisningarna fér att
himta drivrutinen till datorn.

For att granska alla tillgingliga drivrutiner f6r datorn, klicka pd Drivers
(Drivrutiner) i rullgardinsmenyn Topic (Avsnitt).

Kora Dell Diagnostik

Dell Diagnostik dr ett program som testar olika komponenter i datorn. Kor
detta program sé snart du har problem med datorn for att identifiera killan
till problemet.Du kan kéra Dell Diagnostik frin harddisken eller CD:n

Drivrutiner och funktioner.

m OBS! I Windows maste
CD:n Drivrutiner och
funktioner anvandas for
att fa tillgéng till
enhetsdrivrutiner och
anvandardokumentation.
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m 0BS! Denna funktion
andrar startsekvensen en
enda gang bara. Nasta
géng du startar datorn,
startar den frén den enhet
som specificerats i
systeminstallationen.

o MEDDELANDE: Om harddisken orsakar problem, kér Dell IDE

3

Hard Drive Diagnostik (Dell IDE-h&rddiskdiagnostik) (se "Kora Dell
IDE-h&rddiskdiagnostik"' pa sidan 186).

Starta datorn (om datorn redan ér igdng, starta om den).

NirF2 = Setup (F2 = Installation) visasidet dvre hogra
hornet av skirmen, tryck pd <Ctrl><Alt><F10>.

Initialiseringen av diagnostikprogrammet bérjar omgéende; sedan visas
Diagnostics Menu (Diagnostikmeny).

Vilj det limpliga diagnostikalternativet for datorn.

I'6lj anvisningarna pa skdrmen for att anvinda diagnostiken.

Andra startsekvensen

For att kéra Dell Diagnostik frin CD:n Drivrutiner och funktioner méiste
foljande steg utforas si att datorn kan starta frdn CD:n:

1
2

4

Stoppa in CD:n Drivrutiner och Funktioner i CD-enheten.
Starta (eller starta om) datorn.

NirF2 = Setup (F2 = Installation) visasidet dvre hogra
hornet av skiirmen, tryck pd <Ctrl> <Alt><F8>.

Menyn Boot Device (Startenhet) visas.

Om du véntar for linge och Windows logotypen visas, fortsitt att
vinta tills skrivbordet 1 Windows visas. Sting sedan av datorn och
forsok igen.

Vilj alternativet CD-ROM Device (CD-ROM-enhet).

Kora Dell IDE-harddiskdiagnostik

Dell IDE-hérddiskdiagnostik 4r en funktion som testar hirddisken for att
felsoka eller bekrifta ett fel pd hirddisken.

1
2

Sitt igdng datorn (om datorn redan ir iging, starta om den).

NirF2 = Setup (F2 = Installation) visasidet dvre hogra
hornet av skirmen, tryck pd <Ctrl><Alt><D>.

F6lj anvisningarna pé skirmen.

Om ctt fel rapporteras, se "Harddiskproblem" i Anvdndarhandboken.
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AVIKTIGT: Sakerhetsinstruktioner

Anvind f6ljande sikerhetsriktlinjer for att virna om din personliga sikerhet och for att skydda
din dator och arbetsmilj6 frin skaderisk.

Allmant

Forsok inte serva datorn sjilv sdvida du inte ir utbildad servicetekniker. Folj alltid
installationsanvisningarna noggrant.

For att undvika elstotar ska kablarna till datorn och kringenheterna kopplas till korrekt
jordade eluttag. For att garantera korrekt jordning ir dessa kablar utrustade med korrekt
jordade kontakter. Anvind inte adapterkontakter och utfér inga dndringar pa
jordningskabeln. Om du méste anvinda en forldngningssladd ska den vara forsedd med en
korrekt jordad kontakt.

Anvind inte datorn vid dska for att undvika risker for elektriska stotar.

Koppla inte in eller bort ndgra kablar och utfér inte underhll eller omkonfigurering av
denna produkt om det dskar for att undvika risk for elektriska stotar.

Om datorn innehiller ett modem ska kabeln till modemet tillverkas med en minsta
tvirsnittsyta pd 26 American wire gauge (AWG) och en FCC-kompatibel RJ-11 modulir
kontakt.

Koppla bort datorn frin eluttaget innan du rengér den. Rengér datorn med en mjuk trasa
fuktad med vatten. Anvind inte flytande eller sprayrengéringsmedel som kan innehélla
brandfarliga dmnen.

Vinta i 5 sekunder efter datorn stingts av innan du kopplar bort enheter frin datorn f6r
att undvika skador pa systemkortet.

For att undvika kortslutning av datorn nir du kopplar bort en nitverkskabel, koppla forst
bort kabeln frin nitverkskortet pd datorns baksida och direfter frn nitverksjacket. Nir
du kopplar in en nitverkskabel till datorn, koppla forst in kabeln 1 néitverksjacket och
sedan 1 nitverkskortet.
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188 |

AVIKTIGT Sakerhetsinstruktioner

For att skydda datorn fran plétsliga, kortvariga spianningsékningar eller -minskningar
anvind overspinningsskydd, stromkonditionerare eller avbrottsiri kraftenhet
(UPS: uninterruptible power supply).

Se till att ingenting stér pa datorns kablar och att kablarna inte ligger pa sddant sitt att
man kan trampa pé, eller snubbla éver dem.

Tryck inte in foremdl 1 datorns 6ppningar. Detta kan orsaka brand eller elstotar dd interna
komponenter kortsluts.

Hall datorn borta frin element och virmekillor. Se ocksa till att ventilationséppningarna
inte blockeras. Undvik att ligga 16sa papper under datorn och still inte datorn i ett
viggskap eller pd en sing, soffa eller matta.

Spill inte mat eller vitskor pd datorn.Lés anvisningarna 1 Anvdndarhandboken om datorn
blir vét.

Anvandning av datorn

lakttag foljande sikerhetsriktlinjer nir du anvinder datorn.

A VIKTIGT: Se till att alla skydd (inklusive datorkapa, ramar, konsoler, delar till

frampanelen, osv.) sitter pa plats innan du anvander systemet.
Datorn ir forsedd med endera av foljande:

—  Ett kraftaggregat med fast instilld spinning — datorer med sidana kraftaggregat har
ingen spdnningsviljaromkopplare pd baksidan och fungerar bara vid en spinning (se
driftspanningen pa myndighetsctiketten pd datorns utsida).

—  En krets som automatiskt kinner av spinningen — datorer med
spanningsavkidnnande krets har inte nigon spinningsviljaromkopplare pa baksidan
utan kdnner automatiskt av ritt driftspinning.

—  En manuell spianningsviljaromkopplare — datorer med en
spanningsviljaromkopplare pa baksidan méste manuellt stillas in for korrekt
driftspinning.
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Anvandning av datorn (fortsattning)

©

MEDDELANDE: For att undvika att skada en dator med manuell
spanningsvéljaromkopplare skall omkopplaren stillas in p& den spanning som &r ndrmast den
vaxelspanning som finns dar du befinner dig. I Japan skall spanningsvaljaromkopplaren
stdllas in p& 115 V trots att natspanningen i Japan &r 100 V. Se ocksa till att bildskdrmens
och annan kringutrustnings elektriska markning stdammer med den véaxelspanning som finns
dar du befinner dig.

Koppla bort nitsladden fér att forhindra elektriska stotar eller skada pé systemkortet
innan du paborjar arbete inuti datorn. Vissa komponenter i systemkortet blir
stromforsorjda nirhelst datorns nitsladd ér inkopplad.

Arbeta inuti datorn

Utfor nedanstiende steg i foljdordning innan du éppnar datorkdpan.

A VIKTIGT: Forsdk inte sjalv utfora service pa datorn, utom sadan service som finns

(=

forklarad antingen i Dell online-dokumentation eller i andra anvisningar som Dell
forsett dig med. Folj alltid service- och installationsinstruktionerna noga.

MEDDELANDE: Vinta 5 sekunder efter att du stangt av datorn innan du avldgsnar nagra
komponenter fran systemkortet eller kopplar bort ndgon enhet fran datorn fér att undvika
skador p& systemkortet.

Utfor en korrekt avstingning av datorn med anvindning av operativsystemets meny.
Sting av datorn och alla enheter anslutna till datorn.

Jorda dig sjilv genom att vidrora omalad metallyta pd chassit, som t. ex. metallytan runt
kortplatsoppningarna pé datorns baksida, innan du rér vid ndgonting inuti datorn.

Medan du arbetar ska du da och da vidréra en omélad metallyta pd datorchassit for att
leda bort eventuell statisk elektricitet som kan skada interna komponenter.

Koppla bort datorn och kringenheterna, inklusive bildskidrmen frin sina eluttag. Koppla
ocksd bort alla telefon- och telekommunikationsledningar fran datorn.

Detta reducerar risken for personskador och elstotar.
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Anvandning av datorn (fortsattning)

Dessutom skall du iaktta féljande sikerhetsriktlinjer nér sa ar tillimpligt:

e Nir du kopplar loss en kabel ska du dra i dess anslutning eller i stressdglan, inte i sjilva
kabeln. Vissa kablar har anslutningar med lastabbar. Om du kopplar loss denna typ av
kabel ska tabbarna tryckas in innan du kopplar loss kabeln. Nir du drar isér anslutningarna
ska de héllas rakt for att undvika att anslutningsstiften bojs. Se ocksé till att bada
kontakterna 4r korrekt vinda och inriktade innan du ansluter kabeln.

* Hantera komponenter ock kort med varsamhet. Ror inte vid komponenterna eller
kontakterna pd ett kort. Hll kortet i kanterna eller pd metallkonsolen. Hall komponenter
som mikroprocessorer och liknande i kanten, inte 1 stiften.

A VIKTIGT: Det finns risk for att batteriet exploderar om det installeras felaktigt.
Byt endast ut hatteriet mot samma eller motsvarande typ som rekommenderas av
tillverkaren. Slang inte bort batteriet med hushallssoporna. Kontakta din lokala
sophanteringsmyndighet for att fa reda pa var du kan lamna hatteriet.

K 0BS! viteriigare Foreskrifter

foreskrifter betraffande

systemet finns i

EMI (Electromagnetic Interference [Elektromagnetisk stérning]) ar

Anvéndarhandboken. de signaler eller emissioner som utstralas i luften eller leds utmed
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kraft- eller signalkablar och som hotar radionavigerings- och andra
sikerhetstjanstfunktioner, eller som allvarligt forsdmrar, hindrar eller
upprepat avbryter licensierade radiokommunikationstjinster.

Delldatorn ir konstruerad att uppfylla tillimpliga féreskrifter betriffande
EMI (elektromagnetiska stérningar). Andringar eller modifikationer som
inte uttryckligen godkints av Dell kan gora att anvindaren inte far fortsétta
att anvinda utrustningen.
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